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 اللجنــة التنفيـذيــــة للصنــدوق المــتعــدد الأطـــراف 

 لتنفيـــذ بروتوكـول مونتريــال 

  والتسعــــونالاجتمــــــاع الثاني 

 2023حزيران   /يونيه  2  -أيار  /مايو  29مونتريال،  

 
 

الثاني والتسعون للجنة التنفيذية  الاجتماعتقرير   

 مقدمةال

والتسعون للجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال في الفترة  عُقد الاجتماع الثاني  .1

 مونتريال، كندا. ، في مقر منظمة الطيران المدني الدولي )إيكاو( 2023يونيه/ حزيران   2مايو/ أيار إلى  29من 

الصادر عن الاجتماع الرابع    34/20رر  وحضر الاجتماع ممثلو البلدان التالية، أعضاء اللجنة التنفيذية وفقاً للمق .2

 والثلاثين للأطراف في بروتوكول مونتريال:

(: البرازيل )نائب  5من البروتوكول )أطراف المادة    5من المادة    1الأطراف العاملة بموجب الفقرة   ( أ)

 الرئيس( وبوركينا فاسو والصين وكوبا وغانا وكينيا والكويت؛ 

من البروتوكول )الأطراف غير العاملة بالمادة    5من المادة    1الفقرة  والأطراف غير العاملة بموجب   (ب)

 (: أستراليا )الرئيس( وبلجيكا وإستونيا وفنلندا وإيطاليا واليابان والولايات المتحدة الأمريكية.5

الأمم المتحدة  ووفقًا للقرارات التي اتخذتها اللجنة التنفيذية في اجتماعيها الثاني والثامن، حضر ممثلو برنامج   .3

الصندوق،   خزانة  وأمين  منفذة  وكالة  بصفتهما  كلاهما  )اليونيب(  للبيئة  المتحدة  الأمم  وبرنامج  )اليوئنديبي(  الإنمائي 

 ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية )اليونيدو( والبنك الدولي الاجتماع بصفة مراقبين. 

مكتب الاجتماع الرابع والثلاثين للأطراف وأعضاء فرقة  وحضر أيضا الأمين التنفيذي لأمانة الأوزون ورئيس   .4

 العمل المعنية بتجديد موارد فريق التكنولوجيا والتقييم الاقتصادي. 

 وحضر ممثل الاتحاد الأوروبي بصفة مراقب.  .5
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وحضر أيضا ممثلو وكالة التحقيقات البيئية، ومعهد الحوكمة والتنمية المستدامة، ومجلس الدفاع عن الموارد   .6

طنية، ولجنة القطاع الخاص لدراسات التنمية المستدامة في المكسيك، ورابطة مصنعي غازات التبريد في الهند بصفة  الو

 مراقبين. 

 من جدول الأعمال: افتتاح الاجتماع  1البند 

 

مواصلة افتتحت الرئيسة آني غابرييل )أستراليا( الاجتماع الثاني والتسعين للجنة التنفيذية. وقالت إنها تتطلع إلى   .7

المحرز في عام   الجيد  للمواد    2022التقدم  التدريجي  بالتخفيض  المتعلقة  المسائل  اتفاق بشأن  إلى  للتوصل  السعي  في 

الهيدروفلوروكربونية. وكان هناك العديد من التقارير وطلبات لمشروعات جديدة لاستعراضها، ومراحل خطط إدارة  

تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية للنظر فيها. وكان إحراز  إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وخطط  

مزيد من التقدم بشأن المبادئ التوجيهية لتكاليف التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية أمر في غابة الأهمية 

شأن مستوى وطرائق التمويل في لضمان التقدم في تنفيذ تعديل كيغالي لبروتوكول مونتريال ويجب التوصل إلى اتفاق ب 

للمواد   كيغالي  تعديل  تنفيذ  خطط  من  العديد  وكان  بسرعة،  ينفذ  الأول  الرقابة  تدبير  وكان  التبريد.  خدمة  قطاع 

الهيدروفلوروكربونية في انتظار قرار التمويل. ستستمع اللجنة إلى تقارير عن خطط حوافز المستخدم النهائي والقطاع  

للتركي المحلي  للمواد  الفرعي  كيغالي  تعديل  تنفيذ  خطة  لاتفاقات  نموذج  مشروع  وتناقش  والتجميع؛  ب 

الهيدروفلوروكربونية؛ وتواصل مناقشاتها حول كفاءة استخدام الطاقة بهدف الوصول إلى توافق في الآراء بشأن البنود  

قدرة المنخفضة على إحداث الاحترار  المعلقة لتمكين البلدان من الحفاظ و / أو تعزيز كفاءة التكنولوجيات البديلة ذات ال 

التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية. وشملت   العالمي أو لا تحدث احترارا على الإطلاق والمعدات أثناء 

مسائل السياسات الأخرى المدرجة على جدول الأعمال تعميم مراعاة المنظور الجنساني، وإطار النتائج وبطاقة الأداء  

دوق المتعدد الأطراف. وشكرت أعضاء اللجنة التنفيذية على دعمهم المستمر والتزامهم بنجاح الصندوق،  لعمليات الصن

وحثتهم على المساعدة في استغلال الوقت المحدود المتاح بأكبر قدر ممكن من الكفاءة من أجل تحقيق تقدم كبير خلال  

 القادم.  الاجتماع

 ية من جدول الأعمال: المسائل التنظيم 2البند 

 

 إقرار جدول الأعمال  )أ(  

 

اللجنة التنفيذية جدول الأعمال التالي للاجتماع على أساس جدول الأعمال المؤقت الوارد في الوثيقة  اعتمدت   .8

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/1 : 

 افتتاح الاجتماع.  . 1

 المسائل التنظيمية: .2

 إقرار جدول الأعمال؛  )أ(  

 تنظيم العمل. )ب(  

 الأمانة.أنشطة   . 3

 المسائل المالية: .4

 حالة المساهمات والمصروفات؛  )أ(  

 . تقرير عن الأرصدة وتوفير الموارد )ب(  

 بيانات البرامج القطرية وآفاق الامتثال.  . 5
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 التقييم:  . 6

 ؛ التقرير النهائي بشأن تقييم الشبكات الإقليمية لموظفي هيئات الأوزون الوطنية )أ(  

 يم الأنشطة التمكينية للتخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية؛ دراسة نظرية لتقي )ب(  

 مشروع نطاق الاختصاصات لتقييم خارجي لوظيفة التقييم في الصندوق المتعدد الأطراف.  )ج( 

 تنفيذ البرنامج:  .7

 ؛ تقارير حالة بالإضافة إلى تقارير عن المشروعات ذات متطلبات الإبلاغ المحددة  )أ(  

 . 2023التقرير المجمع لإنجاز المشروعات لعام  )ب(  

 تخطيط الأعمال: . 8

للفترة   )أ(   الأطراف  المتعدد  للصندوق  المجمعة  الأعمال  خطة  تنفيذ  حالة  عن  -2023تحديث 

 ؛ 2025

 التأخيرات في تقديم الشرائح.  )ب(  

 مقترحات المشروعات:  . 9

 ؛ استعراض المشروعاتنظرة عامة على القضايا التي تبينت أثناء  )أ(  

 )ب( التعاون الثنائي؛ 

 . المشروعات الموصي بالنظر الفردي فيها )ج( 

تحديث للتقرير المتعلق بخطط حوافز المستخدم النهائي الممولة بموجب خطط إدارة التخلص التدريجي  .   10

الإي  المشروعات  فعالية  تقييم  إعادة  أجل  من  الهيدروكلوروفلوروكربون  لمواد  والتجريبية المعتمدة  ضاحية 

الموجهة للمستخدمين النهائيين، بما يتضمن النتائج المحدثة من المشروعات، وتحليل فعالية التكاليف، وإجراء  

المقرر   تأثير  كيفية  حول  )المقرر    84/84مناقشة  الأخرى  والملاحظات  المشروعات،  تلك  مثل  على 

 )هـ((. 84/84

 كيغالي لبروتوكول مونتريال: المسائل المتعلقة بتعديل  .   11

إعداد المبادئ التوجيهية لتمويل التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية في البلدان  )أ(  

 : 5 العاملة بموجب المادة 

تحليل لمستوى وطرائق التمويل للتخفيض التدريجي للهيدروفلوروكربون في قطاع   (1)

 (، UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة  226خدمة التبريد )الفقرة 

مشروع المبادئ التوجيهية لتمويل التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية،   (2)

لاجتماع الأطراف    28/2من المقرر    24بما في ذلك الأخذ بعين الاعتبار تفعيل الفقرة  

، والمقرر  UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة    268و  233)الفقرتين  

 ؛ )أ( و)ب((91/64
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 كفاءة استخدام الطاقة: )ب(  

الإطار التشغيلي لمواصلة توضيح الجوانب المؤسسية والمشروعات والأنشطة التي   (1)

يمكن أن ينفذها الصندوق المتعدد الأطراف للحفاظ على و/أو تعزيز كفاءة استخدام  

الطاقة لتكنولوجيات الإحلال والمعدات في قطاعي التصنيع والخدمة عند التخفيض  

الوثيقة  الت  في  المحددة  الفئات  في  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  دريجي 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/89/12 في الجدول   2و 1، في سياق خيارات التنفيذ

 ؛ (UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة  252من الوثيقة )الفقرة  3

للمناخ   (2) والصندوق الأخضر  العالمية  البيئة  أمانتي مرفق  مع  المشاورات  تقرير عن 

ومؤسسات التمويل الأخرى ذات الصلة بشأن فرص تبادل المعلومات حول السياسات  

استخدام   كفاءة  على  بالحفاظ  المتعلقة  الصلة  ذات  التمويل  وطرائق  والمشروعات 

ي للمواد الهيدروفلوروكربونية )الفقرة  الطاقة و/أو تعزيزها أثناء التخفيض التدريج

 (؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة  259

ممكن  )ج(  حد  أقصى  يحدد  المحلي  والتجميع  المحلية  للتركيبات  الفرعي  بالقطاع  يتعلق  تقرير 

استخدامه من معدات وغازات التبريد التي يسود اعتمادها في هذا القطاع الفرعي والتحديات التي يمكن  

)المقرر   العالمي  الاحترار  إحداث  على  منخفضة  قدرة  ذات  بدائل  إلى  الانتقال  في  مواجهتها 

 ؛ )ب(( 91/39

للمواد  )د(   كيغالي  اتفاقية  تنفيذ  خطط  من  الأولى  بالمرحلة  يتعلق  نموذج  مشروع 

 )ج((. 91/38الهيدروفلوروكربونية )المقرر  

بتعميم   .  12 المتعلقة  التشغيلية  الصندوق السياسة  يدعمها  التي  المشروعات  في  الجنسي  المنظور  مراعاة 

المتعدد الأطراف: تحسين متطلبات المشروع، بما في ذلك المخرجات والنتائج المحددة، ومؤشرات  

 . ((1)هـ() 90/48الأداء الرئيسية ذات الصلة من أجل التطبيق المنهجي للسياسة )المقرر 

ال .  13 الإنجاز  وسجلات  النتائج  )المقرر  إطار  الأطراف  المتعدد  الصندوق  عمليات  مع  تتماشى  تي 

 ((. 1)ج()89/1

في الاجتماع  .   14 مونتريال  بروتوكول  لتنفيذ  المتعدد الأطراف  للصندوق  التنفيذية  اللجنة  تقرير  مشروع 

 . الخامس والثلاثين للأطراف

 . التقرير الفرعي المعني بقطاع الإنتاج .  15

 مسائل أخرى.  .  16

 د التقرير. اعتما .  17

 اختتام الاجتماع.  .  18

البند  وافقت   .9 النظر في إطار  التنفيذية على  المعني بمسائل أخرى، )16اللجنة  بمواعيد  1،  المتعلقة  المسائل   )

 ( التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية قبل أهداف تعديل كيغالي. 2)  و  ومكان انعقاد اجتماعها الثالث والتسعين
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 العمل   تنظيم )ب(  

 

 اللجنة التنفيذية على اتباع إجراءاتها المعتادة. وافقت   .10

اللجنة أيضاً على إعادة اجتماع الفريق الفرعي المعني بقطاع الإنتاج بالتشكيل التالي: أستراليا والبرازيل  ووافقت   .11

 وكينيا والولايات المتحدة الأمريكية.وإيطاليا  وفنلنداوالصين وكوبا 

 من جدول الأعمال: أنشطة الأمانة  3البند 

الوثيقة   .12 بتقديم  الموظفين  كبيرة  إلى  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/2قامت  الانتباه بشكل خاص  ولفتت   ،

 في إعداد الوثائق، ونظام إدارة المعرفة وتعويض الكربون.  عمل الأمانة

شكر العديد من الأعضاء الأمانة على عملها منذ الاجتماع الأخير للجنة التنفيذية، ولا سيما فيما يتعلق بتنفيذ   .13

ظمات المتعددة الأطراف ونظام إدارة المعرفة، وعلى المبادرات  توصيات تقييم الصندوق بواسطة شبكة تقييم أداء المن

 العديدة التي أوجزتها كبيرة الموظفين وفي الوثيقة. 

إنه يتعلق فقط بعمليات الأمانة، مع    كبيرة الموظفين   وردا على الأسئلة المتعلقة بعمل تعويض الكربون، قالت .14

للم الجوي  السفر  عن  الناتجة  الانبعاثات  على  الذين  التركيز  التنفيذية  اللجنة  ولأعضاء  البعثات  في  المشاركين  وظفين 

المبادئ التوجيهية لمرفق الأمم المتحدة المستدامة، بذُلت جهود    المنصوص عليه في  يحضرون الاجتماعات. وعلى عكس

من أجل حساب الانبعاثات المتعلقة بكل من التذاكر المشتراة للممثلين المشمولين برعاية من الأطراف العاملة بموجب  

م من أن الأمانة أدركت  أنفسهم، على الرغ  5والتذاكر التي اشتراها ممثلو الأطراف غير العاملة بموجب المادة    5المادة  

أنه كانت هناك فرصة للعد المزدوج كون تلك البلدان قد تعوض هذه الانبعاثات أيضًا. وفي غضون ذلك، كانت الأمانة  

تنظر في كيفية تعويض المجريات البيئية الأخرى ذات الصلة بالاجتماعات؛ لقد قضت بالفعل على استخدام البلاستيك.  

 بء مالي ذات صلة على الأطراف أو الوكالات المنفذة. وأكدت أنه لن يكون هناك ع 

وقالت كبيرة الموظفين إن الأمانة ستأخذ في الاعتبار اقتراحات أحد الأعضاء بشأن البحث عن طرق جديدة   .15

لتعزيز قدرة موظفي الأوزون الوطنيين على تنفيذ تعديل كيغالي، بدعم من خلال بناء القدرات والتدريب، وأنه يمكنها  

 ون مع فريق عمل برنامج الأوزون التابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة لتحقيق هذه الغاية.التعا

وبناءً على طلب أحد الأعضاء، قدمت كبيرة الموظفين مزيداً من المعلومات حول اجتماع الأمانة العامة مع  .16

الجارية مع مؤس  المشاورات  التحتية كجزء من  البنية  الآسيوي للاستثمار في  التمويل الأخرى ذات الصلة البنك  سات 

 بكفاءة الطاقة. وقالت إنه كان اتصالاً تمهيدياً قدمت فيه الأمانة مقدمة عن بروتوكول مونتريال وعمل اللجنة التنفيذية.

أنه تحدث .17 إلى  أحد الأعضاء  امتنانه  سابقاً   وأشار  الإقليمية، وأعرب عن  الأمانة عن الاجتماعات  عن غياب 

ين حضروا الاجتماعات الإقليمية شخصيًا، حيث إن حضورهم وردودهم على طلبات الحصول على  لممثلي الأمانة الذ 

 . جداً  مفيدة  تالمعلومات كان

بين عمل اللجنة   في مجال التبريد  ورأى أحد الأعضاء أنه ينبغي للأمانة أن تعد وثيقة بشأن إمكانية زيادة التآزر .18

الهي المواد  من  التدريجي  التخلص  في  المواد  التنفيذية  من  التدريجي  والتخفيض  دروكلوروفلوروكربونية 

لأطراف في المعاهدات الأخرى المتعلقة بالمناخ، مثل اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن  ا   وعملالهيدروفلوروكربونية  

 تغير المناخ. 

تخلص التدريجي  أهمية عمل اللجنة التنفيذية في ال و   التبريد  عقب مشاورات غير رسمية بشأن إعداد وثيقة عن .19

في   الهيدروفلوروكربونية  المواد  من  التدريجي  والتخفيض  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  الأطرافمن  في   عمل 

المعاهدات الأخرى المتعلقة بالمناخ، وقد قدم ممثل الصين مشروع مقرر لمطالبة الأمانة بفحص بعض خطط عمل التبريد  

وإعداد   البلدان  التي وضعتها  أنشطة  الوطنية  بها  أن تسهم  يمكن  التي  الكيفية  المواد  وثيقة عن  من  التدريجي  التخلص 
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و المتعدد  الهيدروكلوروفلوروكربونية  الصندوق  من  المدعومة  الهيدروفلوروكربونية،  المواد  من  التدريجي  التخفيض 

ركة بين القطاعات وضرورية  الأطراف في التبريد المستدام والراحة الحرارية. وقال إن متطلبات التبريد كانت قضية مشت

للنمو الاقتصادي. وتمثل معالجة الارتفاع المستقبلي في الطلب على التبريد، والتي من شأنها أن تؤدي إلى زيادة استخدام  

غازات التبريد والطاقة، تحديًا وفرصة فريدة في آن معا لخلق أوجه التآزر في الإجراءات لتلبية هذا المطلب في جميع  

ما كانت هناك فرصة لتطوير رؤية متكاملة طويلة الأجل تشمل، في جملة أمور، الوصول بالطلب على القطاعات. ك

أفضل. وقد   التبريد واعتماد خيارات تكنولوجية  الطاقة وجهود تحويل غازات  الحد الأمثل، وتكامل كفاءة  إلى  التبريد 

التبريد المستدام والراحة الحرارية للجميع، مع وضعت البلدان خطط عمل للتبريد عبر القطاعات لتلبية الطلب وتوفير  

تأمين الفوائد البيئية والاجتماعية والاقتصادية للمجتمع. وتضمنت الفوائد الاقتصادية انخفاض التكاليف بالنسبة للمستهلكين  

المست للطاقة، وانخفاض الطلب على البنية التحتية للطاقة على  الموفرة  الوطني،  الذين يستخدمون منتجات التبريد  وى 

محدودية  مع  المجتمع  شرائح  أفقر  على  خاص  بشكل  أثرت  والتي  الحرارة،  موجات  أثناء  الإنتاجية  فقدان  وانخفاض 

الوصول إلى التبريد. وقد تمت تلبية جزء كبير من متطلبات التبريد عبر القطاعات من خلال تكنولوجيات التبريد وتكييف  

كان ذات الإمكانية على إحداث الاحترار العالمي،   أو درة على استنفاد الأوزونالهواء باستخدام غازات التبريد ذات الق

وثيق الصلة على  في التحول إلى البدائل الصديقة للمناخ  5الدور الرئيسي للصندوق في دعم البلدان المدرجة في المادة  

 .نحو خاص

 :اللجنة التنفيذية قررت، وبالتالي  .20

الوثيقة   (أ) في  الوارد  الأمانة  بأنشطة  المتعلق  بالتقرير  التقدير،  مع  علماً،  تحيط  أن 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/2؛ و 

أن تطلب إلى الأمانة إعداد وثيقة لكي تنظر فيها اللجنة التنفيذية في اجتماعها الرابع والتسعين بشأن   ( ب)

لهيدروكلوروفلوروكربونية والتخفيض  الكيفية التي يمكن بها لأنشطة التخلص التدريجي من المواد ا

المتعدد الأطراف أن تسهم في   المدعومة من الصندوق  الهيدروفلوروكربونية،  المواد  التدريجي من 

 .التبريد المستدام 

 ( 1/   92)المقرر 

 

 من جدول الأعمال: المسائل المالية  4البند 

 حالة المساهمات والمصروفات )أ( 

الوثيقة   .21 الخزانة  أمين  مساهمات    UNEP / OzL.Pro / ExCom / 92/3قدم  محدثة عن  معلومات  وقدم 

قدرها   "الأطراف" إضافية  مساهمات  الخزانة  أمين  تلقى  الوثيقة،  هذه  صدور  ومنذ  الأطراف.  المتعدد  للصندوق 

جموع الأطراف التي ساهمت في دولارًا أمريكيًا من حكومات أستراليا والبرتغال والسويد، بما يصل م  9،882،257

مليون    29.45. وتبلغ الخسائر التجمعية في حساب آلية أسعار الصرف الثابتة نحو  2023طرفا في    22الصندوق الى  

 دولار أمريكي.

دولارًا أمريكيًا نقداً. وإعمالاً للمقرر    494,941,381، بلغ رصيد الصندوق مقدار  2023مايو/أيار    29وحتى   .22

Ex.5/1  مليون دولار أمريكي    246ن الاجتماع غير العادي الخامس للأطراف، غير أنه سيجري استخدام مبلغ  الصادر ع

لدعم    2023بعد عام    2020-2018من الأموال المتبقية والمستحقة للصندوق المتعدد الأطراف خلال السنوات الثلاث  

 دولارًا أمريكيًا.  248,941,381اع مقدار تنفيذ بروتوكول مونتريال. وعلى ذلك يكون الرصيد المتوافر لهذا الاجتم

 يلي: اللجنة التنفيذية ما وقررت .23

أن تحاط علما بتقرير أمين الخزانة عن حالة المساهمات والمصروفات الواردة في المرفق الأول من  ( أ)

 هذا التقرير؛ 
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جرت   (ب) التي  بالمناقشات  التقدير  مع  علما  تحاط  وأمين فيما  أن  والأمانة  إسرائيل  حكومة  ممثلي  بين 

لمساهمات إلى ااستئناف  الخزانة، وأن تدعو حكومة إسرائيل الى أن تواصل مناقشاتها الداخلية بغرض  

 الصندوق المتعدد الأطراف؛ 

الأطراف التي لديها مساهمات مستحقة    أن تطلب من كبير الموظفين وأمين الخزانة مواصلة متابعة (ج)

 لثلاث سنوات أو أكثر، وإبلاغ النتائج للاجتماع الثالث والتسعين.

 ( 2/ 92)المقرر  

 

 تقرير عن الأرصدة وتوفير الموارد )ب( 

وقال أن الأموال التي أعيدت خلال هذا الاجتماع    UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/4قدم ممثل الأمانة الوثيقة   .24

الوكالة. ويبلغ مجموع الأموال التي طلبت    2,508,725من الوكالات المنفذة تبلغ   دولارا أمريكيا شاملة تكاليف دعم 

تي  أمريكيا شاملة تكاليف دعم الوكالة. وبعد أن أخذ في الاعتبار الأموال ال   دولارا  31,154,966خلال هذا الاجتماع  

ا أمريكيا  دولار  251,450,106أعادتها الوكالات المنفذة وتحديث المتوافر لتغطية هذه الطلبات تبلغ تلك الطلبات مقدار  

وبذلك تكون هذه الأموال كافية للموافقات. وأضاف ممثل الأمانة الى ذلك قوله أن حكومة ألمانيا قدمت معلومات محدثة 

رة  إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية إيران الإسلامية التي كان عن تمويل المرحلة الثانية من خطة إدا

 من المقرر إعادتها للصندوق. 

 يلي: اللجنة التنفيذية ما وقررت .25

 أن تحاط علما بما يلي:  ( أ)

الوثيقة  (1) في  الوارد  الموارد  وتوافر  بالأرصدة  المتعلق  التقرير 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/4 ؛ 

الثاني  (2) الاجتماع  في  المنفذة  الوكالات  تعيدها  أن  يتعين  التي  للأموال  الصافي  المستوى  أن 

دولار أمريكي،    334,630وهو مبلغ يتألف من    ،دولار أمريكي  2,508,725والتسعين هو  

دولار أمريكي، من برنامج الأمم المتحدة   23,485كاليف دعم الوكالة البالغة  بالإضافة إلى ت

و البالغة    227,372الإنمائي؛  الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،   17,732دولار 

دولار أمريكي، بالإضافة إلى   1,728,863دولار أمريكي، من برنامج الأمم المتحدة للبيئة؛ و

دولار أمريكي،   2,586دولار أمريكي، من اليونيدو؛ و  123,876بالغة  تكاليف دعم الوكالة ال

 دولار أمريكي، من البنك الدولي؛  181بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 

دولار أمريكي، متضمنة تكاليف دعم    50,243أن البرنامج الإنمائي يحتفظ بأرصدة قدرها   (3)

دولار أمريكي، متضمنة  23,411الوكالة، لخمسة مشروعات أنجزت قبل أكثر من سنتين، و

قدمتها  التي  الإضافية  الطوعية  التبرعات  من  وممول  منجز  لمشروع  الوكالة،  دعم  تكاليف 

التخف لتنفيذ  السريعة  البداية  أنشطة  لتمويل  المانحة  البلدان  من  التدريجي مجموعة  يض 

 للهيدروفلوروكربون؛ 

دولار أمريكي، متضمنة تكاليف دعم الوكالة،    119,069أن اليونيدو تحتفظ بأرصدة قدرها   (4)

ممولين من التبرعات الطوعية الإضافية التي قدمتها مجموعة من البلدان   مكتملين  لمشروعين

 لهيدروفلوروكربون؛ المانحة لتمويل أنشطة البداية السريعة لتنفيذ التخفيض التدريجي ل

 أن تطلب:  (ب)

إلى الوكالات المنفذة أن تمضي قدمًا في صرف أو إلغاء المبالغ الملتزم بها أو غير الملتزم بها  (1)
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غير الضرورية للمشروعات المنجزة والمشروعات المنجزة "بمقررات صادرة عن اللجنة 

 التنفيذية" وإعادة الأرصدة ذات الصلة في الاجتماع الثالث والتسعين؛ 

المتعلقة  (2) بها  الملتزم  المبالغ  إلغاء  أو  صرف  في  قدمًا  يمضي  أن  الإنمائي  البرنامج  إلى 

 بالمشروعات المنجزة قبل أكثر من سنتين، وأن يعيد الأرصدة في الاجتماع الثالث والتسعين؛ 

المنجزة   (3) المشروعات  أرصدة  صرف  في  قدمًا  يمضيا  أن  واليونيدو  الإنمائي  البرنامج  إلى 

 لتبرعات الطوعية الإضافية أو إعادتها في الاجتماع الثالث والتسعين؛ الممولة من ا

إلى حكومة ألمانيا أن تعيد في الاجتماع الثاني والتسعين الرصيد المتبقي من المرحلة الثانية  (4)

إيران الإسلامية وقدره   الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية  المواد  إزالة  إدارة  من خطة 

دولار أمريكي،   95,119بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة بقيمة    دولار أمريكي، 836,272

 وتتألف من:

وقدرها    93,017 .ج الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،  دولار    10,580دولار 

 (؛ IRA/PHA/84/INV/236أمريكي، من الشريحة الثانية ) 

دولار   16,521دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها    145,255 . د

 (؛ IRA/PHA/86/INV/250أمريكي، من الشريحة الثالثة ) 

دولار   57,156دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها    502,500 . ه 

  10,862دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها    95,500أمريكي، و

( الرابعة  الشريحة  من  أمريكي،    IRA/PHA/90/INV/259دولار 

 ، على التوالي(؛ IRA/PHA/90/INV/260و

يتعلق  (5) فيما  أعُيدت  التي  الأموال  والتسعين  الثاني  الاجتماع  في  يحُول  أن  الخزانة  أمين  إلى 

تنفيذ إلى البرنامج الإنمائي من أجل    (4بالمشروعات المُشار إليها أعلاه بالفقرة الفرعية )ب()

دولار أمريكي، بالإضافة على تكاليف دعم الوكالة بقيمة   836,272، وقدرها  الشريحة الرابعة

 دولار أمريكي، وتتألف من:  58,539

وقدرها    93,017 . أ الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،  دولار    6,511دولار 

 (؛ IRA/PHA/84/INV/236أمريكي، من الشريحة الثانية ) 

دولار   10,168الة وقدرها  دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوك  145,255 .ب

 (؛ IRA/PHA/86/INV/250أمريكي، من الشريحة الثالثة ) 

دولار   35,175دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها    502,500 .ج

  6,685دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها    95,500أمريكي، و

( الرابعة  الشريحة  من  أمريكي،    IRA/PHA/90/INV/259دولار 

 ، على التوالي(؛ IRA/PHA/90/INV/260و

إلى حكومة ألمانيا أن تعيد في الاجتماع الثاني والتسعين الرصيد المتبقي من إعداد المرحلة  (6)

إيران الإسلامية  الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية  المواد  إزالة  إدارة  الثالثة من خطة 

بقيمة    30,000وقدره   الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،  دولار   3,900دولار 

 تتألف من: أمريكي، و
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دولار أمريكي،   650دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها  5,000 . د

 (؛ IRA/PHA/87/PRP/251من إعداد الاستراتيجية الشاملة )

وقدرها    25,000 . ه  الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،  دولار    3,250دولار 

ال  بقطاع  الاستثمارية  الأنشطة  إعداد  من  الصناعي أمريكي،  الهواء  وتكييف  تبريد 

(IRA/PHA/87/PRP/252 ؛) 

يتعلق  (7) فيما  أعُيدت  التي  الأموال  والتسعين  الثاني  الاجتماع  في  يحُول  أن  الخزانة  أمين  إلى 

)ب()  الفرعية  بالفقرة  أعلاه  إليها  المُشار  أجل   (6بالمشروعات  من  الإنمائي  البرنامج  إلى 

 2,100الإضافة على تكاليف دعم الوكالة بقيمة  دولار أمريكي، ب  30,000التنفيذ، وقدرها  

 دولار أمريكي، وتتألف من: 

دولار أمريكي،   350دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة وقدرها  5,000 .و

 (؛ IRA/PHA/87/PRP/251من إعداد الاستراتيجية الشاملة )

وقدرها    25,000 .ز الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،  دولار   1,750دولار 

الصناعي   الهواء  وتكييف  التبريد  بقطاع  الاستثمارية  الأنشطة  إعداد  من  أمريكي، 

(IRA/PHA/87/PRP/252 ؛) 

الرصيد   (8) والتسعين  الثاني  الاجتماع  في  يعيد  أن  )اليونيب(  للبيئة  المتحدة  الأمم  برنامج  إلى 

من لجمهورية   المتبقي  الهيدروفلوروكربون  يخص  فيما  كيغالي  تعديل  تنفيذ  خطة  إعداد 

دولار أمريكي، بالإضافة إلى   10,000(، وقدره  TKM/KIP/87/PRP/18تركمانستان ) 

 دولار أمريكي؛  1,300تكاليف دعم الوكالة بقيمة 

أعُيدت   (9) التي  الأموال  والتسعين  الثاني  الاجتماع  في  يحول  أن  الخزانة  أمين  يتعلق إلى  فيما 

( إلى اليونيدو من أجل التنفيذ، وقدرها 8بالمشروع المشار إليه أعلاه بالفقرة الفرعية )ب()

 دولار أمريكي؛   700دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة بقيمة   10,000

المرح  (10) لة إلى البنك الدولي أن يعيد في الاجتماع الثاني والتسعين الرصيد المتبقي من إعداد 

)الشاملة(  للأردن  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  خطة  من  الثالثة 

(JOR/PHA/88/PRP/110  وقدرها ،)دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم    35,000

 دولار أمريكي؛  2,450الوكالة بقيمة 

أعُ  (11) التي  الأموال  والتسعين  الثاني  الاجتماع  في  يحول  أن  الخزانة  أمين  يتعلق إلى  فيما  يدت 

( إلى اليونيدو من أجل التنفيذ، وقدرها 10بالمشروع المشار إليه أعلاه بالفقرة الفرعية )ب()

 دولار أمريكي. 2,450دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم وكالة بقيمة   35,000

 ( 3/ 92)المقرر  

 

 الامتثال من جدول الأعمال: بيانات البرامج القطرية وآفاق   5البند 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/5قام ممثل الأمانة بتقديم الوثيقة  .26

المادة   .27 للرقابة بموجب  الخاضعة  المواد  البيانات عن  البرنامج   7وقال أحد الأعضاء إن إبلاغ  بيانات  وتقرير 

لتي تختلف أيضًا  القطري يجب أن يكونا متسقين. نظرا للتحديات التي يمثلها وجود عدد كبير من العمليات الفرعية، وا 

بيانات   البلد، سيكون من الصعب الإبلاغ عن  المقترح. وتحتاج  الموتصنيع  حسب  الشكل  الهيدروفلوروكربونية في  اد 

 التغييرات المقترحة إلى مزيد من المناقشة لضمان إمكانية تطبيقها بمرونة. 
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ضًا على أن إجراء مزيد من المناقشة وأيد أعضاء آخرون التغييرات التي اقترحتها الأمانة، رغم أنهم اتفقوا أي  .28

تحت بند "استخدامات أخرى".    23  -الهيدروفلوروكربون  عالية مننسبة  ممكن أن يكون مفيداً. ولوحظ أنه تم الإبلاغ عن  

و، الأمر يتطلب مزيداً من المعلومات بشأن ماهية تلك "الاستخدامات الأخرى". وقال ممثل الأمانة إن المزيد من التفاصيل  

ومكافحة بشأ الهواء  وتكييف  بالتبريد  مرتبطة  تكون  قد  أنها  من  الرغم  على  متوفرة،  غير  الأخرى"  "الاستخدامات  ن 

 الحرائق وبعض التطبيقات الأخرى، مثل صناعة الإلكترونيات.

من 23  -الهيدروفلوروكربون  منتج انبعاثات   عما إذا كانت قد سُجلت أية كميات ضئيلة منأحد الأعضاء  وقد سُئل   .29

في بيانات برنامجه القطري. وقال    23  -الهيدروفلوروكربون  منتج انبعاثات  منقبل بلد معين أبلغ عن الكمية الصفرية  

البلد فقط. أبلغ عنها  التي  البيانات  لديها  المسألة على هامش قد  و  ممثل الأمانة إن الأمانة  المناقشة بشأن هذه  استمرت 

 الاجتماع. 

،  31/5من الوثيقة بحاجة إلى التصحيح لأنها أبلغت خطأً أنه، عملاً بالمقرر    10أحد الأعضاء إن الفقرة    وقال .30

، حيث تم  2021ديسمبر/ كانون الأول    31قامت الأطراف بتمديد إعفاء الاستخدامات المختبرية والتحليلية العالمية حتى  

 الأطراف لمراجعة الاستثناء في اجتماع مقبل.  ، دون المساس بقرار2021تمديد الإعفاء إلى ما بعد عام 

 اللجنة التنفيذية:  قررت .31

الوثيقة   ( أ) في  الواردة  الامتثال  وآفاق  القطري  البرنامج  ببيانات  المتعلقة  بالمعلومات  علما  تحيط  أن 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/5  أنه حتى ذلك  في  بما  قدمت  2023أبريل/نيسان    11،  بلدا    27، 

 بلدا لم تفعل ذلك؛   117بينما  2022ي لعام  بيانات البرنامج القطر

بعد إصدار الوثيقة    2022دولة أخرى قدمت بيانات البرنامج القطري لعام    84أن تحيط علماً كذلك أن   (ب)

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/5 ؛ 

أن تطلب من الوكالات المنفذة ذات الصلة الاستمرار في مساعدة الحكومات المعنية في توضيح التناقضات   (ج)

من الوثيقة    13لديها، كما هو مبين في الجدول    2021لعام   7انات البرنامج القطري وبيانات المادة  بين بي

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/5 وتقديم تقرير عن ذلك في الاجتماع الثالث والتسعين كحد أقصى؛ ، 

البرنامج القطري على النحو  تقارير بيانات  لقسم )ب( من  الموافقة على مشروع الشكل المنقح المحدث ل  ( د)

 بهذا التقرير؛  2الوارد في المرفق

   :أن تطلب من الأمانة ( ه )

تحديث الدليل العملي للإبلاغ عن بيانات البرنامج القطري، بعد الاجتماع الثاني والتسعين،  (1)

  ؛ المشار إليه في الفقرة الفرعية )د( أعلاهشكل الإبلاغ    القسم )باء( في  ليعكس التغييرات في

 و

الهيدروفلوروكربونتقد  (2) استخدامات  عن  ممكن،  حد  أقصى  إلى  إضافية،  معلومات   23-يم 

المبلغ عنها في العمود "أخرى" في الوثائق المستقبلية بشأن بيانات البرامج القطرية وآفاق  

 الامتثال. 

 ( 4/   92)المقرر 
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 من جدول الأعمال: التقييم  6البند 

 الشبكات الإقليمية لموظفي هيئات الأوزون الوطنية التقرير النهائي بشأن تقييم   ( أ)

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/6  قدمت كبير موظفي الرصد والتقييم الوثيقة .32

واتفقت اللجنة التنفيذية على أهمية عمل الشبكات الإقليمية لموظفي الأوزون الوطنيين وأيدت الاقتراحات ذات   .33

من الوثيقة. فالشبكات الإقليمية تساهم في بناء القدرات لتحقيق    19الصلة المقدمة في خريطة الطريق الواردة في الفقرة  

صلحة الآخرين في الاجتماعات متوازنة مع الموارد المتاحة. ويمكن  الامتثال، ولكن يلزم أن تكون مشاركة أصحاب الم 

أن تسهم أدوات المشاركة الافتراضية في التعاون بين بلدان الجنوب وبعضها البعض من خلال تعزيز تبادل الرأي بشأن  

الرصد والتقييم أن  القضايا ذات الاهتمام المشترك فيما بين الشبكات التي تنتمي لمناطق بعيدة. وأكدت كبيرة موظفي  

تيسّر تبادل الخبرات بين الشبكات التي تنتمي إلى مناطق    ممكنالمشاركة عن بعُد في اجتماعات ممثلي المناطق البعيدة  

جغرافية مختلفة ولكنها تشترك في المصالح الموضوعية المشتركة. وأشار أحد الأعضاء إلى أن المشاركة عن بعد تكون  

أمانة الأوزون وأمانة  ممثلي  سبة لبعض البلدان بسبب المشاكل الفنية. وأضاف أن مشاركة  في بعض الأحيان صعبة بالن 

الصندوق مهمة لإبقاء المشاركين على علم بالمقررات التي يعتمدها اجتماع الأطراف واللجنة التنفيذية، وينبغي اختيار  

 .مواعيد اجتماعات الشبكات الإقليمية تبعاً لذلك

ثمة حاجة إلى إدخال بعض التحسينات فيما يتعلق باللوجستيات المتعلقة بالاجتماعات  وقال أحد الأعضاء إن   .34

 .وبترتيبات سفر المشاركين وأنه ينبغي إتاحة مزيد من الوقت لإجراء المشاورات لدى إعداد جدول الأعمال

يم وقال إنه لا توجد  وأشار أحد الأعضاء إلى الدراسة المكتبية التي تم إعدادها خلال المرحلة الأولى من التقي  .35

إشارة واضحة إليها في التقرير النهائي. واستطرد قائلاً إن التقرير، بدلاً من ذلك، يركز فيما يبدو على نتائج الدراسات  

بشأن   الاستقصائية التي أجريت خلال المرحلة الثانية. وتماشياً مع توصيات شبكة تقييم أداء المنظمات المتعددة الأطراف 

ر  جعل وظيفة ال  تقييم أكثر تحليلاً وملاءمة، كانت اللجنة تتوقع أن يؤدي التقييم النهائي إلى توصيات محددة. غير أن المقرَّ

من   19لا يشير إلى خريطة الطريق المذكورة في الفقرة    UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/6الموصى به في الوثيقة  

مستفادة من التقييم. وقال عدد قليل من الأعضاء إنه يمكن الوثيقة. وقد استرشدت خريطة الطريق هذه بالنتائج والدروس ال

إدراج بعض الاقتراحات الواردة في خريطة الطريق لجعل التوصية أكثر ملاءمة للإبلاغ عن التنفيذ في المستقبل. وأشار  

 .البعض أيضاً إلى أنه، نظراً لنجاح البرنامج، فلا ضرورة لإجراء تقييم دوري رسمي للشبكات الإقليمية

نتائج  .36 في  مُدمجة  المكتبية  الدراسة  نتائج  إن  والتقييم  الرصد  موظفي  كبيرة  قالت  العضو،  تعليقات  على  ورداً 

هت أيضاً إلى الاقتراح الداعي للإشارة إلى الفقرة   في القرار النهائي الذي تتخذه اللجنة    19التقرير النهائي للتقييم. ونوَّ

 .التنفيذية بشأن تقرير التقييم 

  قررت رات غير رسمية بين الأطراف المهتمة وكبير موظفي الرصد والتقييم على هامش الاجتماع،  وعقب مشاو .37

 اللجنة التنفيذية:

التقرير النهائي عن تقييم الشبكات الإقليمية لموظفي هيئات الأوزون الوطنية الوارد في  أن تحيط علما ب ( أ)

 ؛  /UNEP/OzL.Pro/ExCom/92الوثيقة 

في   (ب) تنظر  في وأن  إليه  المشار  التقييم  الناتجة عن  المقترحة  المستفادة والإجراءات  والدروس  النتائج 

 الفقرة الفرعية )أ( المذكورة أعلاه؛ 

 :وأن تشير مع التقدير إلى (ج)

وشبكاته الإقليمية، وكذلك تفاني    (OzonAction)العمل عالي الجودة لبرنامج عمل الأوزون (1)

 على الحفاظ على هذه المعايير على المدى الطويل؛  موظفي هيئات الأوزون الوطنية، وجثهم 
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الشبكة،  (2) اجتماعات  في  مشاركتها  من خلال  والثنائية  المنفذة  للوكالات  الإيجابية  والمساهمة 

في حضور الاستمرار  على  الاجتماعات  وحثها  هذه  من   مثل  المزيد  تطوير  وعلى  بانتظام 

 الجلسات التفاعلية مع مسؤولي هيئات الأوزون الوطنية؛ 

في  (3) مشاركتها  مواصلة  على  وحثها  المنتظم،  الأطراف  المتعدد  الصندوق  أمانة  وحضور 

 اجتماعات الشبكة، لصالح موظفي هيئات الأوزون الوطنية في تنفيذ بروتوكول مونتريال؛ 

الأوزون   (4) أمانة  الشبكة، والحضور  اجتماعات  في  مشاركتها  مواصلة  على  وحثها  المنتظم، 

 لصالح موظفي هيئات الأوزون الوطنية في تنفيذ بروتوكول مونتريال؛ 

والإجراءات   ( د) المستفادة  والدروس  النتائج  واستخدام  دراسة  على  الأوزون  عمل  برنامج  تحث  وأن 

كورة أعلاه أثناء تخطيط وتنفيذ عمل الشبكات  المقترحة للتقييم المشار إليها في الفقرة الفرعية )أ( المذ

 الإقليمية؛ 

الفقرة  ( ه ) في  المقدمة  الطريق  خارطة  ينفذ  أن  الأوزون  عمل  برنامج  من  تطلب  الوثيقة     19وأن  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/6   يقدم وأن  أعلاه،  المذكورة  )د(  الفرعية  الفقرة  مراعاة  مع   ،

 ؛ تنفيذهاالمحرز في  نة التنفيذية عن التقدم تقريرا إلى الاجتماع السادس والتسعين للج 

تنفيذ هذا    وأن تطلب من كبيرة موظفي الرصد والتقييم أن تقدم تحديثا للاجتماع السابع والتسعين بشأن (و)

  القرار، على أساس مداولات وقرارات اللجنة التنفيذية بشأن هذه المسألة في اجتماعها السادس والتسعين 

 ( 92/5 المقرر)

 )ب( دراسة نظرية بشأن تقييم الأنشطة التمكينية للتخفيض التدريجي من المواد الهيدروفلوروكربونية 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/7قام كبير موظفي الرصد والتقييم بتقديم الوثيقة  .38

  5ة في المادة  أقر الأعضاء ورحبوا بحقيقة أن الأنشطة التمكينية المنفذة قد أثبتت فائدتها الكبيرة للبلدان المدرج .39

في التحضير للتخفيض التدريجي من المواد الهيدروفلوروكربونية. وقد تم الإعراب عن التأييد للاقتراحات الواردة في  

 من الوثيقة. 24الفقرة  

البلدان في وضع منهاج تدريبي معياري ونظام إصدار   .40 إلى ذلك، أن تنظر  واقترح أحد الأعضاء، بالإضافة 

فنيي خدمة التبريد وتكييف الهواء، إلى جانب إطار للتعاون بين وحدات الأوزون الوطنية وسلطات  شهادات اعتماد موحد ل 

تبلغ بعد عن الأنشطة  التي لم  البلدان  تنفيذ الأنشطة المتعلقة بكفاءة الطاقة. وشجع عضو آخر تلك  الطاقة الوطنية في 

وبالتالي تسهيل جمع   في هذه التقارير  لمنظور الجنسانيالتمكينية على إدراج معلومات عن كفاءة الطاقة وتعميم مراعاة ا

 الدروس المستفادة. 

وقال أحد الأعضاء إنه سيكون من المفيد تحديد حفنة من النتائج الرئيسية من الدراسة النظرية والاعتماد عليها   .41

  الأطراف التقييم مناقشات مع  لجعل التوصيات أكثر تحديداً واستهدافًا. وقد تم الاتفاق على أن يجري كبير موظفي الرصد و

 المهتمة لمراجعة التوصيات وفقًا لذلك. 

المهتمة وكبير  .42 الأطراف  بين  هامش الاجتماع،    ة وعقب مشاورات غير رسمية  والتقييم على  الرصد  موظفي 

 التنفيذية فيما يلي:  اللجنةقررت 
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أن تحاط علما بالدراسة النظرية عن تقييم الأنشطة التمكينية لخفض الهيدروفلوروكربون الواردة في   ( أ)

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/7الوثيقة 

والوكالات الثنائية والمنفذة والأمانة الى أن تنظر، حسب مقتضى الحال النتائج    5أن تدعو بلدان المادة   (ب)

من    186بار، حسب الظروف المقترحات الواردة في الفقرة  والدروس المستفادة وأن تأخذ في الاعت

الدراسة النظرية المشار إليها في الفقرة الفرعية )أ( أعلاه لدى التصميم والتنفيذ والإبلاغ وتقييم نتائج  

 للمواد الهيدروفلوروكربونية. المشروعات المقبلة لدعم تنفيذ تعديل كيغالي بما في ذلك خطط كيغالي 

  للوفاء بها بشأن والوكالات الثنائية والمنفذة التي لديها متطلبات إبلاغ متبقية    5أن تشجع بلدان المادة   (ج)

 الأنشطة التمكينية الى أن تدرج معلومات عن العناصر المتعلقة بكفاءة الطاقة وتعميم سياسة الجنسانية؛ 

المقترحات المشار إليها في الفقرتين  أن تطلب من كبير موظفي الرصد والتقييم أن يتابع ويبلغ عن تنفيذ   ( د)

 الفرعيتين )ب( و)ج( أعلاه في الاجتماع الخامس والتسعين.

 ( 6/ 92)المقرر  

 

 مشروع نطاق الاختصاص لإجراء تقييم خارجي لوظيفة التقييم للصندوق المتعدد الأطراف  )ج(  

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/8قام كبير موظفي الرصد والتقييم بتقديم الوثيقة  .43

طلب الأعضاء معلومات إضافية عن القواعد والمعايير الخاصة بفريق الأمم المتحدة المعني بالتقييم المذكورة   .44

ستشاري تقييم. وقال عضوان  من الوثيقة، وعن نطاق تكلفة التقييم وعدد أيام العمل التي سيتم فيها تعيين ا   12في الفقرة  

التقييم في الاجتماع   آرائهم بشأن وظيفة  إبداء  التنفيذية  اللجنة  المفيد للاستشاري أن يطلب من أعضاء  إنه سيكون من 

الثالث والتسعين، وأضاف أحدهم أن التقييم الخارجي ينبغي أن يكون تمرينا مستقلا، وأن منهجية ذلك يجب أن يتم وضعها  

لذلك، وي  الذي سيقدمه كبير  وفقًا  المرحلي  التحديث  البيانات وتحليلها في تقرير  المتعلقة بجمع  المعلومات  إدراج  نبغي 

 موظفي الرصد والتقييم في الاجتماع الثالث والتسعين. 

دولار أمريكي للتقييم،    50,000وفي رده على الأعضاء، قال كبير موظفي الرصد والتقييم إنه تم تخصيص   .45

فة الإجمالية للنشاط لن تتجاوز هذا الرقم. وستعتمد التكلفة النهائية، إلى جانب عدد أيام العمل التي سيتم  وبالتالي فإن التكل 

فيها تعيين استشاري، على النطاق المتفق عليه للتقييم وعلى مستوى خبرة الاستشاري. وكانت قواعد ومعايير فريق الأمم  

ييمات داخل منظومة الأمم المتحدة. وتعتمد المنهجية التي سيطبقها المقيِّّم  المتحدة المعني بالتقييم بمثابة مرجع رئيسي للتق 

 على حجم وظيفة التقييم التي سيتم تقييمها. 

اللجنة التنفيذية الموافقة على نطاق الاختصاص لإجراء تقييم خارجي لوظيفة التقييم للصندوق المتعدد    وقررت .46

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/8الأطراف الوارد في الوثيقة 

 ( 7/   92)المقرر 

 من جدول الأعمال: تنفيذ البرنامج  7البند 

 تقارير حالة بالإضافة إلى تقارير عن المشروعات ذات متطلبات الإبلاغ المحددة  ( أ)

 ، التي تحتوي على قسمين. UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9لفتت الرئيسة الانتباه إلى الوثيقة  .47

 تنفيذها والمشاريع التي طُلبت بشأنها تقارير حالة خاصة المشاريع التي تأخّر  -أولا

. وذكرت أن اللجنة UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة    3و  2لفتت الرئيسة الانتباه إلى الفقرتين   .48

قارير  التنفيذية، في اجتماعها الحادي والتسعين، قد أشارت إلى أن الوكالات الثنائية والمنفذة ستقدم، في الاجتماع الحالي، ت 
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مشروعا جاريا أو شرائح من الاتفاقات المتعددة السنوات الموصى بها لتقارير حالة    37مشاريع تأخر تنفيذها و  109عن  

 )ج((. وقدمت الوكالات الثنائية والمنفذة ذات الصلة التقارير المطلوبة.91/10إضافية. )المقرر 

 اللجنة التنفيذية:  وقررت .49

 الإشارة إلى:  ( أ)

التأخر في (1) الثنائية والمنفذة والواردة في   تقارير  التنفيذ وتقارير الحالة المقدمة من الوكالات 

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9الوثيقة 

أن ترسل الأمانة خطابا إلى حكومة ميانمار وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة بصفته الوكالة المنفذة   (2)

الأولى   الشريحة  إلغاء  باحتمال  يتعلق  فيما   (MYA/PHA/68/TAS/14)الرئيسية 

الثانية   من   (MYA/PHA/80/TAS/18)والشريحة  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من 

 المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للبلد؛ 

أن ترسل الأمانة خطابا إلى حكومة أفغانستان ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية بصفتها  (3)

إلغاء   باحتمال  يتعلق  فيما  الرئيسية  المنفذة  الثالثة الوكالة  الشريحة 

(AFG/PHA/79/INV/22 التدريجي من التخلص  إدارة  الأولى من خطة  المرحلة  من   )

 المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للبلد؛ 

الثالث  (4) الاجتماع  في  التنفيذية  اللجنة  إلى  تقرير  بتقديم  والمنفذة  الثنائية  الوكالات  تقوم  أن 

بهذا التقرير،    5و  4و  3مشروعًا تأخر تنفيذها، كما هو مبين في المرفقات    39والتسعين بشأن  

بهذا    6  مشروعا موصى بها لتقارير حالة إضافية، كما هو مشار إليه في المرفق  17وبشأن  

 للوكالات الثنائية والمنفذة؛  2022قرير، كجزء من التقرير المرحلي السنوي والمالي لعام الت 

الموافقة على التوصيات المتعلقة بالمشاريع الجاري تنفيذها ذات المسائل المحددة المدرجة في العمود  (ب)

 . ( أعلاه 4المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ() 6  الأخير من الجدول في المرفق

 ( 8/   92)المقرر 

 المشاريع ذات شروط الإبلاغ المحددة - ثانيا

 الموافقة "الشاملة"  ألف. 

التوصية   .50 تمت  التي  المحددة  الإبلاغ  متطلبات  ذات  الثمانية عشر  بالمشروعات  المتعلقة  المعلومات  تحديد  تم 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  2والجدول  182إلى  6بالموافقة الشاملة عليها في الفقرات من 

 التقارير المتعلقة بخطط إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية 

الثانية   )المرحلة  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  من  التدريجي  التخلص  إدارة  تقرير    -بنغلاديش: خطة 

 متحدة للبيئة( التحقق( )برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم ال

وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات   .51

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  13إلى  7من 
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 اللجنة التنفيذية:  قررت .52

ل ( أ) الهيدروكلوروفلوروكربونية  التحقق بشأن استهلاك المواد  بتقرير  إلى    2019لفترة من  أن تحيط علماً 

الوثيقة    2021 في  والوارد  الإنمائي  المتحدة  الأمم  برنامج  قدمه  الذي  لبنغلاديش، 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 ؛ 

 

دولارات أمريكية، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة   2,142,405أن تحيط علما أيضاً بأن التمويل البالغ   (ب)

التسعين    149,968البالغة   الاجتماع  في  المبدأ  حيث  من  عليهما  الموافقة  تمت  التي  أمريكيا،  دولارا 

المواد   من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  من  الثانية  للشريحة 

 دره أمين الخزانة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي؛الهيدروكلوروفلوروكربونية لبنغلاديش، قد أص

 

أن تطلب من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي الإبلاغ عن التقدم المحرز في تنفيذ توصيات التحقق كجزء   (ج)

من التقرير المرحلي عن الشريحة الثانية من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد  

 وكربونية لبنغلاديش الذي سيقدم مع طلب الشريحة الثالثة. الهيدروكلوروفلور

 ( 9/   92)المقرر 

تقرير عن    -البرازيل: خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الثانية  

( )برنامج  "Tech-U" الاستخدام المؤقت للتكنولوجيا ذات القدرة العالية على إحداث الاحترار العالمي في يو تيك  

 الأمم المتحدة الإنمائي( 

دارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات  وردت المعلومات المتعلقة بخطة إ .53

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  20إلى  14من 

 اللجنة التنفيذية:  قررت .54

 أن تحيط علماً بما يلي:  ( أ)

التقرير الذي قدمه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي عن الاستخدام المؤقت للبدائل ذات القدرة  (1)

 Purcomو  Flexívelو  Aminoعلى إحداث الاحترار العالمي في شركات النظم    العالية

إدارة    U-Techو خطة  من  الثانية  المرحلة  إطار  من  في  التدريجي  المواد التخلص 

الوثيقة   في  الواردة  للبرازيل،  الهيدروكلوروفلوروكربونية 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 ؛ 

النظم   (2) شركة  على   Purcomأن  العالية  القدرة  ذات  للتكنولوجيا  المؤقت  الاستخدام  أوقفت 

إحداث الاحترار العالمي واستعملت تكنولوجيات ذات قدرة منخفضة على إحداث الاحترار 

 العالمي لجميع عملائها؛ 

وأن تطالب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي باستمراره في مساعدة حكومة البرازيل على ضمان توريد   (ب)

و   Aminoجيات بديلة ذات قدرة منخفضة على إحداث الاحترار العالمي إلى شركات النظم  تكنولو

Flexível  وU-Tech   على أساس فهم أنه لن يتم سداد أي تكاليف تشغيل إضافية تتعلق بالتحويلات ،،  

أخرى  حتى يتم الاستعمال الكامل للتكنولوجيا المختارة أصلا أو استعمال تكنولوجيا    ،حيثما ينطبق ذلك 

استعمال  يتم  حتى  اجتماع،  كل  في  تقدم،  وأن  العالمي،  الاحترار  إحداث  على  منخفضة  قدرة  ذات 

التكنولوجيا المختارة أصلا أو إدخال تكنولوجيا أخرى منخفضة القدرة على إحداث الاحترار العالمي 
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إ على  العالية  القدرة  ذات  للبدائل  المؤقت  الاستخدام  حالة  عن  تقريرًا  كامل،  الاحترار  بشكل  حداث 

العالمي، إلى جانب تحديث من الموردين حول التقدم المحرز نحو ضمان أن التكنولوجيات المختارة،  

 بما في ذلك المكونات المرتبطة بها، كانت متوفرة على أساس تجاري في البلد. 

 ( 10/   92)المقرر 

 

 تقرير عن  -الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الأولى الصين: خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد 

صرف تكاليف التشغيل الإضافية في إطار خطة قطاع التبريد الصناعي والتجاري وتكييف الهواء( )برنامج  

 الأمم المتحدة الإنمائي( 

في الفقرات  وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية   .55

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  26إلى  21من 

 اللجنة التنفيذية:  قررت .56

الإحاطة علما بالتقرير المتعلق بصرف تكاليف التشغيل الإضافية في إطار خطة قطاع التبريد وتكييف   ( أ)

الم من  التدريجي  التخلص  إدارة  الأولى من خطة  المرحلة  إطار  في  والتجاري  الصناعي  واد الهواء 

قدمه   الذي  للصين،  الإنمائي  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المتحدة  الأمم  حكومة  برنامج  عن  نيابة 

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9والوارد في الوثيقة  90/27الصين، عملا بالمقرر 

وقدره   (ب) المتبقي  الإضافية  التشغيل  تكاليف  رصيد  بأن  علما  أمريكيًا    1,163,094والإحاطة  دولارًا 

الوكالة وقدرها   تكاليف دعم  إلى  ل  81,417بالإضافة  أمريكيًا  الإنمائي  دولارًا  المتحدة  الأمم  برنامج 

 سوف يعُاد إلى الصندوق بعد الموافقة على تقرير التدقيق المالي في الاجتماع الثالث والتسعين.

 ( 11/   92)المقرر 

تقرير    -لوروفلوروكربونية )المرحلة الأولى  كوت ديفوار: خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروك

بشأن اعتماد المرسوم الوزاري المشترك )"المرسوم الوزاري"( لتنظيم استيراد وتصدير وعبور وإعادة تصدير  

وتجارة المواد المستنفدة للأوزون وتدابير أخرى بشأن تعزيز الرصد ونظم الإبلاغ المتعلقة باستيراد وتصدير  

 ربون )برنامج الأمم المتحدة للبيئة(الهيدروكلوروفلوروك

وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات   .57

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  30إلى  27من 

المرس .58 اعتماد  في  المحرز  بالتقدم  المتعلق  بالتقرير  التنفيذية علما  اللجنة  لتنظيم  أحاطت  المشترك  الوزاري  وم 

الرصد   نظم  تعزيز  بشأن  أخرى  وتدابير  للأوزون  المستنفدة  المواد  وتجارة  تصدير  وإعادة  وعبور  وتصدير  استيراد 

التخلص   إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  في  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  وتصدير  باستيراد  المتعلقة  والإبلاغ 

كلوروفلوروكربونية لكوت ديفوار، بالصيغة التي قدمها برنامج الأمم المتحدة للبيئة والواردة  التدريجي من المواد الهيدرو

، والجهود التي تبذلها حكومة كوت ديفوار في اعتماد المرسوم الوزاري  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9في الوثيقة  

 المشترك. 

طلب المرونة  -ونية )المرحلة الثانية مصر: خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكرب

)هـ(( )منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي،  79/34المقدم بموجب المقرر  

 وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وحكومة ألمانيا(
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وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات   .59

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  36إلى  31من 

اللجنة التنفيذية الموافقة، على أساس استثنائي، على طلب منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية من أجل    قررت .60

لشركة المساعدة  رغاوي    Tredcoتقديم  تصنيع  خط  لتحويل  المشتراة  المعدات  نقل  من  تمكينها  أجل  من 

شركة  141-الهيدروكلوروفلوروكربون إلى  بهجت  شركة  في  الم Tredcoب  بموجب  إدارة  ،  خطة  من  الثانية  رحلة 

 التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لمصر. 

 ( 12/   92)المقرر 

تقرير مرحلي    -إثيوبيا: خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الأولى  

مج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية  بشأن تنفيذ برنامج العمل المرتبط بالشريحة النهائية( )برنا

 الصناعية( 

وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات   .61

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  46إلى  37من 

رحلي النهائي عن تنفيذ برنامج العمل المرتبط بالشريحة النهائية  بالتقرير الم  علما  الإحاطةقررت اللجنة التنفيذية   .62

من المرحلة الأولى من خطة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لإثيوبيا، المقدم من برنامج الأمم  

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9)أ(، الواردة في الوثيقة  85/22المتحدة للبيئة، وفقا للمقرر 

الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  جمه ورية إيران الإسلامية: خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد 

تغيير الوكالة المنفذة( )برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، ومنظمة الأمم    - الثانية  

 المتحدة للتنمية الصناعية، وحكومة ألمانيا(

المتعلقة بخطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات    وردت المعلومات .63

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 من الوثيقة 53إلى  47من 

 اللجنة التنفيذية:  قررت .64

الإحاطة علماً بطلب حكومة جمهورية إيران الإسلامية بشأن تحويل جميع الأنشطة المتبقية المدرجة  ( أ)

في المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وإعداد  

الهيدروكلوروفلوروكربو المواد  التدريجي من  التخلص  إدارة  الثالثة من خطة  التي تمت  المرحلة  نية 

 الموافقة عليها لحكومة ألمانيا، إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي؛ 

 وفيما يتعلق بالمرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية:  (ب)

ة بشأن إعادة أرصدة حكومة ألمانيا للشرائح الثاني ( 5( و)4ب()) 92/3بالمقرر الإحاطة علماً  (1)

والثالثة والرابعة، وما يقابلها من إجمالي تحويل الأموال إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

 من أجل تنفيذ الشريحة الرابعة؛ 

تحويل    (2) على  بمبلغ الموافقة  الإنمائي  المتحدة  الأمم  برنامج  إلى  ألمانيا  حكومة  من  تمويل 

دولارا أمريكيا،   6,780دولارا أمريكيا، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة    96,860

الثانية من خطة  المرحلة  الخامسة من  بالشريحة  المبدأ، والمرتبطة  الموافق عليها من حيث 

 لمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛ إدارة التخلص التدريجي من ا

الإشارة أيضا إلى أن أمانة الصندوق قد قامت بتحديث الاتفاق بين حكومة جمهورية إيران  (3)
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المواد   من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانية  للمرحلة  التنفيذية  واللجنة  الإسلامية 

التذييل بهذه    7المرفق  الهيدروكلوروفلوروكربونية، على النحو الوارد في   الوثيقة، وتحديداً 

 17تحويل مكونات حكومة ألمانيا إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والفقرة    ليعكسألف  -2

التي تم تعديلها للإشارة إلى أن الاتفاق المحدث المنقح يحل محل الاتفاق الذي تم التوصل إليه 

 في الاجتماع التسعين؛ 

الثالثة   (ج) المرحلة  بإعداد  يتعلق  المواد  وفيما  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من 

بشأن إعادة الأرصدة من قبل    (7( و)6)ب()92/3الهيدروكلوروفلوروكربونية، الإحاطة علما بالمقرر  

حكومة ألمانيا وتحويل الأموال إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي من أجل إعداد الاستراتيجية الشاملة  

 طاع التبريد الصناعي وتكييف الهواء. وإعداد الأنشطة الاستثمارية في ق

 ( 13/   92 المقرر)

استعراض حالة تقرير مسح    -موريتانيا: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الأولى  
 المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والتوصيات بشأن نقطة البداية المعدلة والاتفاق المعدل اليونيب( 

  62إلى    54وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات من   .65

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة 

 اللجنة التنفيذية:  قررت .66

أن تحيط علما بحالة استعراض تقرير مسح المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والتوصيات بشأن نقطة   ( أ)

عدلة والاتفاق المعدل للمرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية البداية الم

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9لموريتانيا، الوارد في الوثيقة 

المواد   (ب) واستخدام  المعدات  عدد  عن  إضافية  معلومات  يقدم  أن  اليونيب  من  تطلب  وأن 

 لسنوات التي يغطيها المسح؛  الهيدروكلوروفلوروكربونية لكل قطاع فرعي ل

استعراضاً لتقرير المسح بما في   وأن أن تحيط علما بأن الأمانة ستقدم، في الاجتماع الثالث والتسعين، (ج)

ذلك المعلومات الإضافية المشار إليها في الفقرة الفرعية )ب( المذكورة أعلاه، وتوصية بشأن نقطة  

لاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واتفاق معدل بين  البداية المعدلة للتخفيضات الإجمالية في استه

المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الأولى  للمرحلة  التنفيذية  واللجنة  موريتانيا  حكومة 

 . 91/41الهيدروكلوروفلوروكربونية، عملاً بالمقرر 

 ( 14/  92قرر م)ال

إدارة المواد    موزامبيق: خطة  الأولى    الهيدروكلوروفلوروكربونيةإزالة  تنفيذ    - )المرحلة  تقرير مرحلي عن 
 برنامج العمل المرتبط بالشريحة الخامسة والأخيرة وعن تنفيذ توصيات التحقق( اليونيب واليونيدو( 

  78إلى    63وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات من   .67

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9لوثيقة من ا

اللجنة التنفيذية علما بالتقرير المرحلي عن تنفيذ برنامج العمل المرتبط بالشريحة الخامسة والأخيرة من  أحيطت   .68

المرحلة الأولى من خطة إدارة التخلص التدريجي من مركبات الكربون الهيدروكلورية فلورية في موزامبيق وبشأن تنفيذ  

 .UNEP / OzL.Pro / ExCom / 92/9المقدمة من برنامج الأمم المتحدة للبيئة والواردة في الوثيقة    توصيات التحقق
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إدارة   خطة  الهيدروكلوروفلوروكربونية  باكستان:  المواد  الثانية  إزالة  تنفيذ    -)المرحلة  عن  مرحلي  تقرير 
 الشريحتين الثالثة والرابعة( )اليونيدو واليونيب( 

لقة بالمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات  وردت المعلومات المتع .69

 .UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة  94إلى  79

 اللجنة التنفيذية:  قررت .70

أن تحيط علماً بالتقرير عن التقدم المحرز في تنفيذ الشريحتين الثالثة والرابعة من المرحلة الثانية من   ( أ)

ارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لباكستان، الذي قدمته اليونيدو والوارد في الوثيقة  خطة إد

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 ؛ 

وأن تطلب من حكومة باكستان، من خلال اليونيدو، أن تستمر في تقديم تقارير مرحلية عن تنفيذ برنامج   (ب)

ال من  والرابعة  الثالثة  بالشريحتين  المرتبط  المواد  العمل  إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  مرحلة 

الهيدروكلوروفلوروكربونية على أساس سنوي، حتى اكتمال المشروع وتقديم تقرير إنجاز المشروع  

 .2025إلى أول اجتماع في عام 

 ( 92/15قرر م)ال

إدارة   خطة  الهيدروكلوروفلوروكربونية  باكستان:  المواد  الثالثة  إزالة  واردات    -)المرحلة  حالة  عن  تقرير 
ب وعن التقدم المحرز في تنفيذ المساعدة  141  -البوليولات سابقة الخلط المحتوية الهيدروكلوروفلوروكربون

 الفنية لقطاع الرغاوى( )اليونيدو واليونيب( 

ة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات  وردت المعلومات المتعلقة بالمرحلة الثالث .71

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة   100إلى  95من 

 اللجنة التنفيذية: قررت  .72

 أن تحيط علما بما يلي:  ( أ)

- التقرير عن حالة واردات البوليولات سابقة الخلط المحتوية على الهيدروكلوروفلوروكربون (1)

المحرز في تنفيذ المساعدة الفنية لقطاع الرغاوي في إطار المرحلة الثالثة   وعن التقدم   ب141

اليونيدو  قدمته  الذي  لباكستان،  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  خطة  من 

 ، UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9والوارد في وثيقة برنامج الأمم المتحدة للبيئة 

الهيدروكلورو (2) على  المفروض  الحظر  البوليولات 141-فلوروكربونوأن  في  الموجود  ب 

 ؛ 2024يناير/ كانون الثاني  1المخلوطة مسبقًا سيكون ساريا اعتبارًا من 

معلومات عن حالة  (ب) الإبلاغ عن  في  تستمر  أن  اليونيدو،  باكستان، من خلال  وأن تطلب من حكومة 

،  على أساس سنوي   ب141-الهيدروكلوروفلوروكربونواردات البوليولات سابقة الخلط المحتوية على  

 حتى تنفيذ حظر هذه الواردات، وعن التقدم المحرز في تنفيذ المساعدة الفنية لقطاع الرغوة. 

 ( 92/16قرر م)ال

تقرير مرحلي    -)المرحلة الأولى    بلدان جزر المحيط الهادئ: خطة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية
  12برنامج العمل المرتبط بالشريحة النهائية من المرحلة الأولى وتقديم تقرير إنجاز المشروع عدد  عن تنفيذ  

 بلدا من بلدان جزر المحيط الهادئ ( )اليونيب( 
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  117إلى    101وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات من   .73

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة 

اللجنة التنفيذية علماً، مع التقدير، بالتقرير المرحلي النهائي عن تنفيذ برنامج العمل المرتبط بالشريحة   أحيطت .74

الثالثة والأخيرة من المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لبلدان جزر المحيط الهادئ،  

، وتقديم تقارير إنجاز المشروعات للمرحلة  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9د في الوثيقة  الذي قدمه اليونيب والوار 

مارشال   وجزر  وكيريباتي  كوك  حكومات جزر  من  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  من خطة  الأولى 

 انواتو. وميكرونيزيا )ولايات موحد( وناورو ونيوي وبالاو وساموا وجزر سليمان وتونغا وتوفالو وف

تقرير مرحلي عن تنفيذ الشريحة    -)المرحلة الثانية    الفلبين: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية
 النهائية وتقرير التحقق( )اليونيدو(

  131إلى    118وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات من   .75

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9ة من الوثيق

 اللجنة التنفيذية : قررت  .76

المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لعام   ( أ) التحقق من استهلاك  بتقرير  والتقرير    2021أن تحيط علماً 

المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  بالمرحلة  المرتبط  العمل  برنامج  تنفيذ  عن  المرحلي 

للفلبين،   الوثيقة  الهيدروكلوروفلوروكربونية  في  والوارد  اليونيدو  قدمته  الذي 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 ؛ 

وأن تطلب من حكومة الفلبين، من خلال اليونيدو، أن تستمر في تقديم تقارير مرحلية عن تنفيذ برنامج   (ب)

المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  من  النهائية  بالشريحة  المرتبط  العمل 

تتم  الهيدروكلوروفلوروكربون حتى  التحقق  وتقارير  المشروع،  اكتمال  حتى  سنوي  أساس  على  ية، 

في عام   التنفيذية  للجنة  اجتماع  أول  إلى  المشروع  إنجاز  تقرير  وتقديم  الثالثة  المرحلة  الموافقة على 

2024 . 

 ( 92/17)القرار  

التقرير المرحلي النهائي    -)المرحلة الأولى    الهيدروكلوروفلوروكربونيةسانت لوسيا: خطة إدارة إزالة المواد  
 عن تنفيذ برنامج العمل المرتبط بالشريحة النهائية وتقديم تقرير إنجاز المشروع( اليونيب واليونيدو(

  140  إلى  132وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات من   .77

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة 

الخامسة   أحيطت .78 بالشريحة  المرتبط  العمل  برنامج  تنفيذ  عن  النهائي  المرحلي  بالتقرير  علما  التنفيذية  اللجنة 

والأخيرة من المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لسانت لوسيا، الذي قدمه اليونيب  

 ، وتقديم تقرير إنجاز المشروع. UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9د في الوثيقة والوار

تقرير مرحلي    -)المرحلة الأولى    المملكة العربية السعودية: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية
 عن تنفيذ الأنشطة المتبقية( )اليونيب واليونيدو( 

  146إلى    141ة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الفقرات من  وردت المعلومات المتعلقة بخطة إدارة إزال .79

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9من الوثيقة 
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اللجنة التنفيذية علما بالتقرير المرحلي السنوي عن تنفيذ الأنشطة المتبقية من المرحلة الأولى من خطة   أحيطت .80

((، الذي قدمه اليونيب  2)و( )  86/16ية السعودية )المقرر  إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للمملكة العرب

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9والوارد في الوثيقة 

 التقارير المتعلقة بمشروعات الهيدروفلوروكربون  

التي   المنشأة  في  البروبان  إلى  الهيدروفلوروكربونية  المواد  من  التحويل  تقرير عن مشروع  وحدات  الأردن: 

كيلو وات في شركة البتراء للصناعات    400تصل قدرتها إلى  تكييف هواء تجارية كبيرة الحجم على الأسطح  
 الهندسية )اليونيدو( 

من .81 الفقرات  في  بالمشروع  المتعلقة  المعلومات  الوثيقة  160إلى    147  وردت   من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 . 

استخدام    أحيطت .82 من  التحول  مشروع  تنفيذ  عن  المرحلي  بالتقرير  علما  التنفيذية  المواد  اللجنة 
إلى البروبان في المنشأة التي تصنع وحدات تكييف هواء تجارية كبيرة الحجم على الأسطح تصل   الهيدروفلوروكربونية

إلى   الوثيقة  كي  400قدرتها  في  والواردة  اليونيدو  من  المقدم  الهندسية،  للصناعات  البتراء  شركة  في  لوواط 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 . 

 تقارير عن التخلص من المواد المستنفدة للأوزون  

)التقرير   منها  والتخلص  للأوزون  المستنفدة  المواد  نفايات  إدارة  بشأن  تجريبي  إيضاحي  مشروع  البرازيل: 
 اليوئنديبي( النهائي( ) 

الفقرات   .83 في  بالمشروع  المتعلقة  المعلومات  الوثيقة   172إلى    161وردت  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 . 

المواد    أحيطت .84 نفايات  إدارة  بشأن  التجريبي  الإيضاحي  المشروع  عن  النهائي  بالتقرير  علما  التنفيذية  اللجنة 

قدمه الذي  البرازيل،  في  منها  والتخلص  للأوزون  بالوثيقة    المستنفدة  والمرفق  اليوئنديبي 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 . 

 تقارير عن المشروعات ذات القدرة المنخفضة على إحداث الاحترار العالمي  

المملكة العربية السعودية: مشروع إيضاحي بشأن ترويج مواد التبريد القائمة على الهيدروفلوروأوليفين ذات  
الاحترار العالمي لقطاع تكييف الهواء في درجات الحرارة المرتفعة في البيئة القدرة المنخفضة على إحداث  

 المحيطة )التقرير المرحلي النهائي( )اليونيدو( 

من   .85 الفقرات  في  بالمشروع  المتعلقة  المعلومات  الوثيقة    182إلى    173وردت  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 . 

النهائي عن المشروع الإيضاحي لتعزيز مواد التبريد القائمة على    اللجنة التنفيذية علما بالتقرير المرحلي  أحيطت .86

الحرارة  الهيدروفلوروأوليفين   درجات  في  الهواء  تكييف  لقطاع  العالمي  الاحترار  إحداث  على  المنخفضة  القدرة  ذات 

بالمقرر   اليونيدو عملا  قدمته  الذي  السعودية،  العربية  المملكة  في  المحيطة  البيئة  في  والمرفق   20/ 90المرتفعة  )ج( 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9بالوثيقة 
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 المشاريع ذات شروط إعداد التقارير المحددة  - ثانياً 

 النظر الفردي  - باء 

 )هـ(  83/41تقارير متعلقة بالمقرر 

 )هـ(  83/41الصين: تقرير عن التقدم المحرز في تنفيذ الأنشطة المدرجة في المقرر 

من   .87 الفقرات  في  المشروع  بهذا  المتعلقة  المعلومات  الجدول    190إلى    184وردت  الوثيقة  3وفي   من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9.   الاجتماع وأشار الرئيس إلى أن هذا البند الفرعي قد نظر فيه فريق غير رسمي في

الحادي والتسعين للجنة التنفيذية. وفي ذلك الاجتماع، أشار ممثل الصين إلى أن البلد يواصل إحراز تقدم في تنفيذ الأنشطة  

. وأضاف أنه يجري إنشاء شبكة من محطات رصد الغلاف الجوي، وسيجري إطلاع الدوائر  83/41المدرجة في المقرر  

يتم جمعها. وقد أعربت الصين عن استعدادها لتقديم معلومات إضاقية في هذا الصدد  العلمية الدولية على البيانات التي  

 إلى اللجنة في اجتماعها الثاني والتسعين. 

وأبدى عدة أعضاء اهتمامهم بإجراء مزيد من المناقشة بشأن هذه المسألة وبتقديم الصين مزيداً المعلومات عن  .88

، بما في ذلك ما يتعلق بإنشاء وتشغيل محطات رصد الغلاف الجوي في  83/41تنفيذ الأنشطة الوارد وصفها في المقرر  

البلد. وأشار أحد الأعضاء إلى أن المعلومات المدرجة في التقرير المرحلي المتاح يعود تاريخها إلى عدة سنوات سابقة،  

 وأن التحديث قد آن أوانه.

 .ذه المسألةاللجنة التنفيذية على إجراء مناقشات غير رسمية بشأن ه وافقتو .89

اجتماعات الفريق غير الرسمي إن ممثل الصين قد زود الفريق بتحديث عن الكثير   ميسرقال وفي وقت لاحق،  .90

من المعلومات التي قدُمت في التقارير السابقة، بما في ذلك الجهود المبذولة لتعزيز الرصد والإبلاغ والتحقق والإنفاذ  

البلاد. وأعرب أعضاء الفريق عن تقديرهم لأهمية المعلومات المقدمة والإجراءات  فيما يتعلق بالمواد الخاضعة للرقابة في  

الأخرى التي اتخذتها الصين منذ أن تم إعداد التقرير في الأصل. ورد ممثل الصين على عدة أسئلة تتعلق بعناصر محددة  

، إذا  إضافيةمعلومات    والتنفيذية أن يطلبا  اللجنةلأعضاء  يمكن  للإجراءات المتخذة. وقد تم الاتفاق على أنه في المستقبل  

مزيد من المعلومات عن إجراءات الصين المتعلقة بالرصد والإبلاغ    مشاركة؛ وفي غضون ذلك، يمكن  دعت الحاجة

  الهيدروكلوروفلوروكربونية للبلد أو في والتحقق والإنفاذ في سياق التقارير عن خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد  

المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية أو كجزء من القضايا ذات الصلة التي سيتم مناقشتها في   إزالة  الفريق  خطة إدارة 

العامل المفتوح العضوية أو اجتماع الأطراف. وفي الختام، أعرب الفريق غير الرسمي عن امتنانه للصين للمعلومات 

 الجهود المبذولة. المقدمة و

 التقارير المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية 

الهيدروفلوروكربون انبعاثات  مراقبة  الهيدروكلوروفلوروكربون  23-الأرجنتين:  إنتاج  من   22-المتولد 
 )اليونيدو( 

من   .91 الفقرات  في  المشروع  بهذا  المتعلقة  المعلومات  الجدول    198إلى    191وردت  الوثيقة  3وفي   من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9الأمانة. و ممثل  قدمه  الذي  العرض  اللجنة   في  أن  إلى  أشار  المسألة،  هذه  بشأن 

المتولدة عن إنتاج   23-التنفيذية وافقت في اجتماعها السابع والثمانين على مشروع مراقبة انبعاثات الهيدروفلوروكربون

) فياسا(. وقدمت اليونيدو، بصفتها الوكالة    Frio Industrias Argentinaفي مؤسسة    22-الهيدروكلوروفلوروكربون

المنفذة، معلومات مستكملة عن حالة المشروع إلى اللجنة التنفيذية في اجتماعيها التسعين والحادي والتسعين. وأشارت  

بالمقرر   عملاً  الحالي،  الاجتماع  إلى  المقدم  تقريرها  في  انبعاثات 90/24اليونيدو  من  مزيد  أي  وجود  عدم  إلى   ،  

في الغلاف الجوي؛ غير أن محطة الترميد لا تعمل بعد بسبب حالات التأخير في تسليم المعدات    23-الهيدروفلوروكربون

، أن يمكّن المحطة 2023اللازمة لتجديدها. ومن شأن تسليم تلك المعدات، المتوقع حدوثه في منتصف يونيه/حزيران  

يونيه/حزيران   نهاية  قبل  العمل  ال2023من  خزان  أن  أيضاً  التقرير  وذكر  يختزن  .  الذي  الموقع  في  الفائق  تبريد 
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 Frioفي المائة. وفي ضوء هذه الحالة، قدمت مؤسسة )فياسا( )  93.5الناتج كان ممتلئاً بنسبة 23 -الهيدروفلوروكربون

Industrias Argentinaالناتج    23-( التزاماً كتابياً إلى حكومة الأرجنتين بأن المؤسسة لن تطُلق الهيدروفلوروكربون

ف الجوي في حالة حدوث أي تأخير إضافي في استكمال تجديد محطة الترميد، وبأن تتوقف المؤسسة مؤقتاً عن في الغلا

 إذا تم الوصول إلى السعة القصوى لخزان التبريد في هذه الأثناء.  22-إنتاج الهيدروكلوروفلوروكربون

يد أنهم أعربوا عن تقديرهم للالتزام  أعرب الأعضاء عن أسفهم للتأخير الإضافي في استكمال تنفيذ للمشروع. ب  .92

الذي قدمته مؤسسة )فياسا( فيما يتعلق بالضمانات التشغيلية التي سيجري تطبيقها خلال الفترة المؤقتة حتى يكتمل تشغيل  

 محطة الترميد. 

 اللجنة التنفيذية الآتي:  قررتو .93

 أن تحيط علماً بما يلي:  ( أ)

الجانبية   23-بالتقرير المرحلى المتعلق بتنفيذ مشروع مراقبة إنبعاثات الهيدروفلوروكربون (1

الهيدروكلوروفلوروكربون إنتاج  عن  مؤسسة    22-المتولدة   Frio Industriasفي 

Argentina   الوثيقة في  والوارد  اليونيدو،  من  المقدم  )فياسا( 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/9 ؛ 

 

الجانبي في الغلاف الجوي في حال   23-إطلاق ناتج الهيدروفلوروكربون  بالتزام )فياسا( بعدم (2

حدوث مزيد من التأخير في استكمال تجديد محطة الترميد، وبأن تتوقف المؤسسة مؤقتاً عن 

في حالة الوصول إلى الحد الأقصى لسعة خزان التبريد    22-إنتاج الهيدروكلوروفلوروكربون

 د بكامل طاقتها؛ الفائق قبل أن تعمل محطة الترمي

  تقريراً   2023أن تطلب إلى اليونيدو، نيابة عن حكومة الأرجنتين، أن تقدم إلى الاجتماع الثانى في عام   (ب)

من   الجانبي  المنتج  كمية  يشمل  أعلاه،  )أ(  الفرعية  الفقرة  في  إليه  المشار  المشروع  تنفيذ  عن 

ن والذي تم إطلاقه في الجو.  23-الهيدروفلوروكربون  المتولد والمخزَّ

 ( 92/18)المقرر 

 2023التقرير المجمع للانتهاء من المشروعات لعام  ( ب)

، التي تتضمن التقرير المجمع UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/10قدم كبيرموظفي الرصد والتقييم الوثيقة   .94

 . 2023لعام   للانتهاء من المشروعات

 وقررت اللجنة التنفيذية مايلي:  .95

)الجزء الأول( الوارد في   2023أن تحاط علما بالتقرير المجمع عن الانتهاء من المشروعات لعام   ( أ)

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/10الوثيقة 

 أن تطلب:  (ب)

من الوكالات الثنائية والمنفذة بأن تقدم، للاجتماع الثالث والتسعين، تقارير انتهاء المشروعات  (1)

 أو تقدم أسباب الإخفاق في تقديمها؛ للمشروعات الفردية المتعددة السنوات 

أن تواصل الوكالات المنفذة الرئيسية والمتعاونة تنسيق أعمالها بصورة وثيقة من تنفيذ الأجزاء  (2)

المحدد   الوقت  في  التقارير  تقديم  لتيسير  المشروعات  من  الانتهاء  تقارير  في  بها  المتعلقة 

 للوكالات المنفذة الرئيسية؛ 
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ية والمنفذة، لدى وضع بيانات لتقديم تقارير الانتهاء من المشروعات،  أن تضمن الوكالات الثنائ (3)

إدراج المعلومات ذات الصلة والمفيدة عن الدروس المستفادة وأسباب أي تأخيرات تتجاوز 

ظواهر الأمر بغرض التمكين من صياغة التوصيات المعقولة لإجراء تحسينات على تنفيذ  

 ة؛ المشروعات أو تكرار الممارسات الجيد

والفردية،   (ج) السنوات  المتعددة  المشروعات  في  والتنفيذ  المشاركة  الى  المعنيين  أولئك  جميع  تدعو  أن 

وخاصة الأمانة والوكالات الثنائية والمنفذة، لمراعاة الدروس المستفادة من تقارير انتهاء المشروعات،  

 حسب مقتضى الحال.

 ( 92/19)المقرر 

 مال تخطيط الأعمن جدول الأعمال:  8البند 

 للصندوق المتعدد الأطراف 2025- 2023تحديث عن حالة تنفيذ خطة الأعمال المجمعة للفترة  )أ(  

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/11قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .96

 الإحاطة علما بما يلي:  ةاللجنة التنفيذي وقررت .97

  2025-2023المتعلق بحالة تنفيذ خطة الأعمال المجمعة للصندوق المتعدد الأطراف للفترة   التحديث ( أ)

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/11على النحو الوارد في الوثيقة  

دولارًا    31,154,966  أن القيمة الإجمالية للأنشطة التي طلبت خلال الاجتماع الثاني والتسعين تبلغ (ب)

مبلغ ذلك  في  )بما  بالمواد     3,822,128أمريكيًا  المتعلقة  للأنشطة  أمريكيًا  دولارًا 

دولارًا أمريكيًا لمقترحات المشروعات التي لم    1,544,028الهيدروفلوروكربونية(، تعلق منها مبلغ  

 .2023عام  أعمال  تدرج في خطة

 ( 19/ 92)المقرر  

 التأخيرات في تقديم الشرائح  )ب( 

 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/12قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .98

 اللجنة التنفيذية مايلي:  وقررت .99

 أن تحاط علما بمايلي:  ( أ)

الوثيقة (1) في  الوارد  الشرائح  تقديم  في  التأخيرات  عن   التقرير 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/12 ؛ 

الم (2) إزالة  إدارة  خطط  بموجب  الشرائح  تقديم  في  بالتأخيرات  المتعلقة  واد  المعلومات 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية المقدمة من اليوئنديبي واليونيب واليونيدو؛ 

من    28أن   (3) )  53نشاطا  المواد    34من    18نشاطا  إزالة  إدارة  خطط  بشرائح  تتعلق  بلدا( 

الهيدروكلوروفلوروكربونية المقرر تقديمها في الاجتماع الثاني والتسعين قد قدمت في الوقت 

 المحدد؛ 

فذة المعنية أشارت إلى أن التأخير في تقديم شرائح خطط إدارة إزالة المواد  أن الوكالات المن  (4)

لن يكون له أي تأثير على حالة   2023الهيدروكلوروفلوروكربونية خلال الاجتماع الأول لعام  
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امتثال البلد لبروتوكول مونتريال، وأنه لم تظهر أي إشارات إلى أن أيا من هذه البلدان كان 

 ثال لتدابير الرقابة لبروتوكول مونتريال؛ في حالة عدم امت

أن تطلب من الأمانة أن بعث برسائل إلى الحكومات المعنية فيما يتعلق بالمقررات المتعلقة بالتأخيرات   (ب)

 بهذا التقرير.  8 في تقديم الشرائح الواردة في المرفق

 ( 20/ 92)المقرر  

 جدول الأعمال: مقترحات المشروعات من  9البند 

 عامة على القضايا التي تبينت أثناء استعراض المشروعات نظرة  ( أ)

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/13نظرت اللجنة التنفيذية في الوثيقة  .100

I. مشروعات لم تقدم  

  اليونيدو() (خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية )المرحلة الأولى النيجر:

من     7إلى   6في الفقرات من  تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونيةترد المعلومات المتعلقة بخطة تنفيذ   .101

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/13الوثيقة 

اللجنة التنفيذية علما بطلب اليونيدو، نيابة عن حكومة النيجر، إرجاء النظر في المرحلة الأولى من  وأحيطت   .102

 .إلى الاجتماع الثالث والتسعين الهيدروفلوروكربونيةخطتها لتنفيذ تعديل كيغالي للمواد 

II.   المواد إزالة  إدارة  خطط  لاتفاقات  منخفض  استهلاك  حجم  ذات  منتقاة  بلدان  امتثال  من  التحقق 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية 

من .103 الفقرات  في  المسألة  بهذه  المتعلقة  المعلومات  الوثيقة     14إلى   10ترد  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/13 . 

  اللجنة التنفيذية: قررت  .104

، حسبما   2023أن تحيط علما بأن الوكالات الثنائية والمنفذة ذات الصلة قد أدرجت في برامج عملها لعام ( أ)

طلبات لتمويل تقارير التحقق للمرحلة الأولى أو المرحلة الثانية    قدُمت إلى الاجتماع الثاني والتسعين،

الهيدروكلوروفلوروكربونية لبنين وبوتان وجمهورية الكونغو الديمقراطية  من خطط إدارة إزالة المواد  

وإريتريا وإثيوبيا وفيجي وليبيريا وناميبيا والنيجر وبالاو وبابوا غينيا الجديدة وسانت فنسنت وجزر 

  غرينادين وساموا وسيشيل وجزر سليمان وتونغا؛

التحقق   (ب) المرتبطة بعمليات  التمويل  الفرعية )أ(وأن تنظر في طلبات  الفقرة  أعلاه، في   المذكورة في 

   9سياق التعاون الثنائي وبرامج العمل المقدمة من الوكالات الثنائية والتنفيذية المعنية في إطار البند

  ؛فرديةمن جدول الأعمال، والمشروعات الموصي بالنظر فيها بصفة  )د(

تختار، من الاجتماع الثاني والتسعين فصاعداً، بالتشاور  ، أن  61/46وأن تطلب من الأمانة، وفقا للمقرر   (ج)

في المائة من البلدان ذات حجم الاستهلاك المنخفض التي     20مع الوكالات الثنائية والمنفذة، عينة من

لديها خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية جارية لغرض التحقق من امتثال تلك البلدان  

، وأن  بين حكومة البلد واللجنة التنفيذية   إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  لاتفاقاتها لخطط
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تطلب من الوكالات الثنائية والمنفذة التي تعمل كوكالات رئيسية للاتفاقات المعنية أن تدرج التكاليف  

 المتعلقة بالتحقق في برامج عملها المقدمة في نفس الاجتماع.

 ( 92/21قرر م)ال

III.  ت تمويل أنشطة إضافية للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع الخدمة للبلدان ذات حجم الاستهلاك  طلبا

 ( 89/6المنخفض، المقدمة كمشاريع قائمة بذاتها )المقرر 

من .105 الفقرات  في  المسألة  بهذه  المتعلقة  المعلومات  الوثيقة     23إلى   15ترد  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/13 . 

الأعضاء الاقتراح بالسماح بالمرونة فيما يتعلق بالمشروعات القائمة بذاتها للبلدان ذات حجم الاستهلاك  وأيد أحد   .106

 .في إطار خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية جارية 6/ 89المنخفض بموجب المقرر 

   89/6ت للأنشطة المشار إليها في المقرراللجنة التنفيذية أن تسمح للوكالات الثنائية والمنفذة بأن تقدم طلباقررت   .107

، بما في ذلك اتفاق معدل بين حكومة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونيةمنفصلة عن طلبات شرائح خطة إدارة   )ب(

المعني واللجنة التنفيذية، على أساس فهم أن تلك الأنشطة قد تم دمجها في خطط تنفيذ الشريحة     5البلد العامل بالمادة 

أسابيع من اجتماع اللجنة التنفيذية ذي الصلة، وأنه سيتم تضمين تقرير مرحلي عن تنفيذ الأنشطة    10لجارية وفدمت قبلا

  .في التقارير المرحلية للشريحة المرتبطة بطلبات الشرائح المستقبلية

  (92/22قرر م)ال

  التعاون الثنائي )ب( 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/14نظرت اللجنة التنفيذية في الوثيقة  .108

اللجنة التنفيذية أن تطلب من أمين الخزانة أن يعوض تكاليف المشروعات الثنائية التي تمت الموافقة  قررت   .109

  عليها في الاجتماع الثاني والتسعين على النحو التالي:

الثنائية لحكومة دولارًا أمريكيًا، بما في ذلك تكاليف دع   552,388 ( أ) الوكالة، مقابل رصيد المساهمة  م 

 ؛  2023أستراليا لعام 

دولارا أمريكيا، بما في ذلك تكاليف دعم الوكالة، مقابل رصيد المساهمة الثنائية لحكومة   305,100و   (ب)

 . 2023- 2021ألمانيا للفترة 

 (  92/23قرر م)ال

 المشروعات الموصي بالموافقة الشمولية عليها  )ج( 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/15نظرت اللجنة التنفيذية في الوثيقة  .110

طلب أحد الأعضاء حذف المشروعات المتعلقة بإعداد مشروع استثماري من خطة تنفيذ تعديل كيغالي في قطاع  .111

وإعداد مشروع استثماري من خطة تنفيذ تعديل كيغالي     Quang Thang Refrigerationالتبريد الصناعي لشركة  

، كليهما في فيتنام، الموجودان في برنامج عمل البنك الدولي لعام   Thaco Autoاع تكييف الهواء المتنقل لشركة  في قط

 .، من قائمة تلك المشروعات الموصي بها للموافقة الشمولية والنظر فيها بصفة فردية2023
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بحذف الشريحة الثانية من المرحلة الثانية  من قبل عضو سابق  وطالب عضو آخر، يؤيد التعديل المقترح للقائمة،   .112

حتاج  تالمسائل التي من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لزيمبابوي من القائمة، لأن هناك، عدداً من 

 .إلى مزيد من التوضيح

 اللجنة التنفيذية:  قررت  .113

أن توافق على المشروعات والأنشطة المقدمة للموافقة الشمولية على مستويات التمويل المبينة في  ( أ)

  مشاريع الاتفاقيات  بهذا التقرير، إلى جانب برامج التنفيذ المرتبطة بالشرائح ذات الصلة من 9المرفق  

المشروع المقابلة والشروط المرفقة  متعددة السنوات، أو الشروط أو الأحكام المدرجة في وثائق تقييم  

 :بالمشروعات من قبل اللجنة التنفيذية، مع العلم بأنه تم تحديث الاتفاقات التالية

التنفيذية، (1) واللجنة  ونيكاراغوا  وملاوي  هندوراس  حكومات  في   بين  الوارد  النحو  على 

لكي تبين مستويات التمويل المعدلة بسبب إدراج تمويل   بهذا التقرير،  12و  11و  10المرفقات  

 للأنشطة الإضافية من أجل الحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع خدمة التبريد؛ 

،  ذا التقرير به  13ارد فيي المرفق و ، على النحو الوبين حكومة أوروغواي واللجنة التنفيذية  (2)

  لكي يبين إضافة اليونيدو كوكالة منفذة متعاونة؛

على  و (ب) الموافقة  شملت  المؤسسي،  التعزيز  بتجديد  المتعلقة  للمشروعات  الشمولية،  الموافقة  أن 

  بهذا التقرير.  14في المرفق الملاحظات التي سترُسل إلى الحكومات المتلقية، على النحو الوارد 

  (92/24قرر م)ال

 التقارير الموصي بالنظر بصورة إفرادية  )د(

 UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/16الوثيقة في  نظرت اللجنة التنفيذية  .114

I.  الأنشطة غير الاستثمارية 

 

 المساعدات التقنية: إعداد تقارير التحقق من استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون  ( أ)

 UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/16من الوثيقة    2نظرت اللجنة التنفيذية اختيار البلدان المدرجة في الجدول   .115

اللجنة التنفيذية الموافقة على إعداد تقارير التحقق على أساس الفهم بصورة    قررت  ،21/ 92للمقرر  وإعمالا   .116

قبل   ش  19تقديمها  فيها  طلبت  التي  التنفيذية  اللجنة  اجتماع  من  المواد  أسابيع  إزالة  إدارة  خطة  تمويل  رائح 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية على النحو التالي: 

المواد   ( أ) إزالة  إدارة  لخطط  وجزر  بالنسبة  الجديدة،  بابوا  وغينيا  لنامبيا،  الهيدروكلوروفلوروكربونية 

دولار أمريكي   3,900دولار أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة    30,000سيشيل، كل منها بمبلغ  

 لحكومة ألمانيا؛ 

  30,000الهيدروكلوروفلوروكربونية لفيجي بمبلغ  بالنسبة للمرحلة الثانية عن خطة إدارة إزالة المواد   (ب)

 دولار أمريكي لليونيدو؛  2,700أمريكي زائدا تكايف دعم الوكالة البالغة  دولار
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المواد  بالنسب (ج) إزالة  إدارة  لخطط  وغرينادين  ة  فينسنت  وسنت  لبهوتان  الهيدروكلوروفلوروكربونية 

الكونغو  وجمهورية  لبنين  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  خطط  من  الثانية  وللمرحلة 

  30,000غ  الديمقراطية واريتريا وأثيوبيا وليبيرا وبالاو وساموا وجزر سليمان وتونغا وكل منها بمبل 

 دولار أمريكي لليونيب؛  3,900أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة  دولار

  30,000بالنسبة للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للنيجر بمبلغ   ( د)

 دولار أمريكي لليونيدو.  2,700دولار أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة 

 ( 25/ 92لمقرر )ا 

 إعداد المشروع  ( ب)

الأمم  )منظمة  الأولى(  )المرحلة  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  كيغالي  تنفيذ  خطة  مشروع  إعداد  غواتيمالا: 

 المتحدة للتنمية الصناعية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة( 

من   .117 الفقرات  في  بالمشروع  المتعلقة  المعلومات  الوثيقة    28إلى    22وردت  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/19 . 

اللجنة التنفيذية أن ترجئ إلى الاجتماع الثالث والتسعين النظر في إعداد المشروع لخطة تنفيذ كيغالي   قررت .118

تصديقه على تعديل كيغالي، وهو شرط أساسي للموافقة   للمواد الهيدروفلوروكربونية لغواتيمالا لأن البلد لم يودع بعد صك

 على المشروع. 

 ( 26/   92)المقرر 

 )حكومة ألمانيا( 65/ 91الهند: إعداد مشروع تجريبي يتعلق بكفاءة استخدام الطاقة عملا بالمقرر 

من   .119 الفقرات  في  الوارد  الاقتراح  الأمانة  ممثل  الوثيقة    21إلى    13قدم  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/14 . 

وقال بعض الأعضاء إنه من المثير للاهتمام رؤية المشروع يتقدم بهذه السرعة بعد الموافقة على نافذة التمويل.   .120

ذات كفاءة أكبر في   R-290ولوحظ أن الطلب كان للإعداد لمشروع تجريبي من شأنه أن يساعد في تطوير ضواغط  

لصغر للسوق الهندي العام. وسينتج عن المشروع تحويل خط  استخدام الطاقة ومبادلات حرارية ذات قنوات متناهية ا

في المائة من وحدات تكييف الهواء   70استخدام ما يصل إلى    2028التصنيع الخاص بالمؤسسة بحيث يتم بحلول عام  

للإنتاج  . وطلب أحد الأعضاء تحويل الحجم الفعلي  32-الهيدروفلوروكربون  بدلاً من  R-290  غاز  القائمة على  المصنعة

في الهند. وأوضح    R-290وسأل عن التحديات الموجودة في قبول استخدام    R-290  إلى  32-الهيدروفلوروكربون  من

 ممثل الأمانة أن أحد التحديات التي تم مواجهتها هو أن الضواغط عالية الكفاءة اللازمة لم تكن متاحة بسهولة في الهند. 

نات في المشروع التجريبي، فإنه يجب أن يكون هناك وضوح فيما  وذكر عضو آخر أنه في حين أنهم رأوا إمكا .121

التي سيتم    32-الهيدروفلوروكربون  ، وكميةتصنيعهاوالتي سيتم    R-290يتعلق بالعدد الفعلي لقطع المعدات التي تستخدم  

 . في الهندفي السوق  R-290تخفيضها في إطار المشروع والدعم الذي سيكون موجوداً لاستيعاب تقنية 

بعد المناقشات الثنائية ، تم الاتفاق على أنه عند تقديم المشروع الكامل للنظر فيه من قبل اللجنة التنفيذية في  و .122

  Godrejالاجتماع الثالث والتسعين، فإن حكومة ألمانيا، بصفتها الوكالة الثنائية، ستدرج التزامًا واضحًا من المؤسسة  

-Rإلى  32-الهيدروفوروكربون كيفات الهواء المصنعة التي سيتم تحويلها منوحكومة الهند فيما يتعلق بالعدد المحدد لم

من  290 المصاحبة  والحمولة  التجريبي  للمشروع  أن    32-الهيدروفلوروكربون  نتيجة  تخفيضها؛ وضمان  يتعين  التي 

اءة في والتي تم تصميمها ووضعها من خلال المشروع التجريبي ستؤدي إلى مكيفات هواء أكثر كف  R-290ضواغط  

  ومعلومات عن الإطار التنظيمي الداعم الذي سيتم إنشاؤه  32-الهيدروفلوروكربون  استخدام الطاقة من تلك التي تستخدم 
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لضمان قبول السوق واعتماد معدات تكييف الهواء   كجزء من خطة تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية في الهند

 في البلاد.  R-290القائمة على 

لجنة التنفيذية الموافقة على طلب إعداد مشروع تجريبي لصيانة و/ أو تعزيز كفاءة استخدام الطاقة  ال   وقررت .123

للتكنولوجيات والمعدات البديلة في سياق التخلص التدريجي من المواد الهيدروفلوروكربونية في قطاع التصنيع في الهند،  

 دولار أمريكي لحكومة ألمانيا.   3,900الة البالغة دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوك 30,000بمبلغ 

 ( 27/   92)المقرر 

فييت نام: إعداد المشروعات الاستثمارية ضمن خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون في قطاعات التبريد  

 )البنك الدولي(الصناعي وتكييف الهواء المتنقل 

 UNEPمن الوثيقة    9إلى    2استرعى الرئيس أنظار اللجنة إلى طلبات إعداد المشروع، الواردة في الفقرات من   .124

/ OzL.Pro / ExCom / 92/20 .والتي رفعت من الموافقة الشمولية الى النظر بصورة إفرادية ، 

يد الصناعي يتعلق بمشروع  وأثار أحد الأعضاء الى أنه يبدو أن الطلب الخاص بإعداد المشروعات لقطاع التبر  .125

في القطاع الفرعي للتجميع وأشار إلى أن المناقشات الخاصة بالقطاع مستمرة خلال هذا الاجتماع، في إطار البند الفرعي  

)ج( من جدول الأعمال، بشأن التقرير المتعلق بالقطاع الفرعي للتركيب المحلي والتجميع الذي يحدد أنواع المعدات    11

تميز هذا القطاع الفرعي والتحديات في التحويل إلى البدائل المنخفضة القدرة على الاحترار العالمي.    والثلاجات التي

غير أن الطلب الخاص بإعداد المشروعات يمكن النظر فيه على أساس كل حالة على حدة، بشرط وجود ضمانات بأن  

للمواد الهيدروفلو إلى خفض مستدام  روكربونية، بالنظر الى أن القرار المتعلق  المشروع الناتج عن ذلك سوف يؤدي 

 باستخدام غازات التبريد في هذا القطاع سوف تكون منفصلة عن المستخدم النهائي الأخير. 

فيما يتعلق بطلب إعداد المشروع لقطاع تكييف الهواء المتنقل، أشار نفس العضو إلى أنه لا يبدو أنه مشروع  و .126

)و(، بل أنه مشروع إيضاحي حسب ما جاء في المقترح، وعلاوة على ذلك    87/50لقطاع التصنيع حيث طلب المقرر  

فإنه سوف يقدم إيضاحا للتكنولوجيا المعروفة في قطاع تكييف الهواء المتنقل، وطلب المزيد من المعلومات عن مبررات  

 هذا المشروع وأهميته، وإذا ما تم ذلك فإنه سوف يتم على أساس استثنائي.

ات عن الكيفية التي سيتم بها خصم تمويل إعداد المشروع من أهلية فييت نام للتميل،  طلب عضو آخر إيضاحو .127

( حدد تمويل إعداد العنصر  5)و( )   87/50. ورداً على ذلك، أكدت الأمانة أن المقرر  87/50على النحو الوارد في المقرر  

كن خصم المبالغ من التمويل الأقصى  الاستثماري لفييت نام على أساس خط أساس الهيدروكلوروفلوروكربون، وأنه يم

 المسموح به. للبلد. 

البنك الدولي أيضًا أن مشروع التبريد الصناعي سوف يساعد العاملين في التجميع المحلي على  ممثل  أوضح  و .128

تكييف  الانتقال إلى استخدام الأمونيا وثاني أكسيد الكربون من خلال تحسين مبادلات الحرارية. وفيما يتعلق بمشروع  

كان يمثل تكنولوجيا معروفة في أوروبا وأمريكا   1234yf-الهواء المتنقل، اعترف البنك الدولي بأن الهيدروفلوروأولفان

الشمالية، وكان جديدا في فيت نام، ويمكن أن تؤدي هذه التجربة الى بيان الكيفية التي يمكن أن تستخدم بها التكنولوجيا  

 في نهاية الأمر إلى إزالة المواد الهيدروفلوروكربونية التي كان ينفذ فيها. وتقدم لها الخدمات. وسوف تؤدي 

الموافقة على  اللجنة التنفيذية    قررتوعقب مناقشات غير رسمية بين الأطراف المعنية على هامش الاجتماع،   .129

 : الطلبات التالية

التبريد الصناعي في  إعداد المشروع الاستثماري لخطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون في قطاع   ( أ)

دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة    30,000فييت نام لمنشأة كوانت ثانغ للتبريد، بمبلغ قدره  

دولار أمريكي. للبنك الدولي، مع الإشارة إلى أن المشروع سوف يتضمن هدف إزالة   2,100البالغة  

 امتها؛الاستهلاك واستراتيجية للقطاع الفرعي لتحقيق الإزالة واستد 
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إعداد مشروع استثماري في إطار خطة كيغالي في قطاع تكييف الهواء المتنقل في فيت نام لمنشأة ثاكو   (ب)

دولار أمريكي. للبنك    2,100دولار أمريكي، زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة    30,000أوتو، بمبلغ  

ل تحويل التصنيع في نظم  الدولي، مع الإشارة إلى أن المشروع سوف يحقق إزالة الاستهلاك من خلا

نموذج واحد للمركبة الآلية، بهدف الترويج للتوسع في التحويل في قطاع    تكييف الهواء المتنقل الى

 تكييف الهواء المتنقل. 

 ( 28/ 92)المقرر  

II.  المشروعات الاستثمارية بموجب الاتفاقات المتعددة السنوات ثانيا 

 

 والثالثة من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونيةالمرحلتان الجديدتان الثانية  ( أ)

)اليونيب،    الشريحة الأولى(  -بوركينا فاسو: خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الثانية
 واليونيدو وحكومة ألمانيا( 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/22قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .130

 يلي:  اللجنة التنفيذية ما قررت .131

أن توافق من حيث المبدأ على المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  ( أ)

لإزالة استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون بالكامل بمبلغ   2030الى    2023لبوركينا فاسو للفترة من  

من    1,425,500 تتألف  أمريكي  البالغة    700,000دولار  الوكالة  دعم  تكاليف  زائدا  أمريكي  دولار 

و  87,000 لليونيب  أمريكي  البالغة   470,000دولار  الوكالة  دعم  تكاليف  زائدا  أمريكي،  دولار 

  15,600أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة    دولار  120,000دولار أمريكي لليونيدو و  32,900

أمريكي لحكومة ألمانيا على اساس الفهم بأنه لن يوافق على أي تمويل آخر من الصندوق المتعدد    ردولا

 الأطراف لإزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛ 

 أن تحاط علما بالتزام حكومة بوركينا فاسو بمايلي:  (ب)

الهيدروكلوروفلور (1) المواد  التي تحتوي على  المعدات  وكربونية أن تفرض حظرا على استيراد 

حزيران    1بحلول   وبحلول    2023يونيه/  العامة  المشتريات  قطاع  الثاني    1في  كانون  يناير/ 

 في جميع القطاعات الأخرى؛  2025

في المائة نمن خط الأساس للبلد بحلول   79خفض استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون بنسبة   (2)

بحلول    81وبنسبة    2024عام   المائة  ال  2025في  المواد  هيدروكلوروفلوروكربونية  وإزالة 

بحلول   الثاني    1بالكامل  كانون  المواد  2030يناير/  استيراد  يتم  لن  وأنه   ،

الهيدروكلوروفلوروكربونية بعد ذلك التاريخ إلاّ للأغراض المسموح بها لخدمة المتبقي فيمابين  

 حسب مقتضى الحال وبما يتناسب مع أحكام بروتوكول مونتريال؛   2040و 2030

لما أيضا بأن المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية تتضمن  أن تحاط ع (ج)

بمبلغ   إضافية  البالغة    120,000تمويلا لأنشطة  الوكالة  دعم  تكاليف  زائدا  أمريكي    15,600دولار 

 دولار أمريكي لحكومة ألمانيا؛ 

يدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك  طن بقدرات استنفاد الأوزون من المواد اله  11.70أن تخصم   ( د)

 المتبقي من الهيدروكلوروفلوروكربون المؤهل للتمويل؛ 
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المواد   ( ه ) استهلاك  لخفض  التنفيذية  واللجنة  فاسو  بوركينا  حكومة  بين  الاتفاق  على  توافق  أن 

المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  للمرحلة  وفقا  الهيدروكلوروفلوروكربونية 

 بهذا التقرير؛   15كربونية الواردة في المرفق الهيدروكلوروفلورو

أنه عملا على نظر الشريحة النهائية من خطتها لإدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، سوف   (و)

 تقدم حكومة بوركينا فاسو مايلي:

استهلاك  وصفا مفصلا للإطار التنظيمي والسياساتي لتنفيذ التدابير الرامية الى ضمان أن يقل   (1)

للفقرة   امتثال  ً   8الهيدروكلوروفلوروكربون في حالة  المادة  1()ه)ثالثا لبروتوكول    5( من 

 ؛ 2040-2030مونتريال للفترة 

- 2030الاستهلاك السنوي المتوقع من الهيدروكلوروفلوروكربون في بوركينا فاسو للفترة   (2)

التعديلات المقترحة على  لبروتوكول مونتريال، و  5( من المادة  1()ه)8إعمالا للفترة    0402

 . 2030الاتفاق مع اللجنة التنفيذية التي تغطي فترة ما بعد 

المواد   (ز) إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  من  الرابعة  الشريحة  على  توافق  أن 

بمبلغ   المقابلة  الشريحة  تنفيذ  وخطة  فاسو  لبوركينا  دولارا    490,136الهيدروكلوروفلوروكربونية 

من  أمريكيا،   أمريكي،    125,000وتتألف  البالغة  دولار  الوكالة  دعم  تكاليف    دولارا   15,536زائدا 

دولار أمريكي   14,000دولار أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة   200,000ا لليونيب وأمريكي

دولار أمريكي لحكومة   15,600دولار أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة   120,000لليونيدو و

 ألمانيا. 

 ( 92/29)المقرر 

المواد   من  التدريجي  التخلص  إدارة  الثالثة  إندونيسيا: خطة  )المرحلة  الشريحة   -الهيدروكلوروفلوروكربونية 

 )برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وحكومة أستراليا( الأولى(

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/29قام ممثل الأمانة بتقديم الوثيقة  .132

من  .133 المبكر  التدريجي  التخلص  يؤدي  أن  من  خطرا  هناك  أن  اعتبرت  قد  الأمانة  أن  ولوحظ 

في قطاع مكافحة الحرائق إلى استخدام بدائل ذات قدرة عالية على إحداث الاحترار    123-لوروكربونالهيدروكلوروف

العالمي في البلد. وعلى الرغم من عدم وجود دليل على استخدام المواد الهيدروفلوروكربونية ذات القدرة العالية على  

قد  ستخدامها في هذا القطاع في بلدان أخرى في المنطقة. وإحداث الاحترار العالمي في هذا القطاع في إندونيسيا، فقد تم ا

أن أنشطة المساعدة الفنية المدرجة في المشروع، والجدول الزمني المتفق عليه للحظر، والتي ستنفذ  ممثل الأمانة    اشار

 للتخفيف من هذا الخطر.  قد صممت،2030يناير/كانون الثاني  1في موعد أقصاه 

 اللجنة التنفيذية: وقررت .134

المواد   ( أ) من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثالثة  المرحلة  على  المبدأ،  حيث  من  الموافقة، 

من أجل التخلص التام من استهلاك المواد   2030إلى   2023الهيدروكلوروفلوروكربونية لإندونيسيا للفترة من 

دولارا أمريكيا،    13,240,847كياً، وتتألف من  دولاراً أمري  16,048,056الهيدروكلوروفلوروكربونية، بمبلغ  

البالغة   الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  الإنمائي    926,859بالإضافة  المتحدة  الأمم  لبرنامج  أمريكيا،  دولارا 

دولارا أمريكيا، لحكومة   195,350دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة    1,685,000و

لن يتم توفير المزيد من التمويل من الصندوق المتعدد الأطراف للتخلص التدريجي من    أستراليا، على أساس أنه

 المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛ 
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 الإشارة إلى التزام حكومة إندونيسيا بما يلي:  (ب)

يناير/ كانون الثاني    1التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بالكامل بحلول   (1)

،  2030يناير/ كانون الثاني    1يراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بحلول  وحظر است  2030

، عند الاقتضاء،  2040و  2030باستثناء تلك المسموح بها من أجل فترة ذيل الخدمة بين عامي  

 بما يتفق مع أحكام بروتوكول مونتريال؛ 

 1بحلول    123-ربونحظر استيراد وتصنيع وتركيب المبردات القائمة على الهيدروكلوروفلوروك (2)

 ؛ 2026يناير/ كانون الثاني 

على  (3) القائمة  الحرائق  من  والحماية  الحرائق  إخماد  معدات  وتصنيع  وتجميع  استيراد  حظر 

 ؛ 2030يناير/ كانون الثاني   1في موعد أقصاه  123-الهيدروكلوروفلوروكربون

الهيدروكلوروفلوروكربونية من الاستهلاك  طن من قدرات استنفاد الأوزون من المواد    184.59خصم   (ج)

 المتبقي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية المؤهلة للتمويل؛

المواد   ( د) استهلاك  لخفض  التنفيذية  واللجنة  إندونيسيا  حكومة  بين  الاتفاق  على  الموافقة 

من التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثالثة  للمرحلة  وفقاً  المواد    الهيدروكلوروفلوروكربونية، 

 بهذا التقرير؛  16 الهيدروكلوروفلوروكربونية، الواردة في المرفق

المواد   ( ه ) من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  النهائية  الشريحة  في  بالنظر  وللسماح  هذا، 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية، ينبغي على حكومة إندونيسيا أن تقدم: 

المعمول به   (1) التنظيمي والسياساتي  امتثال استهلاك وصف مفصل للإطار  التدابير لضمان  لتنفيذ 

للفقرة   الهيدروكلوروفلوروكربونية  المادة  1ثالثاً)هـ()  8المواد  من بروتوكول مونتريال   5( من 

 ؛ 2040-2030للفترة  

  8، تمشياً مع الفقرة  2040- 2030إذا كانت إندونيسيا تعتزم الحصول على استهلاك خلال الفترة   (2)

ن بروتوكول مونتريال، تعديلات مقترحة على اتفاقها مع اللجنة التنفيذية  م  5( من المادة  1ثالثاً)هـ() 

 ؛ 2030الذي يغطي الفترة بعد عام 

المواد   (و) من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثالثة  المرحلة  من  الأولى  الشريحة  على  الموافقة 

دولارا أمريكيا،    4,319,049الهيدروكلوروفلوروكربونية لإندونيسيا وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة، بمبلغ  

دولارا    246,417دولارا أمريكيا، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة    3,520,244وتتألف من  

دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة    495,000أمريكيا لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي و

 دولارا أمريكيا لحكومة أستراليا.  57,388من 

 ( 30/   92مقرر )ال

 طلبات الشرائح بموجب المرحلتين الأولى والثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية   ( ب)

  )اليونيدو   الثالثة(  الشريحة  -الثانية  )المرحلة  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة   خطة  الأرجنتين:

 )إيطاليا وحكومة

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/21قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .135

المحدد في الاتفاق بين    2022وأعرب الأعضاء عن القلق إزاء إخفاق البلد في الامتثال لهدف الاستهلاك لعام   .136

حكومة الأرجنتين واللجنة التنفيذية مع الاعتراف في نفس الوقت بأن الظروف غير المسبوقة كانت عاملا رئيسيا في  

عن التأييد للتمديد على أساس استثنائي، لفترة المرحلة الثانية    حالة عدم الامتثال هذه. وقال أحد الأعضاء الذي كان يعرف 
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، أن التأخير في 2024ديسمبر/ كانون الأول    31من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للأرجنتين الى  

ذلك، بوسع توضيح    يعتبر أمرا مفهوما ومع  2021دخول العديد من شحنات الهيدروكلوروفلوروكربون الى الأرجنتين في  

، والتي لوحظ فيها أن مستويات  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/21)ج( من الوثيقة  20المعلومات الواردة  في الفقرة  

.  2022فيازا قد أسفر عن تزايد استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون في  الإنتاج التي كانت أكثر مما كان متوقعا في منشأة  

 في معرفة السبب في عدم القدرة على تجنب هذا الإفراط في الإنتاج. وعلى وجه الخصوص أعرب عن رغبته 

واعترف الأعضاء أيضا بالتحديات الكبيرة التي واجهت الأرجنتين والبلدان الأخرى في الإقليم نتيجة لنقص   .137

استكشاف  المتوافر من البدائل المنخفضة القدرة على الاحترار العالمي في قطاع الرغاوي، واتفق على أن من المفيد  

 بعض القضايا المثارة في الوثيقة على هامش هذا الاجتماع.

 قررت اللجنة التنفيذية ما يلي:  .138

 أن تحيط علماً بما يلي:  (أ)

المواد  (1) إزالة  إدارة  الثانية من خطة  المرحلة  الثانية من  الشريحة  تنفيذ  المرحلي عن  التقرير 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية للأرجنتين؛ 

واجه (2) التي  جائحة التأخيرات  نتيجة  الدولية  الشحنات  تلقي  في  أخرى  وبلدان  الأرجنتين  تها 

 ؛ 2021في عام   19-كوفيد

الهيدروكلوروفلوروكربون في عام   (3) القلق، أن استهلاك  تجاوز   2022مع الإعراب عن  قد 

الأرجنتين  بين حكومة  الاتفاق  في  عليه  المنصوص  للاستهلاك  به  المسموح  الأقصى  الحد 

 طن من قدرات استنفاد الأوزون؛  28.77ذلك العام بمقدار واللجنة التنفيذية ل 

التحديات التي يفرضها نقص الإمداد بالبدائل منخفضة القدرة على إحداث الاحترار العالمي  (4)

ب في قطاع الرغاوي، والتي أخرت تنفيذ أنشطة المرحلة 141-للهيدروكلوروفلوروكربون

أن   شأنها  من  كان  التي  الرغاوي  قطاع  في  التخلص الثانية  من  الأرجنتين  لحكومة  تسمح 

 طن من قدرات استنفاد الأوزون؛  85.92تدريجياً من 

 أن حكومة الأرجنتين تتخذ الخطوات اللازمة لمعاودة الامتثال للاتفاق؛  (5)

  12,250دولار أمريكي، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة    175,000تطبيق تخفيض قدره   ( ب)

ألف للاتفاق المحدث بين حكومة الأرجنتين واللجنة  -7ما يتماشى مع التذييل  دولار أمريكي، لليونيدو، ب

 التنفيذية للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، على النحو التالي: 

دولار أمريكي إلى الشريحة الثالثة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة   25,000مبلغ   (1)

البالغة المواد   الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  للأرجنتين،  الهيدروكلوروفلوروكربونية 

 دولار أمريكي لليونيدو؛ 1,750

دولار أمريكي إلى الشريحة الرابعة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة   50,000مبلغ   (2)

ا دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  للأرجنتين،  الهيدروكلوروفلوروكربونية  البالغة المواد  لوكالة 

 دولار أمريكي لليونيدو؛ 3,500

دولار أمريكي إلى الشريحة الثانية من الاتفاق المبرم بين حكومة الأرجنتين  100,000مبلغ  (3)

الهيدروفلوروكربون انبعاثات  في  للتحكم  التنفيذية  إنتاج   23-واللجنة  عن  المتولد 

أر  22-الهيدروكلوروفلوروكربون إندوسترياس  "فريو  شركة  إلى في  بالإضافة  جنتينا"، 

 دولار أمريكي لليونيدو؛  7,000تكاليف دعم الوكالة البالغة 
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 أن تحيط علماً كذلك بما يلي:  ( ج)

التزام حكومة الأرجنتين بعدم إصدار حصص استيراد وعدم السماح بإنتاجٍ يزيد بالمجمل عن  (1)

 الحد الأقصى المسموح به للاستهلاك بموجب الاتفاقية؛ 

توفر البدائل في السوق المحلية، فيمكن استخدام البدائل مرتفعة القدرة على أنه في حالة عدم   (2)

إحداث الاحترار العالمي، على أساس انتقالي فقط، فضلاً عن أن تقدم حكومة الأرجنتين تقريراً  

إلى كل اجتماع من اجتماعات اللجنة التنفيذية بشأن التقدم المحرز نحو ضمان توفر التقنيات 

على   أن المختارة  أساس  على  الصلة،  ذات  المكونات  ذلك  في  بما  البلد،  في  تجاري  أساس 

 تكاليف التشغيل الإضافية لن يتم تمويلها حتى اكتمال الانتقال إلى البديل المتفق عليه؛ 

التنفيذية، على  (3) الاتفاق بين حكومة الأرجنتين واللجنة  بتحديث  قامت  قد  الصندوق  أمانة  أن 

ألف، لتعكس إعادة تخصيص -2بهذا التقرير، وبالتحديد التذييل    17النحو الوارد في المرفق  

الثالثة من عام   من    2023إلى    2021الشريحة  الرابعة  الشريحة  ،  2024إلى    2022ومن 

، للإشارة إلى أن الاتفاقية المحدثة المنقحة حلت محل تلك التي تم التوصل إليها 17والفقرة  

 في الاجتماع الثمانين؛ 

 يدو أن تقدم، مع طلب الشريحة الرابعة:أن تطلب من اليون  (د)

المتعدد   (1) الصندوق  يساعدها  التي  النهائية  البوليوريثان  رغاوي  لمؤسسات  المحدثة  القائمة 

استهلاك  من  التدريجي  التخلص  ذلك  في  بما  الثانية،  المرحلة  إطار  في  الأطراف 

الأسا 141-الهيدروكلوروفلوروكربون خط  ومعدات  المعني،  الفرعي  والقطاع  س ب، 

 والتكنولوجيا المعتمدة؛ 

تحديث بشأن الجدوى المالية لشركة رغاوي البوليسترين المسحوبة بالضغط وقرار بشأن ما  (2)

إذا كانت الشركة ستتلقى مساعدة من الصندوق المتعدد الأطراف في إطار المرحلة الثانية من 

م تماشياً  للأرجنتين  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  المقرر خطة  ع 

(، مع الأخذ في عين الاعتبار أنه في حالة عدم حصول الشركة على مساعدة  2)د()84/64

من الصندوق المتعدد الأطراف، فسيتم حساب الأموال المرتبطة بتحويلها مع مراعاة المرونة 

في تخصيص الأموال المعتمدة لحكومة الأرجنتين في قطاع رغاوي البوليسترين المسحوبة 

سيتم اقتطاعها من الموافقة على الشريحة التالية من المرحلة الثانية من خطة إدارة  بالضغط، و

 إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية للأرجنتين؛ 

واستخدام  (3) استيراد  على  حظر  بإصدار  الأرجنتين  حكومة  لالتزام  المنقحة  التواريخ 

ت المسبقة الخلط لتصنيع ب الخام أو الموجود في البوليولا141-الهيدروكلوروفلوروكربون

الهيدروكلوروفلوروكربون واستخدام  استيراد  على  وفرض حظر  البوليوريثان؛   22-رغوة 

بالضغط؛ 142-والهيدروكلوروفلوروكربون المسحوبة  البوليسترين  رغاوي  لتصنيع  ب 

الهيدروكلوروفلوروكربون واستخدام  استيراد  على  حظر  دوائر 141-وفرض  لتنظيف  ب 

 لخدمة؛التبريد أثناء ا 

 الموافقة على:  ( ه)

المواد   (1) إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  فترة  تمديد  استثنائي،  بشكل 

الثاني    31الهيدروكلوروفلوروكربونية للأرجنتين حتى   إلى 2024ديسمبر/كانون  بالنظر   ،

كوفيد جائحة  عن  الناجمة  التنفيذ  في  التقرير 19-التأخيرات  تقديم  وقت  الوضع  ومراجعة   ،

 التالية في ضوء توافر التكنولوجيا المختارة لقطاع رغوة البوليوريثان؛ وللشريحة 
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الشريحة الثالثة من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  (2)

دولار أمريكي،    3,863,050بمبلغ    2024-2023للأرجنتين، وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة  

دولار أمريكي، والتي تمثل التمويل المطلوب   270,414وكالة البالغة  بالإضافة إلى تكاليف ال

 ( أعلاه. 1وتكاليف دعم الوكالة مطروحاً منها التخفيض المحدد في الفقرة الفرعية )ب()

( 92/31المقرر )  

  )اليونيب  الرابعة  الشريحة  الأولى،  )المرحلة  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  خطة  سورينام:

 واليونيدو( 

 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/38قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .139

 يلي: اللجنة التنفيذية ما وقررت .140

أن تحاط علما بالتقرير المرحلي عن تنفيذ الشريحة الثالثة من المرحلة الأولى من خطة إدارة إزالة   ( أ)

 المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لسورينام؛ 

استثنائي بالنظر الى التأخيرات في تنفيذ أنشطة الإزالة مشيرة الى أنه لن يطلب  أن توافق على أساس   (ب)

للتمديد حتى   بعد  المشروع  لتنفيذ  آخر  تمديد  المرحلة 2024يونيه/ حزيران    30أي  انتهاء  لموعد   ،

 الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لسورينام؛ 

حكومة سورينام   (ج) من  تطلب  العمل أن  برنامج  تنفيذ  عن  مرحليا  تقريرا  تقدم  أن  واليونيدو  واليونيب 

وتقرير الانتهاء من المشروع الى    2024المتعلق بالشريحة النهائية للاجتماع الأخير للجنة التنفيذية في  

 ؛ 2025للاجتماع الأول من عام 

إدارة  ( د) خطة  من  الأولى  المرحلة  من  والأخيرة  الرابعة  الشريحة  على  توافق  المواد    أن  إزالة 

للفترة   المقابلة  الشريحة  تنفيذ  وخطة  لسورينام  بمبلغ    2024-2023الهيدروكلوروفلوروكربونية 

  1,755دولارا أمريكيا زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة   13,500دولارا أمريكيا تتألف من   25,065

دولارات    810دولار أمريكي زائدا تكاليف دعم الوكالة البالغة    9,000ومبلغ    دولارا أمريكيا لليونيب،

أمريكية لليونيدو، على أساس الفهم بأن تقدم حكومة سورينام واليونيب اليونيد اتقرير حالة عن تنفيذ  

من الوثيقة   15توصيات تقرير التحقق لتعزيز نظام التراخيص والحصص على النحو المحدد في الفقرة  

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/38  الثالث الاجتماع  من  بدءا  التنفيذية  للجنة  اجتماع  لكل   ،

الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  في  ينظر  ولن  والتسعين، 

 لسورينام إلاّ بعد تنفيذ التوصيات الواردة أعلاه بصورة مرضية. 

 ( 32/ 92)المقرر  

 

)اليونيب  الشريحة الثانية(    –مواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الثانية  زمبابوي: خطة إدارة إزالة ال

 واليوئنديبي( 

بها  .141 الموصى  المشروعات  قائمة  من  تم سحبه  قد  بزيمبابوي  الخاص  الشريحة  أن طلب  إلى  الرئيسة  أشارت 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/42للموافقة الشمولية وأن المعلومات ذات الصلة واردة في الوثيقة 

، أكدت ممثلة الأمانة أنه،  29/ 81ورداً على طلب من أحد الأعضاء للحصول على توضيح بشأن تطبيق المقرر   .142

بالوثيقة الرابع  المرفق  في  مبين  هو  لإتمام   UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/10 حسبما  المجمع  التقرير  بشأن 

لعام   المواد  2023المشروعات  إزالة  إدارة  خطة  من  الأولى  للمرحلة  المشروع  إنجاز  عن  تقرير  تقديم  سيجري   ،
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الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى اللجنة التنفيذية في الاجتماع الثالث والتسعين. وسيجري الإبلاغ عن تقديم تقرير إنجاز 

ع لإتمام المشروعات لعام  المشروع في ذلك الاجتم اع في إطار البند الفرعي من جدول الأعمال المتعلق بالتقرير المجمَّ

. وأضافت أن الأمانة توصي بالموافقة على الشريحة الثانية في الاجتماع الحالي مع مراعاة أن اللجنة التنفيذية 2023

الانتهاء تاريخ  تمديد  على  والتسعين،  الحادي  الاجتماع  في  المواد    وافقت،  إزالة  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  من 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية على أساس الحالة المحددة لتنفيذ المرحلة الأولى.

 اللجنة التنفيذية ما يلي: قررتو .143

 أن تحيط علماً بما يلي:  (أ)

التقرير المرحلي عن تنفيذ الشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد  (1)

 الهيدروكلوروفلوروكربونية لزمبابوي؛ 

وتقديم طلب لتمويل أنشطة إضافية للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع خدمة التبريد  (2)

وقدرها    120,000بمبلغ   الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،   14,706دولار 

 دولارات أمريكية لليونيب؛ 

المبرم بين حكومة زمبابوي واللجنة التنفيذية، على وأن أمانة الصندوق قامت بتحديث الاتفاق   (3)

ألف، ليتجلى فيه   - 2بهذا التقرير، وعلى وجه التحديد: التذييل    18النحو الوارد في المرفق  

إدراج تمويل للأنشطة الإضافية للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع خدمة التبريد  

للإشارة إلى أن الاتفاق أضيفت  التي    17( أعلاه؛ والفقرة  2المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( )

 ق المبرم في الاجتماع السادس والثمانين. المحدَّث يحلُّ محل الاتفا

المواد   ( ب) إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  من  الثانية  الشريحة  على  الموافقة 

  511,297، بمبلغ  2027-2023الهيدروكلوروفلوروكربونية لزيمبابوي وخطة تنفيذ الشريحة المقابلة للفترة  

دولاراً    38,297بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة    دولار أمريكي،  312,500دولاراً أمريكياً، يتألف من  

و للبيئة  المتحدة  الأمم  لبرنامج  البالغة    150,000أمريكياً  الوكالة  دعم  تكاليف  إلى  بالإضافة  أمريكي،  دولار 

المشروع   10,500 إنجاز  تقرير  أن  مفهوماً  يكون  أن  على  الإنمائي،  المتحدة  الأمم  لبرنامج  أمريكي  دولار 

حلة الأولى من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية سيقدَّم إلى الاجتماع الثالث والتسعين  للمر

للجنة التنفيذية وأنه سيجري تضمين طلب الشريحة الثالثة من المرحلة الثانية تقريراً عن تنفيذ الأنشطة المتبقية  

 في المرحلة الأولى. 

 ( 92/33)المقرر 

 

 ن خطط تنفيذ تعديل كيغالي للتخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية المرحلة الأولى م  ( ج)

الشريحة    –الكاميرون: خطة تنفيذ تعديل كيغالي للخفض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية )المرحلة الأولى  

 ( )اليونيدو( الأولى

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/23قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .144

للموافقة على المشروع في الاجتماع وأعرب الأعضاء عن تقديرهم للمقترح الوارد في الوثيقة وعن استعدادهم   .145

 الحالي.

ولاحظ أحد الأعضاء أن مكون الهيدروكلوروفلوروكربون في خط الأساس للكاميرون كان عاليا وأن هدف   .146

حالي للهيدروفلوروكربون. وأدى نهج استهداف  كان أعلى من الاستهلاك ال   2030استهلاك الهيدروفلوروكربون لعام  
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التخفيضات من تقديرات النمو إلى صعوبة تحديد فعالية تكلفة خطة تنفيذ تعديل كيغالي. وعلى الرغم من ذلك، فإن التنفيذ  

أساس  أهمية في خط  أكثر  تحقيق خفض  من  الكاميرون  كيغالي ستمكن  تعديل  تنفيذ  الأولى من خطة  للمرحلة  الناجح 

بنسبة  استهلا الخفض  الهيدروفلوروكربون عن هدف  المائة بحلول    10ك  الثاني    1في  أن  2029يناير/كانون  . ورأي 

 الأنشطة المقترحة والتمويل كانا معقولين. 

إيضاحي   .147 مشروع  إلى  بالحاجة  تتعلق  هذه  وكانت  المسائل.  من  عدد  بخصوص  توضيحا  الأعضاء  وطلب 

كان    R-600aفي تطبيقات الرعاية الصحية، نظرا لأن    R-600aلى غاز  لتكنولوجيا اعتماد مبردات منزلية قائمة ع

يستخدم على نحو شائع حول العالم؛ وطلب التمويل الضخم للأنشطة في قطاع تكييف هواء السيارات، بالرغم من أن  

وما إذا كانت    من الوثيقة؛   2في المائة فحسب من الاستهلاك الإجمالي للهيدروفلوروكربون في الجدول    2.6القطاع يمثل  

المشروعات المقترحة لإدارة جانب الطلب على المواد الهيدروفلوروكربونية ستشمل مكون لحوافز المستخدم النهائي؛  

وما إذا كانت معلومات محددة متوافرة عن التمويل المشترك بموجب المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي أو أنه  

التنبؤ باستهلاك الهيدروفلوروكربون على أساس معدل نمو  قة، خلال التنفيذ؛ ولماذا تم  سيتم الإبلاغ عنها في مرحلة لاح

في المائة؛    4في المائة، عندما كان النمو في الكاميرون على مدى الحقبة السابقة أقرب إلى    6اقتصادي متوسط بنسبة  

أوحى بقدر كبير من النمو بين السنوات  وأقصى حد مسموح به من الاستهلاك بأطنان مكافئ ثاني أكسيد الكربون، الذي  

 من الوثيقة.  71  الفقرة ؛ والخط الزمني لاعتماد مشروع الاتفاق المنصوص عليه في 2024و 2022

المواد   .148 على  الطلب  جانب  لإدارة  المقترحة  المشروعات  إن  الأمانة  ممثل  قال  ذلك،  على  وردا 

المستخد من  لعدد محدود  التي ستولى  الهيدروفلوروكربونية ستشمل حوافز  القطاعات  تقرير  النهائيين. ومن أجل  مين 

بالأولوية بموجب المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي، وضعت حكومة الكاميرون مجموعة من المعايير، بما  

داد وإعادة  وأثر التدابير التي سيتم اعتمادها. وعلى هذا الأساس، حددت التدريب والاسترالبديلة  في ذلك توافر التكنولوجيا  

تكييف هواء السيارات كأنشطة يسهل تنفيذها وقد يتوقع أن يكون لها أثر مباشر. وذكرت الأمانة أن رقم التدوير في قطاع  

بنسبة   المتوسط  السنوي  الاقتصادي  المائة  6النمو  المائة  4.5و  في  اتخاذ    في  بدون  أنه  لبيان  إشارية،  كان لأغراض 

.  2030و  2029تحديا للامتثال بأهداف استهلاك الهيدروفلوروكربون في السنتين    إجراءات فورية، ستواجه الكاميرون

على   ليس  للخفض  حساباتها  اسندت  الأمانة  أن  الأرقام غير  لاستهلاك    تلك  التقديري  الأساس  خط  على  بل  فحسب، 

يمكن أن تقدم الأمانة الهيدروفلوروكربون. وأخيرا، إذا تم الموافقة على نموذج مشروع الاتفاق في الاجتماع الحالي،  

 مشروع الاتفاق لنظر اللجنة التنفيذية في اجتماعها الثالث والتسعين. 

شرح ممثل اليونيدو أن الغرض من المشروع الإيضاحي للتكنولوجيا كان إحداث تحول في السوق عن طريق   .149

 د. وبالتالي تسريع اعتمادها في البل  R-600aزيادة ظهور المبردات المنزلية القائمة على 

وقال أحد الأعضاء إن القرار النهائي بشأن المقترح ينبغي تأجيله إلى حين تسوية المسائل الأخرى، مثل المبادئ   .150

التوجيهية وطرائق ومستويات التمويل لقطاعات الخدمة في البلدان بخلاف بلدان ذات حجم الاستهلاك المنخفض، بينما  

على نتيجة تلك المسائل الأخرى. وبالنظر إلى عدد المسائل المثارة،  ذكر عضو آخر أن الموافقة على المقترح لا تتوقف 

 اتفق الأعضاء على مواصلة مناقشاتهم على هامش الاجتماع. 

معلومات إضافية   التنفيذية أن بعض الأعضاء في المجموعة غير الرسمية طلبوا  اللجنةوبالتالي، أبلغت الأمانة  .151

المتعلق  المشروع  الأموال لأنشطة  توزيع  الهيدروفلوروكربونية وعن مستويات    عن  المواد  الطلب على  بإدارة جانب 

حكومة   عن  بالنيابة  اليونيدو،  ووافق  الثانية.  الشريحة  طلب  تقديم  المختلفة خلال  المشروع  لأنشطة  المشترك  التمويل 

كومة الكاميرون على  بالإضافة إلى ذلك، وافقت ح  الكاميرون على تقديم تلك المعلومات كجزء من طلب الشريحة الثانية.

 . 2030في المائة دون خط أساس الاستهلاك المقرر لعام  30هدف خفض بنسبة 

 :اللجنة التنفيذية وقررت .152

الموافقة، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي للخفض التدريجي للمواد   (أ)

للفترة   للكاميرون  أجل    2030-2023الهيدروفلوروكربونية  المواد  من  استهلاك  خفض 

،  2030في المائة على الأقل من خط الأساس المقدَّر للبلد في عام    30الهيدروفلوروكربونية  بنسبة  
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دولارات    84,805دولار أمريكي، زائداً تكاليف دعم الوكالة البالغة    1,211,500وذلك بمبلغ قدره  

 ؛ بهذا التقرير 19على النحو المبين في الجدول الوارد في المرفق  أمريكية لليونيدو،

 :ملاحظة ( ب)

أن حكومة الكاميرون ستحدد نقطة بدئها التخفيضات الإجمالية المستمرة في استهلاك المواد  (1)

 الهيدروفلوروكربونية على أساس التوجيهات المقدمة من اللجنة التنفيذية؛ 

المبادئ التوجيهية للتكاليف الخاصة بالتخفيض التدريجي   أنه بعد موافقة اللجنة التنفيذية على (2)

للمواد الهيدروفلوروكربونية  التي تحدد مستوى وطرائق تمويل قطاع الخدمة لبلدان المادة  

الهيدروفلوروكربونية 5 المواد  من  المتبقي  البلد  استهلاك  من  التخفيضات  تحديد  ، سيجري 

 وجيهية؛ المؤهل للتمويل تمشياً مع تلك المبادئ الت

الهيدروفلوروكربونية المؤهل للتمويل  (3) المواد  أن التخفيضات من استهلاك البلد المتبقي من 

( أعلاه ستخصم من نقطة البداية المشار إليها في الفقرة  2المشار إليها في الفقرة الفرعية)ب()

 ؛ أعلاه  (1الفرعية )ب()

الموافقة على الشريحة الأولى من المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي للخفض التدريجي للمواد   ( ج)

قدره   بمبلغ  المقابلة،  الشريحة  تنفيذ  وخطة  للكاميرون،  دولاراً    355,500الهيدروفلوروكربونية 

 ليونيدو؛ دولاراً أمريكياً ل  24,885أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة البالغة 

أن تطلب إلى حكومة الكاميرون واليونيدو والأمانة وضع اللمسات الأخيرة على مشروع الاتفاق بين   (د)

ذلك   في  بما  الهيدروفلوروكربونية،  المواد  استهلاك  لخفض  التنفيذية  واللجنة  الكاميرون  حكومة 

الواردة في المرفق المعلومات ذات الصلة بالمرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي للكاميرون  

، وتقديمه إلى اجتماع مقبل بمجرد صدور موافقة اللجنة التنفيذية  المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( أعلاه

 على مشروع نموذج الاتفاق. 

 ( 92/34)المقرر 

 اليوئنديبي( ) (المرحلة الأولى، الشريحة الأولى( خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية كوستاريكا:

 . Add.1و   UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/24قدم ممثل الأمانة الوثيقتين  .153

الهيدروفلوروكربونية  .154 للمواد  كيغالي  تعديل  تنفيذ  خطة  في  الإيجابية  العناصر  إلى  الأعضاء  بعض    وأشار 

للاتينية ومنطقة البحر  قدمت لأمريكا ا  لكوستاريكا، التي كان أول خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية

لقد كانت مقترحاً شاملاً ومبتكرًا، ولاحظ أحد الأعضاء بارتياح المحاولة بموجب المقترح للانتقال مباشرة إلى   الكاريبي.

.   2024مواد تبريد طبيعية في العديد من القطاعات، مما أتاح فرصة للعديد من البلدان لتجنب عدم الامتثال للتجميد في

الأ أحد  التي  وأقر  كوستاريكا،  تواجهها  التي  التحديات  المواد    -عضاء  استهلاك  في  المرتفع  النمو  معدل  بسبب 

الهيدروفلوروكربونية  -المسجلة    الهيدروفلوروكربونية المواد  إلى خفض  امتثالها    تحتاج  لضمان  القصير  المدى  على 

 .لتدابير الرقابة المحددة في بروتوكول مونتريال

وذكروا على وجه  ضاء أيضا إلى الصعوبات المختلفة التي يطرحها مقترح المشروع. وأشار العديد من الأع .155

مليون دولارا أمريكيا، وكان مرتفعاً لتمويل المرحلة   3.5الخصوص مستوى التمويل المطلوب، الذي بلغ ما يقرب من  

ان ذات حجم الاستهلاك المنخفض، لبلد بحجم كوستاريكا، نظرا لأن هذا البلد ليس من البلد  من خطة تنفيذ كيغالي الأولى

وأشار الأعضاء كذلك إلى ضرورة ترتيب أولويات   كان في قطاع الخدمة فقط.  وأن استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية

الأنشطة للتنفيذ في إطار خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية، مع التركيز على تلك الأنشطة الضرورية 

لاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بدلاً من الأنشطة الأخرى المدرجة في خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد  لخفض استه
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مبادرات التبريد كانت مهمة، لم    بعض  ورغم أن الهيدروفلوروكربونية التي قد لا تكون ضرورية على المدى القصير.

اتخاذ العديد من هذه المبادرات أو تمويلها من خلال  يتضح كيف ساهمت في خفض المواد الهيدروفلوروكربونية، ويمكن  

كان هناك أيضًا شك حول ما إذا كانت بعض الأنشطة المدرجة في   ,آليات أخرى خارج الصندوق المتعدد الأطراف.

للمواد   كيغالي  تعديل  تنفيذ  خطة  تمويل  على  للحصول  حاليًا  مؤهلة  المناطق،  تبريد  حول  الدراسات  مثل  المقترح، 

 .فلوروكربونيةالهيدرو

وكذلك كان هناك عدم يقين فيما يتعلق بمتطلبات الخدمة الفعلية في البلد، بسبب الفروق التي لاحظتها الأمانة  .156

القطري   البرنامج  اليوئنديبي وبيانات  التي قدمها  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  المتوقع  القطاعي  بيانات الاستهلاك  بين 

لقطاع التبريد     2016وكذلك، تم استخلاص بيانات الاستهلاك من مسح أجري في عام  .التي أبلغ عنها البلد   2022لعام 

إعداد   أثناء  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  الفعلي  القطاعي  الاستهلاك  مسح  خلال  من  جمعها  من  بدلاً  الهواء  وتكييف 

كما أن هناك   اعها السابع والثمانين.المشروع، على النحو المطلوب بموجب القرار الذي اتخذته اللجنة التنفيذية في اجتم

حاجة إلى مزيد من التوضيح بشأن أسباب النمو الكبير في واردات المواد الهيدروفلوروكربونية المبلغ عنه في الفترة  

 . 2022إلى   2021من

 .اللجنة التنفيذية على إنشاء فريق غير رسمي لكي يناقش هذه المسألة باستفاضة  وافقت .157

ّر الفريق غير الرسمي اللجنة التنفيذية أنه بعد المناقشات والمشاورات مع حكومة كوستا  .158 وبعد ذلك، أبلغ مُيسِّ

ال أحد الأعضاء من أمريكا  ريكا، لم يتم التوصل إلى اتفاق بشأن مقترح المشروع، وقررت الحكومة سحب الاقتراح. وق

للمواد   كيغالي  تنفيذ  خطة  تقديم  إرجاء  قرر  قد  البلد  إن  ريكا،  كوستا  باسم  متحدثا  الكاريبي،  البحر  ومنطقة  اللاتينية 

 . من منظوره   في الوقت الحالي التمويل  الهيدروفلوروكربونية إلى مناسبة مقبلة، لأنه لم يثبت أنه من الممكن تلبية متطلبات  

III. المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية  الفردي للمشاريع  رالاستثما 

إلى البروبان في شركة فريوسيما    134a  -تحويل تصنيع الثلاجات التجارية من الهيدروكلوروفلوروكربون المكسيك: 

(Friocima   )اليوئنديبي( 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/34من الوثيقة  80إلى   52وجهت ممثلة الأمانة الاهتمام إلى الفقرات  .159

استخدام    وأشار عدة أعضاء إلى التأثير الإيجابي الذي يحُتمل أن يحدثه مقترح المشروع، الذي من شأنه أن يزيل  .160

في قطاع التبريد التجاري وأن يمكّن المكسيك من النظر في وضع ضوابط تنظيمية في هذا    134a-الهيدروفلوركربون

 القطاع. 

البالغة    .161 فريوسيما،  مؤسسة  لتحويل  التقديرية  التكلفة  فعالية  أن  الأعضاء  أحد  أمريكياً    27.77وذكر  دولاراً 

الواحد، لكانت    للكيلوغرام  التجاري  التبريد  فعالية تكاليف  المبادئ    مسودة   لمؤسسات الصغيرة بموجبأعلى من عتبة 

بمقتضى   العاملة  البلدان  في  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  التدريجي  بالتخفيض  الخاصة  للتكاليف  المقترحة  التوجيهية 

أن  5 المادة   إلى  وأشار  فريوسيما،  في  التحويل  بمشروع  مقترح الاضطلاع  وتكلفة  توقيت  . وتساءل عضو آخر عن 

وتحولت إلى   134a-لمحلية لتصنيع المعدات المستقلة قد أزالت بالفعل استهلاك الهيدروفلوروكربونالشركات الأخرى ا 

 ؛ ومن ثم فإن التكنولوجيا المرتبطة بذلك معروفة جيداً في هذا القطاع. R-290غاز التبريد 

في المائة    40وتساءل بعض الأعضاء عن السبب في إدراج تمويل التحسينات في كفاءة الطاقة بنسبة تصل إلى   .162

عن طريق المزيد من إعادة التصميم والنماذج الأولية والاختبارات المعملية   R-290في المنتج القائم على غاز التبريد  

بتكلفة تقديرية تبلغ   المقترح،  في  دولار أمريكي لم يتم طلبها في إطار    80,000والاعتماد والتدريب، المُدرجة أصلاً 

انة بأنه رغم أن عنصر كفاءة استخدام الطاقة المقترح يتيح للشركة فرصة لمعالجة كفاءة المشروع. وردَّت ممثلة الأم

استخدامها في سياق إزالة المواد الهيدروفلوروكربونية، فقد اعتبرت حكومة المكسيك أن إدراج هذا العنصر في المقترح  

في المستقبل،    91/65الطاقة عملاً بالمقرر  الحالي قد يعرض للخطر طلبات تمويل المشاريع التجريبية لكفاءة استخدام  

بالنظر إلى أن معايير الموافقة على تمويل هذه المشاريع قد تشمل النظر في التوزيع الجغرافي. ولم تتوفر لدى الأمانة  

 العامة معلومات عما إذا كانت الشركة تعتزم القيام باستثمار إضافي باستخدام تمويلها الخاص.
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 اللجنة التنفيذية على إجراء مناقشات غير رسمية بشأن هذه المسألة  وافقتو .163

 اللجنة التنفيذية الأمور الآتية:  قررتوبالتالي،  .164

 أن تحيط علماً بما يلي:  ( أ)

استخدام  (1 من  فريوسيما  في  التجارية  الثلاجات  تصنيع  بتحويل  المتعلق  المشروع  مقترح 

 (؛ R-290روبان ) أ كغاز تبريد إلى غاز الب 134 -الهيدروفلوروكربون

 

 أن فريوسيما تعتبر إحدى المؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم؛  (2

 

دولار   80,000أن فريوسيما ستضطلع بعنصر كفاءة استخدام الطاقة في التحويل المقدرّ بمبلغ   (3

 أمريكي، باستخدام أموالها الخاصة؛ 

أعلا  (ب) )أ(  الفرعية  الفقرة  في  إليه  المشار  المشروع  مقترح  على  توافق  بمبلغ  أن  دولار    136,500ه، 

 دولاراً أمريكياً لليوئنديبي، على أن يكون مفهوماً:  12,285أمريكي، زائداً تكاليف دعم الوكالة البالغة  

أطنان مترية( من   5.18أطنان من مكافئ ثاني أكسيد الكربون )  7,407أنه سيجري خصم   (1

استهلاك   134a-الهيدروفلوروكربون في  المستمرة  الإجمالية  للتخفيضات  البداية  نقطة  من 

المتفق  للمنهجية  وفقاً  سيتم  الخصم  هذا  وأن  تحديدها،  بمجرد  الهيدروفلوروكربونية  المواد 

قيد   تزال  لا  التي  الهيدروفلوروكربونية  المواد  لتكاليف  التوجيهية  المبادئ  بموجب  عليها 

 المناقشة؛ 

 

إدماجه في المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل كيغالي للخفض   أن المشروع الحالي سيجري (2

تمهيداً   بالكامل  الخطة  وضع  بمجرد  المكسيك،  في  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  التدريجي 

 لعرضها على اللجنة التنفيذية للنظر فيها؛ 

 

متعلقة أن مستوى التكاليف المعتمدة لن يشكل سابقة لمقترحات مشاريع الاستثمار الفردية ال (3

 بالمواد الهيدروفلوروكربونية في المستقبل؛ 

 

إلى التزام حكومة المكسيك بالاضطلاع خلال المرحلة الأولى من خطة تنفيذ تعديل   (ج) أن تشير كذلك 

يمكن   التي  التنظيمية  للآليات  تحليل  بإجراء  الهيدروفلوروكربونية  للمواد  التدريجي  للخفض  كيغالي 

لوحدات التبريد التجارية الصغيرة القائمة بذاتها التي يستخدم فيها   تطبيقها للحد من التصنيع المحلي

 ومن واردات هذه الوحدات في المكسيك.  134a-الهيدروفلوروكربون

 

 ( 92/35)المقرر 

الأعمال:    10البند   إدارة  من جدول  الممولة بموجب خطط  النهائي  المستخدم  بخطط حوافز  المتعلق  للتقرير  تحديث 

الإيضاحية  التخلص   المشروعات  فعالية  تقييم  إعادة  أجل  من  الهيدروكلوروفلوروكربون  لمواد  المعتمدة  التدريجي 

والتجريبية الموجهة للمستخدمين النهائيين، بما يتضمن النتائج المحدثة من المشروعات، وتحليل فعالية التكاليف،  

 )هـ(( 84/84شروعات، والملاحظات الأخرى )المقرر  على مثل تلك الم  84/84وإجراء مناقشة حول كيفية تأثير المقرر  

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/43قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .165

أعرب عن تقدير عام للأمانة على المعلومات المقدمة في الوثيقة، وتحديدا عن التحديات، والدروس المستفادة،  و .166

ينبغي   84/84ب عدة أعضاء عن اتفاقهم بأن المقرر  والملاحظات والتوصيات المحددة لأنواع المشروعات الثلاثة. وأعر
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تطبيقه فقط على مشروعات حوافز المستخدم النهائي لتحويل أو استبدال المعدات القائمة على الهيدروكلوروفلوروكربون  

وليس على المشروعات الإيضاحية أو مشروعات خفض التسرب، التي يمكن معالجتها كمشروعات للمساعدة التقنية.  

النهائي بموجب خطط تنفيذ    ووافق أحد الأعضاء على ما ذكر في توصية الأمانة بأن ينظر في مشروعات المستخدم 

)أ( من الوثيقة  46تعديل كيغالي على أساس كل حالة على حدة، مضيفا أن الاعتبارات المعروضة في الفقرة الفرعية  

 والموافقة عليها.  ينبغي أخذها في الحسبان عند تقييم خطط حوافز المستخدم النهائي

. غير أن المقرر كان الغرض 84/84وأشار عدة أعضاء إلى أن المشروعات قد قدمت منذ الموافقة على المقرر   .167

منه دعم تحول المستخدم النهائي من تكنولوجيات ذات إمكانية عالية على الاحترار العالمي إلى تكنولوجيا ذات إمكانية  

 كن الغرض منه أن يكون عاملا مثبطا.منخفضة على الاحترار العالمي ولم ي

من الوثيقة، أيد عضوان الاقتراح بأن مكاسب الطاقة ينبغي   47وفيما يتعلق بالاعتبارات المذكورة في الفقرة   .168

المنفذة   للوكالات  المفيد  من  أنه سيكون  النهائي، مضيفا  المستهلك  تنفيذ مشروعات حوافز  في  أكبر  بمنهجية  اعتبارها 

كيفية ربطهم المشروعات بأنشطة قطاع الخدمة، إذ أن ذلك يمكن أن يشجع الآخرين أن يحذوا حذوهم.  والبلدان وصف  

وقال أحد الأعضاء إنه سيكون من المفيد أيضا تتبع تخفيضات التكلفة المحققة من خلال وفورات الطاقة، فضلا عن آثار  

 المشروعات. 

ديلة، قال أحد الأعضاء إن المنافع من حيث إتاحة فرصة  وفيما يتعلق بالمشروعات الإيضاحية للتكنولوجيات الب .169

لبيان التكنولوجيات الجديدة وضمان التوافر المتزايد للبدائل سيساعد على دعم البلدان في أعمالها. ولاحظ أعضاء آخرون 

ستخدام التكنولوجيات  بارتياح أن القيام بمحاولة جدية للانتقال إلى غازات التبريد الطبيعية في عدة قطاعات، بجانب خيار ا 

 غير العينية المتوافرة، أدى إلى إتاحة الفرصة لكثير من البلدان لاتخاذ الإجراءات اللازمة.

خطط حوافز المستخدم النهائي في الواقع، والاستراتيجيات   أثروطلب أحد الأعضاء المزيد من المعلومات عن  .170

ة المحليين، مضيفا أنه من الضروري فهم والنظر  الموضوعة لضمان استدامة المشروعات وإشراك أصحاب المصلح

الوثيقة   أن  أحد الأعضاء، ملاحظا  واقترح  المشروعات عند تصميم مشروعات أخرى.  لتلك  الآثار طويلة الأجل  في 

أشارت إلى أن الإبلاغ عن إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون بموجب مشروعات المستخدم النهائي لم يكن متسقا، واقترح  

المقرر ينبغي تعديله ليشمل فقرة فرعية جديدة لمعالجة المسألة، مضيفا أن وفده سيقدم نصا مقترحا للمناقشة    أن مشروع

 في فريق غير رسمي. 

وأعرب أحد الأعضاء عن اهتمامه بسماع آراء الوكالات المنفذة بشأن نتائج مشروع المستخدم النهائي. وتساءل   .171

النهائي في وقت مبكر في عملية خطة تنفيذ    عضو آخر لماذا ينبغي أن تنظر البلدان في مشروعات حوافز المستخدم 

 . 2028تعديل كيغالي ولماذا لم تطلب التوصية المقترحة تقديم تقرير محدث إلى اللجنة التنفيذية حتى عام 

عات  وردا على التعليقات والأسئلة المختلفة، قال ممثل الأمانة إن البلدان هي التي ستحدد ما إذا كانت مشرو .172

التي  للبلدان  الدنيا ستكون ضرورية  المتطلبات  تعديل كيغالي وأن  لتنفيذ  النهائي ستدرج في خططها  المستخدم  حوافز 

التسربات في محلات السوبرماركت، لا تعتمد على ظروف السوق   اختارت القيام بذلك. فمثلا، المشروعات لمعالجة 

ت الجيدة في المستخدمين النهائيين. وبالنسبة لمقترح تقديم تقرير  ويمكن تنفيذها في أي وقت، وهي مسألة دعم الممارسا

، كان الغرض ضمان توفير معلومات أكثر يمكن أن تكون مفيدة للبلدان للنظر في إدراج الأنشطة  2028محدث في عام 

لطلب بأن تقدم  مع المستخدمين النهائيين في المرحلة الأولى من خططها لتنفيذ تعديل كيغالي وأن الأعضاء سيقررون ا 

الوثيقة في وقت مبكر. وفيما يتعلق بالسؤال عن ضمان استدامة المشروعات، قال إنه بينما كان لعدد من المشروعات  

التحويلات   المعلومات عن  ما زالت  البدائل،  النهائيين والفنيين عن استخدام  المستخدمين  نتائج جيدة من حيث تعريف 

 ن محدودة نتيجة لخطط الحوافز. الإضافية من مستخدمين نهائيين آخري

وقالت ممثلة اليوئنديبي، واصفة مشاركة منظمتها كمشروع إيضاحي قائم في محل سوبرماركت لبيان كفاءة  .173

بالتالي  قرر  التجزئة  تاجر  إن  الجديدة،  المستدامة  التكنولوجيات  باستخدام  ممكنا  أصبح  أخرى  ومنافع  الطاقة  استخدام 

كل فرع جديد. واعتمدت نتائج المشروعات الأخرى المنفذة على ما إذا كانت الأسواق قيد    استخدام تلك التكنولوجيات في

 النظر كانت متقبلة للتحويلات. 
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واسترعى ممثل اليونيدو الاهتمام إلى أهمية برامج خفض التسربات في المشروعات التي نفذتها منظمته، مضيفا   .174

أن تحدث   84/ 84التسربات. وبينما لم يكن الغرض بموجب المقرر إن الرسالة الرئيسية كانت بذل جهود متضافرة لمنع 

حوافز المستخدم النهائي تحولا في السوق، ركزت منظمته على بيان أنه من الممكن تسليم أنواع معينة من المعدات إلى 

فقط في البلدان   بعض البلدان. ولاحظ أن المشروعات الإيضاحية ينبغي تصميمها لبيان التكنولوجيات التي يمكن تطبيقها

 المعنية. 

وقال ممثل اليونيب إن منظمته نفذت مشروعات في البلدان ذات حجم الاستهلاك المنخفض وأنه قبل اعتماد   .175

المواد  84/84المقرر   إزالة  إدارة  خطط  من  الأولى  المرحلة  في  النهائي  المستخدم  مشروعات  نفذت   ،

ا، تحول تركيز المشروعات الإيضاحية وبرامج خفض التسرب الهيدروكلوروفلوروكربونية. غير أنه بعد وقت اعتماده

إلى مجالات أخرى. وتقدر منظمته المعلومات عن أنشطة المشروع الإيضاحي المقدمة في تقرير الأمانة، إذ يمكن إدراجها  

 في مقترحاتها لخطط تنفيذ تعديل كيغالي.

على ين لمناقشة أخرى لبند جدول الأعمال،  ووافقت اللجنة على عقد اجتماع لفريق غير رسمي للأعضاء المعني .176

 التعليقات والمقترحات المثارة في المناقشة.  أساس

 اللجنة التنفيذية:  قررتوبناء عليه،  .177

المواد   ( أ) إزالة  إدارة  خطط  بموجب  الممولة  النهائي  المستخدم  حوافز  خطط  عن  بالتقرير  علما  تحيط  أن 

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/43الهيدروكلوروفلوروكربونية، الوارد في الوثيقة 

عند النظر في خطط حوافز المستخدم النهائي المقدمة للتمويل بموجب   84/ 84أن تواصل تطبيق المقرر   (ب)

 خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛ 

المقرر   (ج) تطبيق  من    84/84عدم  محدود  عدد  لدى  التكنولوجيا  إظهار  تتضمن  التي  المشروعات  على 

للتمويل   تقديمها  النهائيين، عند  المستخدمين  التسرب لدى  الحد من  النهائيين أو على برامج  المستخدمين 

 بموجب خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ؛ 

أن تنظر في المشروعات المتعلقة بالمستخدمين النهائيين المقدمة للتمويل في إطار خطط تنفيذ تعديل كيغالي  ( د)

  46الهيدروفلوروكربونية على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة الاعتبارات الواردة في الفقرة    للمواد

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/43من الوثيقة 

والوكالات الثنائية والمنفذة، عند تصميم خطط حوافز المستخدم النهائي، على    5أن تطلب إلى بلدان المادة   ( ه )

سهم في قابلية التوسع في اعتماد المستخدم النهائي للبدائل ذات القدرة  مراعاة العوامل التي من شأنها أن ت

يمكن   التي  الطاقة  استخدام  كفاءة  في  المحتملة  المكاسب  مثل  العالمي،  إحداث الاحترار  المنخفضة على 

أساس   وعلى  ذلك  أمكن  كلما  إضافية،  تمويل  ومصادر  طرائق  على  الحصول  وفرص  عليها  الحصول 

 طوعي؛

، بنسخة محدثة من التقرير  2028الأمانة أن تزود اللجنة التنفيذية في أول اجتماعاتها في عام    أن تطلب إلى (و)

الوثيقة   تقييم  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/43الوارد في  بإعادة  التنفيذية  للجنة  السماح  من أجل   ،

ين بما في ذلك  فعالية خطط حوافز المستخدم النهائي والمشروعات الإيضاحية الموجهة للمستخدمين النهائي

نتائج المشروع المحدثة، وتحليل فعالية التكلفة، ومناقشة تأثير القرار على هذه المشروعات، وغيرها من  

 الملاحظات؛ 
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أن تطلب إلى الأمانة أن تعد، بالتعاون مع الوكالات الثنائية والمنفذة، نظاما لتسجيل والإبلاغ بانتظام عن   (ز)

المحقق من خلال مشروعات المستخدم النهائي وعن مكاسب كفاءة استخدام  الإزالة/التخفيض التدريجي  

الطاقة، حيثما ينطبق ذلك، على أساس الفهم أن النهج سيطبق على أي مشروعات للمستخدم النهائي يوافق  

 عليها ابتداءا من الاجتماع الثالث والتسعين وما بعده. 

 ( 92/36)المقرر 

 ل ذات الصلة بتعديل كيغالي لبروتوكول مونتريال المسائمن جدول الأعمال:  11البند 

إعداد المبادئ التوجيهية لتمويل التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية في البلدان العاملة بموجب   ( أ)

 5المادة 

التدريجي للهيدروفلوروكربون في قطاع خدمة التبريد  (1) التمويل للتخفيض    تحليل لمستوى وطرائق 

   (UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة   226)الفقرة 

أشارت الرئيسة إلى أن النظر في هذا البند الفرعي من جدول الأعمال يمثل استمراراً للمناقشات التي جرت في   .178

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/44  الاجتماعات السابقة للجنة التنفيذية. وقدمت ممثلة الأمانة الوثيقة

 

على أهمية هذا البند الفرعي والتوصل إلى توافق في الآراء بشأن القضايا المندرجة في إطاره.    واتفق الأعضاء .179

وقال أحد الأعضاء إنه سيكون من المفيد أن تناقش بعض المسائل في إطار فريق للاتصال، ومنها توفير الحوافز للتخفيض  

الخدمة قطاع  في  سيما  ولا  الهيدروفلوروكربونية،  للمواد  الثاني  التدريجي  المرفق  في  الواردة  المحدَّثة  والمعلومات   ،

والبلدان غير ذات حجم الاستهلاك   بالوثيقة المتعلق بالمقترحات المقدمة من أجل البلدان ذات حجم الاستهلاك المنخفض

 .المنخفض، وذكر أنه سيكون ممتناً للحصول على توضيح بشأنها

 

 .اللجنة التنفيذية على إنشاء فريق اتصال لمواصلة مناقشة هذا البند الفرعي وافقتو .180

 وبالتالي، قررت اللجنة التنفيذية: .181

خدمة  (أ) قطاع  في  للهيدروفلوروكربون  التدريجي  التخفيض  تمويل  وطرائق  مستوى  بتحليل  الإحاطة 

الوثيقتين   في  الواردة    UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/61التبريد، 

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/44و

تطبيق المبادئ التالية فيما يتعلق بالتكاليف الإضافية المؤهلة في قطاع خدمة التبريد للمرحلة الأولى   ( ب)

مستويات   مراجعة  ستتم  أنه  تفهم  أساس  على  الهيدروفلوروكربونية،  للمواد  كيغالي  تنفيذ  خطط  من 

المستقبلية عند اكتمال الأنشطة في    التمويل المحددة أدناه للأنشطة المقدمة لمراحل خطط تنفيذ كيغالي

 إطار خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية: 

أن تدُرج في خطط تنفيذ كيغالي الخاصة بها، كحد   5يجب على البلدان العاملة بموجب المادة   (1)

 أدنى: 

بنسبة  الالتزام بالوفاء، دون مزيد من طلبات التمويل، بهدف التخفيض بالحد الأدنى   .أ

الامتثال    10 جدول  مع  يتماشى  بما  الهيدروفلوروكربون  استهلاك  في  المائة  في 

لبروتوكول مونتريال، وتقييد واردات المعدات القائمة على الهيدروفلوروكربون، إذا  

التخلص   أنشطة  ودعم  الامتثال  جدول  تحقيق  الأمر  لزم  وإذا  ممكناً،  ذلك  كان 

 التدريجي ذات الصلة؛ 
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التقارير  .ب لمقررات    إعداد  التمويل  شرائح  فيه  طُلبت  الذي  الوقت  بحلول  الإلزامية، 

الاستثمار الرئيسية، بشأن تنفيذ الأنشطة المضطلع بها في قطاع خدمة التبريد وفي 

قطاع التصنيع، حسب اقتضاء الحاجة، في الشريحة السابقة، فضلاً عن خطة عمل  

 لية؛ سنوية شاملة لتنفيذ الأنشطة المرتبطة بالشريحة التا

وصف لأدوار ومسؤوليات أصحاب المصلحة الرئيسيين والوكالة المنفذة الرئيسية   .ج

 والوكالات المتعاونة، حسب الاقتضاء؛ 

وصف لكيفية تنسيق الأنشطة في قطاع الخدمة في إطار خطط تنفيذ كيغالي وخطط   .د

 إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في تنفيذها؛ 

للبلدا (2) تمويلٍ  المادة  تقديم  بموجب  العاملة  من   5ن  استهلاك  بمتوسط  تتمتع  التي 

إلى   الخدمة خلال سنوات خط الأساس يصل  بما   360الهيدروفلوروكربون في قطاع  طن 

يتفق مع مستوى الاستهلاك في قطاع خدمة التبريد، على النحو المبين في الجدول أدناه، على 

إلى   بحاجة  المشاريع ستظل  مقترحات  أن  تفهم  التمويل ضروري أساس  أن مستوى  إثبات 

نسبة   في   10لتحقيق  الوارد  الهيدروفلوروكربون  خفض  هدف  من  الأقل  على  المائة  في 

 بروتوكول مونتريال؛ 

الخدمة   في  الهيدروفلوروكربون  استهلاك  متوسط 

 في سنوات خط الأساس )بالأطنان المترية(

خفض   هدف  لتحقيق  اللازم  التمويل 

في المائة )بالدولار    10الهيدروفلوروكربون بنسبة  

 *الأمريكي( 

>0 <15 135,000 

15 <40 145,000 

40 <80 158,000 

80 <120 170,000 

120 <160 180,000 

160 <200 190,000 

200 <300 325,000 

300 <360 360,000 

في المائة من متوسط    10في المائة للبلدان الملتزمة بخفض الاستهلاك بنسبة    20بالإضافة إلى تمويل بنسبة    *

 استهلاك الهيدروفلوروكربون في سنوات خط الأساس 

المادة   (3) بموجب  العاملة  للبلدان  التمويل  توفير  من   5سيتم  استهلاكها  متوسط  يزيد  التي 

طن متري في قطاع الخدمة في   25,000طن متري ويقلُ عن    360الهيدروفلوروكربون عن  

طة بداية التخفيضات المجمعة في استهلاك سنوات خط الأساس؛ والذي سيتم خصمه من نق

دولارات أمريكية/كلغ على أساس تفهم أن   5.10الهيدروفلوروكربون، بمستوى يصل إلى  

مقترحات المشاريع ستظل بحاجة إلى إثبات أن مستوى التمويل ضروري لتحقيق هدف خفض 

 في المائة على الأقل؛  10الهيدروفلوروكربون بنسبة 

ال (4) تمويل  في  المادة  سينُظر  بموجب  العاملة  من   5بلدان  استهلاك  متوسط  لديها  التي 

طن متري على   25,000الهيدروفلوروكربون في الخدمة في سنوات خط الأساس أكثر من  

 أساس كل حالة على حدة؛ 

( أعلاه والتي يمكن  3المشار إليها في الفقرة الفرعية )ب()  5أنه يمكن للبلدان العاملة بموجب المادة   ( ج)

في المائة في استهلاك الهيدروفلوروكربون بما يتماشى مع جدول    10أن تحقق خطوة التخفيض بنسبة  

للبلد المحدد  المستوى  إلى  يصل  تمويلاً  تتلقى  أن  مونتريال  لبروتوكول  الاستهلاك  الامتثال  ذات  ان 

المنخفض التي يبلغ متوسط استهلاكها من الهيدروفلوروكربون في الخدمة في سنوات خط الأساس ما 

(أعلاه، على أساس تفهم أنه  2طن متري على النحو المحدد في الفقرة الفرعية )ب()  360و  300بين  
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( أعلاه في إطار خطط 1()يجب عليهم تضمين، كحد أدنى، المتطلبات الموضحة في الفقرة الفرعية )ب

 إزالة الهيدروفلوروكربون الخاصة بهم؛ 

إدراج المبادئ المشار إليها في الفقرتين الفرعيتين )ب( و)ج( في مشروع المبادئ التوجيهية للتكلفة   (د)

لتمويل    2028للتخلص التدريجي من المواد الهيدروفلوروكربونية وإعادة النظر في المبادئ في عام  

 من خطط التنفيذ الرئيسية. المراحل المقبلة

 ( 92/37)المقرر 

الهدروفلوروكربونية، بما في ذلك الأخذ بعين   (2) التدريجي للمواد  التخفيض  التوجيهية لتمويل  المبادئ  مشروع 

من الوثيقة    268و    233)الفقرتان    لاجتماع الأطراف  XXVIII/2من المقرر    24الاعتبار تفعيل الفقرة  

UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72  أ( و)ب((64/ 91والمقرر( . 

أشار الرئيس إلى أن المسألة قيد النظر في إطار هذا البند الفرعي من جدول الأعمال قد نوقشت في إطار فريق   .182

ا الأمانة  ممثلا  وقدم  بشأنها.  كبير  تقدم  إحراز  تم  حيث  سابقة،  اجتماعات  في   لوثيقتيناتصال 

 UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/45 وUNEP/OzL.Pro/ExCom/92/46  . 

 .وأعرب الأعضاء عن تقديرهم للعمل الذي قامت به الأمانة في إعداد الوثيقتين .183

، أعرب اثنان من الأعضاء عن تأييدهما للتعريف  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/45 وفيما يتعلق بالوثيقة .184

للمؤسسات الصغيرة   التجارية،  المقترح  الهواء  التجاري وتصنيع أجهزة تكييف  التبريد  الحجم في قطاعي  والمتوسطة 

وأضاف أحد الأعضاء أنه يمكن النظر في فئة منفصلة للمؤسسات المتناهية الصغر التي يبلغ استهلاكها طناً مترياً واحداً  

 .أو أقل

اء إنه يلزم توضيح منهجية إدراج  ، قال أحد الأعضUNEP/OzL.Pro/ExCom/92/46وفيما يتعلق بالوثيقة   .185

مكوّن الهيدروكلوروفلوروكربون في خط الأساس للمواد الهيدروفلوروكربونية في نقطة البداية؛ وإن السياسة المتبعة في 

يتعيَّن قراءتها    XXV  III/2)هـ( من المقرر    18الخطوة النهائية للخفض التدريجي لا تزال قيد الدراسة؛ وأن الفقرة  

من نفس المقرر؛ وإنه بالنظر إلى التحديات المرتبطة بتحديد المؤسسات غير المؤهلة واستهلاكها،   19مع الفقرة    بالاقتران

 .2029قد يكون من المستصوب استعراض المنهجية في عام 

وقال عضو آخر إنه على الرغم من أن المنهجية المقترحة مثيرة للاهتمام، فقد تكون هناك حاجة إلى حافز لبلدان   .186

التبريد ذات القدرة المنخفضة على إحداث الاحترار العالمي بأسرع ما يمكن. وقال أحد    5لمادة  ا ل إلى غازات  للتحوُّ

الأعضاء إن مسألة الحوافز ينبغي استكشافها في إطار فريق للاتصال، بينما قال آخر إنه قد يكون من المفيد مواصلة  

هج أخرى غير  انمالنظر في    بالإمكان  أنهكما    ،تصنيع إلى قطاع الخدمةالنظر في نقل الاستهلاك غير المؤهل من قطاع ال

 تلك المحددة في الوثيقة لمعالجة هذه المسألة. 

لقياس نقطة البداية بالأطنان المترية، فإن اقتراح الأمانة   كن مؤيداً   وفده   أن  وقال أحد الأعضاء إنه على الرغم من .187

يتضمن آليات مناسبة يبدو أنها تعالج الشواغل التي أثيرت من قبل بشأن التزامات التمويل في إطار نهج الأطنان من  

ى أن تشمل المسائل  مكافئ ثاني أكسيد الكربون. وأضاف إنه لذلك ما زال منفتح الذهن بشأن النهج الذي يتعين اتباعه. ورأ

التي ينبغي أن يناقشها فريق الاتصال الخصم من نقطة البداية للاستهلاك في مؤسسات التصنيع غير المؤهلة؛ والاستهلاك  

)أ( من الوثيقة، التي    6غير المؤهل والإزالة التي تتحقق بدون مساعدة من الصندوق المتعدد الأطراف؛ ونص الفقرة  

 .في صياغتها؛ ومسألة المستوى المناسب لنقطة البدايةتحتاج إلى مزيد من الدقة 

 .اللجنة التنفيذية على إنشاء فريق اتصال لمواصلة المناقشات المتعلقة بالقضايا المثارة في الوثيقتين وافقتو .188
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عقب تقرير فريق الاتصال، وافقت اللجنة التنفيذية على أن تواصل، في اجتماعها الثالث والتسعين، مناقشة بند   .189

إزالة المواد الهيدروفلوروكربونية، بما في ذلك النظر في  جد ول الأعمال المتعلق بمشروع المبادئ التوجيهية لتمويل 

 . بهذا التقرير  20، بما في ذلك نص العمل بشأن عتبات فعالية التكلفة الواردة في المرفق  28/2من المقرر    24تفعيل الفقرة  

 

 كفاءة استخدام الطاقة  )ب( 

ينفذها   (1) التي يمكن أن  لمواصلة توضيح الجوانب المؤسسية والمشروعات والأنشطة  الإطار التشغيلي 

الصندوق المتعدد الأطراف للحفاظ على و/أو تعزيز كفاءة استخدام الطاقة لتكنولوجيات الإحلال والمعدات  

في الفئات المحددة  في قطاعي التصنيع والخدمة عند التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية  

من  3في الجدول  2و 1، في سياق خيارات التنفيذ UNEP/OzL.Pro/ExCom/89/12في الوثيقة 

 ( UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة  252الوثيقة )الفقرة 

أشارت الرئيسة إلى أن البند الفرعي يمثل استمرارا للمنافشات التي جرت في الاجتماعات السابقة للجنة التنفيذية.  .190

 UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/47وقدم ممثل الأمانة الوثيقة 

كان هناك اعتراف عام بأهمية الأنشطة للحفاظ على أو تعزيز كفاءة استخدام الطاقة لتكنولوجيات الإحلال في   .191

سياق التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي. ويمثل الإطار التشغيلي لمواصلة توضيح  

الجوانب المؤسسية والمشروعات والأنشطة ونص العمل للإطار، على النحو المبين في المرفق الثالث والثلاثين بتقرير  

للجنة التنفيذية، أسا المناقشة حول هذه المسألة. فالمناقشة السابقة حول  الاجتماع الحادي والتسعين  سا سليما لمزيد من 

معايير للمشروعات التجريبية للحفاظ على أو تعزيز كفاءة استخدام الطاقة لتكنولوجيات الإحلال والمعدات في سياق  

بالمقرر   عملا  للهيدروفلوروكربون،  التدريجي  الاس1)ب()90/50التخفيض  ويمكن  قيمة  ذات  كانت  في  (  بها  تعانة 

للخيار   تأييدهم  عن  أعضاء  عدة  أعرب  بالتمويل،  التنبؤ  لأهمية  ونظرا  الحالي.  الوثيقة    1الاجتماع  في 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/89/12   تعزيز للحفاظ على أو  الأنشطة  يتم تمويل  قدما، حيث  كطريقة مفيدة للمضي 

المتع  للصندوق  العادية  المساهمات  بموجب  الطاقة  استخدام  من  كفاءة  المزيد  إن  الأعضاء  أحد  وقال  الأطراف.  دد 

التدريجي   التخفيض  سياق  في  الطاقة  استخدام  كفاءة  لأنشطة  والمنافع  التكاليف  تقييم  عن  المحدثة  المعلومات 

للهيدروفلوروكربون كانت متوافرة في الفصلين الثامن والعاشر من التقرير الإضافي للتقرير المرحلي بتاريخ مايو/أيار 

 صادر عن الفريق العامل المعني بكفاءة استخدام الطاقة التابع لفريق التقييم التكنولوجي والاقتصادي. ال 2023

التمويل   .192 خيارات  مختلف  الطوعية اضافيةالغير  وكان  والمساهمات  المانحة،  الجهات  من  التمويل  فيها  بما   ،

النظر فيها، على الرغم من أنه ينبغي اعتماد  والموارد المالية من الكيانات بخلاف الصندوق المتعدد الأطراف، جدير ب

نهج حذر في المناقشات مع الكيانات الأخرى لتمويل كفاءة استخدام الطاقة، مع تركيز اللجنة التنفيذية على التكليف ذي  

الصلة للصندوق المتعدد الأطراف. وقال أحد الأعضاء إن مساهمات التمويل لا يحتاج الأمر إلى قصرها على بلدان  

وقد يكون من المفيد إجراء استعراض آخر لقائمة الأنشطة التي يمكن تمويلها، بما في ذلك مراكز   5لاف بلدان المادة بخ

الفرعي   الحالي في جدول الأعمال والبند  الفرعي  البند  المشترك. ولاحظ أحد الأعضاء الصلة بين  الاختبار والتمويل 

يئة العالمية والصندوق الأخضر للمناخ ومؤسسات التمويل الأخرى ذات  التالي المتعلق بالمشاورات مع أمانتي مرفق الب

 الصلة. 

،  وتم الاعتراف بأهمية المشروعات التجريبية في إرشاد الأنشطة المتعلقة بكفاءة استخدام الطاقة في المستقبل.   .193

ريع التجريبية من على الرغم من أن بعض الأعضاء اشاروا أن هناك حاجة إلى وضع إطار تشغيلي قبل إنجاز المشا

وينبغي توضيح المنهجيات والإجراءات للرصد والإبلاغ عن تحقيق  أجل تحقيق أقصى قدر من الفوائد لتلك الأنشطة.  

مكاسب كفاءة استخدام الطاقة في سياق التخفيض التدريحي للهيدروفلوروكربون. وكانت هذه المسألة قد تناولتها منتديات  

منتدى   المثال  سبيل  على  الوثيقة  أخرى،  أن  الأعضاء  أحد  ولاحظ  والمناخ.  الطاقة  بشأن  الرئيسية  الاقتصادات 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/64   المرتبطة التكاليف  لحساب  منهجية  تطبيق  عن  مفيدة  معلومات  على  احتوت 

استخدام  بتحسينات كفاءة استخدام الطاقة تختلف عن الزيادات التقليدية وحساب التكلفة. ولاحظ عضو آخر دور كفاءة  

الطاقة كحافز للتشجيع على تنفيذ أكثر استدامة للتخفيض التدريحي للهيدروفلوروكربون. وقال عضو آخر إن أثر كفاءة  
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استخدام الطاقة يمكن إدراجه في الإبلاغ عن المساهمات المحددة وطنيا بموجب اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير  

 المناخ. 

التنفيذي .194 اللجنة  الوثيقتين  ووافقت  باستخدام  المسألة،  مناقشة  من  لمزيد  اتصال  فريق  إنشاء  على  ة 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/47 و UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/64 .كأساس للمناقشة 

 بعد تقرير فريق الاتصال، قررت اللجنة التنفيذية:  .195

ث والتسعين الذي يحتوي  أن تطلب من الأمانة تطوير تقرير لتنظر فيه اللجنة التنفيذية في اجتماعها الثال  (أ)

 على ما يلي: 

المواد   (1) تخفيض  مع  تعزيزها  و/أو  الطاقة  استخدام  كفاءة  على  للحفاظ  إضافية  أنشطة  أي 

 ؛ 91/65( من القرار 1الهيدروفلوروكربونية التي تتجاوز تلك المذكورة في الفقرة )ب()

الأنشطة، بما في ذلك تلك المحددة في معلومات عن التكاليف الإضافية والوفورات أثناء تنفيذ   (2)

( أعلاه، مع مراعاة الاسترداد المرتبط باستخدام المعدات الموفرة للطاقة 1() أالفقرة الفرعية )

 وغيرها من الفوائد للمستهلك؛ 

خيارات لطرائق التمويل في الصندوق المتعدد الأطراف بالإضافة إلى الآثار المترتبة عليها،   (3)

( أعلاه، للحفاظ على كفاءة 2()ألق بالمعلومات الواردة في الفقرة الفرعية )بما في ذلك فيما يتع

استخدام الطاقة و/أو تعزيزها عند التخلص التدريجي من المواد الهيدروفلوروكربونية، مع 

الفقرة   في  المعايير  الاعتبار  عين  في  الوثيقة   21الأخذ  من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/64 ؛ 

ر المؤسسات الأخرى التي تتناول كفاءة استخدام الطاقة، حسب تحديث المعلومات حول دو (4)

 اقتضاء الحاجة؛ 

منهجية مقترحة للرصد والإبلاغ عن تقدم المشاريع للحفاظ على و/أو تعزيز كفاءة استخدام   (5)

الطاقة في معدات الاستبدال في إطار الخفض التدريجي للهيدروفلوروكربون، مع الإحاطة 

 و  ب اقتضاء الحاجة؛بالمنهجيات ذات الصلة، حس

و/أو  ( ب) الطاقة  استخدام  كفاءة  على  للحفاظ  الأطراف  المتعدد  الصندوق  خلال  من  الإجراءات  تعزيز 

 تعزيزها عند تخفيض المواد الهيدروفلوروكربونية، دون الإخلال بمستويات التمويل. 

 ( 92/38)المقرر 

 

العالمية   (2) البيئة  مرفق  أمانتي  مع  المشاورات  التمويل  تقرير عن  ومؤسسات  للمناخ  الأخضر  والصندوق 

الأخرى ذات الصلة بشأن فرص تبادل المعلومات حول السياسات والمشروعات وطرائق التمويل ذات الصلة  

  259)الفقرة    المتعلقة بالحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة و/أو تعزيزها أثناء التخفيض التدريجي للمواد

   (.UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72من الوثيقة  

أشارت الرئيسة إلى أن هذا البند الفرعي يمثل استمراراً للمناقشات التي دارت في الاجتماع الحادي والتسعين   .196

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/48  للجنة التنفيذية. وقدمت ممثلة الأمانة الوثيقة

ر مع أمانتي مرفق البيئة العالمية والصندوق  أعرب عدة أعضاء عن تقديرهم للعمل الذي قامت به الأمانة بالتشاو .197

(. وكان هناك اعتراف واسع  3)ب( )  90/50الأخضر للمناخ ومؤسسات التمويل الأخرى ذات الصلة، عملاً بالمقرر  

بأهمية هذا النهج وملاءمته الحالية، بالنظر إلى الاتجاه نحو الأخذ بخيارات التمويل المرنة لمعالجة القضايا العالمية من 
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قبيل كفاءة استخدام الطاقة. وقال أحد الأعضاء إن التمويل المشترك يمكن أن يساعد في ضمان الأخذ بنموذج لتسيير  

الأعمال في مجال كفاءة استخدام الطاقة في سياق الخفض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية يتسم بالعملية والطموح. 

منتظم مع مجموعة من شركاء التمويل المحتملين، بما في ذلك مصارف  وأضاف أنه ينبغي إجراء المشاورات على أساس  

التنمية الإقليمية والوكالات الثنائية، تمكيناً للصندوق المتعدد الأطراف من تعظيم التآزر مع مصادر التمويل الأخرى هذه.  

العملية لكفاءة استخدام    واقترح عضو آخر إجراء دراسة مشتركة مع مؤسسات تمويل المناخ لاستكشاف خيارات التمويل

الطاقة، على الرغم من أن عضواً غيرع لم يجد لهذا النشاط قيمة مضافة. وقال أحد الأعضاء إن من الأهمية بمكان، كما 

الطاقة، بما   الموارد اللازمة في مجال كفاءة استخدام  العالمية برمجة  البيئة  ورد في وثائق الأمانة، أن يواصل مرفق 

 .د الثامن لموارد المرفق، استناداً إلى طلب البلدانيتماشى مع التجدي 

التمويل   .198 طرائق  في صميم  الأطراف  متعدد  الصندوق  تمويل  آلية  تظل  أن  على ضرورة  أعضاء  عدة  وشدد 

الخاصة   النهُُج  عن  للتمويل  مختلفة  نهُجاً  تتبع  الأخرى  الكيانات  أن  إلى  الأعضاء  أحد  وأشار  البروتوكول.  بموجب 

أن يتسبب استخدام الموارد من الوكالات الأخرى في مواجهة تحديات وعوائق؛ فلا يزال الصندوق    بالصندوق، ويمكن

متعدد الأطراف هو الوسيلة الأكثر فعالية ومباشرة لتقديم الدعم للبلدان النامية. ومضى يقول إن من الضروري أن توضع 

ت، وتجنب إجراءات الإبلاغ المعقدة ومؤشرات الأداء  في تنفيذ المشروعا  5مبادئ توجيهية واضحة لمساعدة بلدان المادة  

ووحدات الأوزون الوطنية لديها. وأضاف أنه يلزم    5التي من شأنها أن تفرض عبئاً إضافياً على كل من بلدان المادة  

في    توخي الحذر فيما يتعلق بالاقتراح الخاص بدعوة ممثلي مرفق البيئة العالمية والصندوق الأخضر للمناخ للمشاركة

بالفعل. وأشار عضو آخر إلى أن   بالنظر إلى أن فرص التعامل مع تلك الكيانات موجودة  التنفيذية،  اللجنة  اجتماعات 

الصندوق المتعدد الأطراف، بخلاف مؤسسات التمويل الأخرى، يعمل وفقاً لجدول زمني قائم على الامتثال، ومن ثمّ فإن  

 .سات تختلف عن سياسات الصندوق وإجراءاتهالسياسات والإجراءات المتبعة في تلك المؤس

لا تزال مناسبة  UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/65 وذكر أحد الأعضاء أن التوصيات الواردة في الوثيقة .199

ز تلك الوثيقة أن فرص التعاون تحدث بشكل متواتر على المستوى الوطني، وينبغي  وجديرة بالمزيد من النظر. وتبُرِّ

دور المعزز الذي يمكن ان تقوم به وحدات الأوزون الوطنية في التنسيق مع المؤسسات الأخرى  إيلاء مزيد من الاعتبار لل 

التي تعالج كفاءة استخدام الطاقة لضمان تكامل مشاريع كفاءة استخدام الطاقة في سياق التخلص التدريجي من المواد  

ه عضو آخر الاهتمام إلى مجموعة من حلقات ا  بشأن توأمة   2018لعمل التي عُقدت في عام الهيدروفلوروكربونية. ووجَّ

مسؤولي الأوزون الوطنيين وواضعي سياسات كفاءة استخدام الطاقة على الصعيد الوطني لدعم أهداف تعديل كيغالي،  

 والتي يمكن أن تسترشد المناقشة الحالية بنتائجها. 

الأمانة عن المشاورات التي أجريت مع  بتقرير  أحاطت علماً  واختتمت اللجنة التنفيذية نظرها في هذه المسألة، و .200

أمانتي مرفق البيئة العالمية والصندوق الأخضر للمناخ ومؤسسات التمويل الأخرى ذات الصلة فيما يتعلق بفرص تبادل  

المعلومات بشأن السياسات والمشروعات وطرائق التمويل ذات الصلة المتعلقة بالحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة و/أو  

م )الفقرة  تعزيزه  الهيدروفلوروكربونية  المواد  من  التدريجي  التخلص  الوثيقة  259ع    من 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/91/72 .) 

ً اللجنة التنفيذية    أحاطتو .201 كذلك بأن الأمانة ستواصل مشاوراتها وستتبادل المعلومات مع أمانتي مرفق البيئة    علما

ليمية والمتعددة الأطراف، بشأن المشاريع والسياسات وطرائق  العالمية والصندوق الأخضر للمناخ، ومصارف التنمية الإق

التمويل للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة و/أو تعزيزه أثناء الخفض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية، وسوف  

 سنوي في إطار أنشطة الأمانة.  تبلغ اللجنة التنفيذية بأي معلومات جديدة عن هذه المشاورات على أساس

تقرير يتعلق بالقطاع الفرعي للتركيبات المحلية والتجميع المحلي يحدد أقصى حد ممكن استخدامه من معدات   )ج(  

وغازات التبريد التي يسود اعتمادها في هذا القطاع الفرعي والتحديات التي يمكن مواجهتها في الانتقال إلى  

 )ب((. 91/39رر بدائل ذات قدرة منخفضة على إحداث الاحترار العالمي )المق 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/49 Corr.1قدم ممثل الأمانة الوثيقتين  .202
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للتركيب   .203 الفرعي  للقطاع  الرئيسي  الدور  بشأن  الوثائق  في  المقدمة  للمعلومات  العام  التقدير  عن  الإعراب  تم 

والتجميع المحليين في دعم الانتقال إلى التكنولوجيات ذات القدرة المنخفضة على إحداث الاحترار العالمي. وأشار العديد  

ا القطاع الفرعي وتلك العاملة في قطاعي التصنيع والخدمات من  من الأعضاء إلى صعوبة التمييز بين الشركات في هذ 

في أنها اضطرت    المصنعين حيث استهلاكها. وقال أحد الأعضاء إن شركات التركيب والتجميع المحليين تختلف عن  

أولية وليست  لشراء جميع مكوناتها ولم تقم بشحن المعدات حتى يتم تركيبها في مقر المستخدم النهائي. ولأنها كانت شحنة  

 إعادة تعبئة، لا يمكن تصنيفها كشركات خدمة.

وقال أحد الأعضاء إن شركات القطاع الفرعي للتركيب والتجميع المحليين عملت كجسر بين الشركات المصنعة  .204

منخفضة على  قدرة  تكنولوجيات ذات  إلى  الانتقال  تسهيل  في  دورًا رئيسيًا  لعبت  أنها  النهائيين، مضيفًا   والمستخدمين 

إحداث الاحترار العالمي. ومع ذلك، جعل الافتقار الحالي للمعايير واللوائح والمكونات ذات الصلة من الصعب عليهم  

التجميع   التقنية والوعي بالامتثال منخفضين. وقال عضو آخر إن جهات  القدرات  التكنولوجيات، وظلت  استخدام هذه 

يب، لن تكون بالضرورة قادرة على إقناع عملائها باختيار أنواع جديدة  المحلية، حتى مع المساعدة الفنية المناسبة والتدر 

من المعدات أو الالتزام بملئها بمواد بديلة، لذا ستحتاج استراتيجيات التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية  

تباه إلى حقيقة أن شركات  المخصصة للقطاعات الفرعية أيضًا إلى مخاطبة المستخدم النهائي. ولفت أحد الأعضاء الان

التركيب والتجميع المحليين غالبًا ما تضطر إلى استخدام مكونات من الشركات المصنعة التي كانت هي نفسها تكافح لكي 

 تتحول إلى البدائل ذات القدرة المنخفضة على إحداث الاحترار العالمي. 

واء المتنقلة يعتبر نشاطاً في القطاع الفرعي،  وطلب أحد الأعضاء توضيحاً بشأن ما إذا كان تركيب مكيفات اله .205

مضيفاً أنه في ضوء الطبيعة الخطرة للمواد المستخدمة، ينبغي تقديم الدعم لإنشاء مركز امتياز لتقديم التدريب اللازم.  

نطاق الدعم لخفض استهلاك  في  ودعا عضو آخر إلى إجراء مناقشات مستفيضة حول مشكلات سلسلة التوريد الحرجة و

 التكاليف الرأسمالية الإضافية وتكاليف التشغيل الإضافية. مواد الهيدروفلوروكربونية في ضوء ال

وفيما يتعلق بالخيارات الخاصة بمعالجة التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية في القطاع الفرعي  .206

عن قطاع الخدمة، مع مراعاة أن ذلك    للتركيب والتجميع المحليين، اقترح أحد الأعضاء تمويل القطاع الفرعي منفصلا

قد يؤدي إلى مخاطر الحساب المزدوج. وذكر عضو آخر أنه تم تقديم الكثير من المساعدة الفنية لهذه الأنشطة في إطار 

إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية، وطلب مزيداً من المعلومات من الأمانة عن عدد الشركات في   خطط إدارة 

 ي، مما سيساعد على تجنب الدفع المزدوج لأنواع مماثلة من الأنشطة، وعن كيفية مساعدة هذه الشركات. القطاع الفرع

وطلب أحد الأعضاء، بدعم من العديد من الأعضاء الآخرين، من الأمانة أن تقدم مزيدا من التفاصيل عن القطاع   .207

المختلفة معه ومعلومات عن كيفية تأثير تمويل القطاع الفرعي على الفرعي، بما في ذلك أمثلة على كيفية تعامل البلدان  

تمويل قطاع الخدمة. وطلب من الأمانة أيضا أن تضع وتقدم إلى اللجنة، في اجتماعها الثالث والتسعين، مجموعة من 

التركيز مع  التوجيهية  المبادئ  بينمشاريع  من  التدريجي    أخرى،  أمور  ،  للتخفيض  التمويل  طرائق  للمواد  منها 

لتقديم   اللازمة  للمعلومات  الدنيا  والمتطلبات  المساعدة  على  للحصول  المؤهلة  الأنشطة  وأنواع  الهيدروفلوروكربونية 

 المشروعات. 

وقال ممثل الأمانة، رداً على التعليقات والأسئلة المختلفة، إنه لا توجد معلومات عن عدد الشركات في القطاع   .208

م جمع البيانات ذات الصلة من خلال الإبلاغ؛ وأن الأمانة لا تعتقد أنه سيكون هناك  الفرعي في الوقت الحالي، بسب عد 

ازدواج في الحساب، لأن دعم القطاع الفرعي، الذي كان مخصصًا للمساعدة الفنية والتدريب على التصميم والتجميع  

تداخل مع قطاع التصنيع أيضًا، لأن    والتركيب والاختبار والتشغيل، لم يتم تغطيته حاليًا في قطاع الخدمة؛ وعدم وجود

الشركات في هذا القطاع كانت تشحن المعدات في مبانيها الخاصة؛ وأن تعريف القطاع الفرعي لم يشمل بعد مكيفات  

 الهواء المتنقلة، لأنها كانت أنظمة مشحونة في المصنع. 

المحليين قد تم تعميمه في نطاق    وقال ممثل اليونيدو إن جمع البيانات من القطاع الفرعي للتركيب والتجميع .209

اختصاصاته لإعداد خطة تنفيذ تعديل كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية؛ وأنه تم تقديم خطتين فقط لتنفيذ تعديل كيغالي  

أعمال   على رأس جدول  كان  مفصلة  بيانات  على  الحصول  من  الهدف  وأن  الآن؛  حتى  الهيدروفلوروكربونية  للمواد 
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شركا وأن  المادة  منظمته؛  انتشار  عن  مسؤولة  تكون  أن  يجب  التجميع  المواد    R404Aت  استهلاك  أنماط  في 

 الهيدروفلوروكربونية الإجمالية، التي كانت أكبر من اللازم لتلبية متطلبات الخدمة.

ع  وقالت ممثلة اليوئنديبي إن منظمتها تعتقد أن عدد الشركات في القطاع الفرعي مرتفع نسبياً لأن شركات التجمي .210

لم تشارك في إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية. وظل جمع البيانات يمثل تحديًا ولكنه سيتحسن بمرور الوقت.  

وفي غضون ذلك، كانت تلك الشركات في حاجة إلى المساعدة في بناء القدرات لاكتساب المعرفة الفنية اللازمة والقدرة  

قدرة  ذات  بدائل  وتسويق  لتصميم  الاختبار  النظم    على  مواجهة  في  العالمي، وخاصة  الاحترار  إحداث  على  منخفضة 

 التعاقبية، على سبيل المثال.

 

 ووافقت اللجنة التنفيذية على إنشاء فريق اتصال لمزيد من مناقشة المسألة  .211

 وبالتالي، قررت اللجنة التنفيذية: .212

بالتقرير عن القطاع الفرعي للتركيبات المحلية والتجميع   (أ) أنواع  أن تحيط علماً  المحلي، بما في ذلك 

المعدات المصنعة وغازات التبريد المستخدمة والتحديات في الانتقال إلى بدائل محتملة منخفضة القدرة  

 ؛ Corr.1و  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/49على إحداث الاحترار العالمي الواردة في الوثيقة 

الوكالات الثنائية والتنفيذ، لتزويد الأمانة، على أساس  ، من خلال  5دعوة البلدان العاملة بموجب المادة   ( ب)

 ، بمعلومات عن القطاع الفرعي للتركيبات المحلية والتجميع المحلي؛ 2023سبتمبر    20طوعي، بحلول  

المشار إليها في الفقرة الفرعية   5أن تطلب من الأمانة، مع مراعاة المعلومات التي قدمتها بلدان المادة  ( ج)

ورقة تحتوي على معلومات حول أنواع الأنشطة التي يمكن أن تتعهد بها بلدان المادة    )ب( أعلاه، إعداد

لتنظر فيها اللجنة التنفيذية في اجتماعها الثالث والتسعين، حول طبيعة المساعدة المطلوبة وبشأن    5

المحلي للتركيبات  الفرعي  القطاع  في  الاستهلاك  لمعالجة  حلها  يجب  التي  التوريد  سلسلة  ة  قضايا 

 والتجميع المحلي في إطار خطط تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية الخاصة بهم؛ و 

النظر في المشاريع في القطاع الفرعي للتركيبات المحلية والتجميع المحلي في سياق خطط تنفيذ كيغالي  (د)

 على أساس كل حالة على حدة. 

 ( 92/39)المقرر 

نموذج    )د( بالمرحللاتفاق  مشروع  للمواد  يتعلق  كيغالي  اتفاقية  تنفيذ  خطط  من  الأولى  ة 

 )ج(( 91/38الهيدروفلوروكربونية )المقرر 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/50قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .213

في   .214 التجميد  عام  أن  إلى  البعض  مشروع    2024وأشار  على  اللجنة  توافق  أن  المهم  من  وأن  بسرعة  يقترب 

ع النطاق مع مشروع النموذج المقترح، على الرغم من أن أحد الأعضاء قال إنه قد  النموذج. وكذلك كان هناك اتفاق واس

يلزم إجراء عدد من التنقيحات اعتماداً على نتائج المشاورات غير الرسمية. وأشار إلى أنه يمكن أن يوافق على وجود 

بون وذلك في حالة الاتفاق على النهج  نقطة بداية واحدة للتخفيضات الإجمالية معبر عنها بأطنان مكافئ ثاني أكسيد الكر

. وبخلاف ذلك، ينبغي الإبقاء  UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/46 الذي اقترحته الأمانة والوارد وصفه في الوثيقة

على ’’أطنان مكافئ ثاني أكسيد الكربون‘‘ بين قوسين مربعين إلى جانب عبارة ’’طن متري‘‘. وأضاف قائلاً إنه يمكن،  

)هـ( من النموذج لعدم ملاءمتها في خطة لتنفيذ تعديل كيغالي للخفض التدريجي    7ن تحُذفَ الفقرة  علاوة على ذلك، أ

للمواد الهيدروفلوروكربونية. واستطرد قائلاً إنه يتعين إجراء مزيد من المناقشة لعقوبات عدم الامتثال للاتفاق، وكذلك  

مشروع. وأوضح أن ثمة تداخلاً مهماً بين مختلف الاتفاقات  للأدوار المقبلة لوحدات الأوزون الوطنية ووحدات إدارة ال
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إدارة المشروع في جميع تلك الاتفاقات المختلفة،   السنوات، وبالتالي أن من المهم ضمان استمرارية وحدات  المتعددة 

 .نظراً للوظائف الهامة التي تؤديها في مجال الرصد والإبلاغ خلال تنفيذ المشروعات

لشرح اثنين من التغييرات المقترحة، قال ممثل الأمانة إن الموعد المحدد لتقديم طلبات الشرائح  ورداً على طلب   .215

أسبوعاً قبل الاجتماع المقرر للنظر    12إلى    10قد تغير من ثمانية أسابيع قبل الاجتماع المحدَّد للنظر فيها إلى فترة من  

الهيدروكلوروفلوروكربونية. وأوضح أيضاً أن عدد شرائح التمويل  تماشياً مع المتطلبات الحالية لخطط إدارة إزالة المواد  

 .المقدمة يتوقف على متطلبات البلد وقد يكون ثلاثة أو أربعة أو حتى خمسة

 .بالأمر أن يتشاوروا بشكل غير رسمي فيما يتعلق بمشروع النموذج الأطراف المهتمةوطلبت الرئيسة من  .216

 .لنظر في المسـألةا  ل لمزيد منالتنفيذية على إنشاء فريق اتصا بعد مشاورات غير رسمية، وافقت اللجنة .217

- 1ولاحقاً، ذكر منظم فريق الاتصال أن الفريق وافق على جميع عناصر مسودة النموذج باستثناء التذييلات   .218

على  ألف من الاتفاقية. وقال كذاك إن أحد الأعضاء اقترح أن يتضمن، في قرار الموافقة  - 7ألف، و-5ألف، و- 2لف، وأ

 .النموذج، لغة تشير إلى فائدة ضمان استمرارية وحدات إدارة البرامج عبر اتفاقيات متعددة السنوات 

في أعقاب تقرير فريق الاتصال، وافقت اللجنة التنفيذية على أن تتابع، في اجتماعها الثالث والتسعين، النظر في   .219

للمواد الهيدروفلوروكربونية وأن تستخدم، من ضمن جملة  مشروع نموذج ااتفاقية المرحلة الأولى من خطط تنفيذ كيغالي  

 بهذا التقرير كأساس للمناقشات اللاحقة.  21أمور آخرى، النص الوارد في المرفق 

السياسة التشغيلية المتعلقة بتعميم مراعاة المنظور الجنسي في المشروعات التي يدعمها  :  من جدول الأعمال    12البند  

الأطراف: تحسين متطلبات المشروع، بما في ذلك المخرجات والنتائج المحددة، ومؤشرات الأداء  الصندوق المتعدد  

 ((. 1)هـ()90/48الرئيسية ذات الصلة من أجل التطبيق المنهجي للسياسة )المقرر 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/51قام ممثل الأمانة بتقديم الوثيقة  .220

جودة الوثيقة، التي قال أحد الأعضاء إنها توفر نهجا سليما لإدماج  تم الإعراب عن التقدير العام للأمانة على   .221

السياسة   تنفيذ  الجنساني بشكل منهجي في دورة مشاريعه من أجل  المنظور  لتعميم مراعاة  التشغيلية  سياسة الصندوق 

 وتحقيق أهدافها.

ر الجنساني في الوثيقة وتحليل  كما طلب العضو نفسه توضيحا من الأمانة فيما يتعلق بالإشارات إلى تقييم المنظو .222

بعض  اختيار  اقترح  كما  بالتبادل.  تستخدم  المصطلحات  كانت  إذا  عما  وتساءل  الثاني  المرفق  في  الجنساني  المنظور 

المؤشرات الواضحة التي ستكون إلزامية للوكالات الثنائية والمنفذة لتضمينها في عروض مشاريعها؛ حيث يمكن تناول 

 تياريا، حيثما كان ذلك مناسبا. المؤشرات المتبقية اخ

وطلب عضو آخر توضيح القصد من إدراج تحليل لسياسات الاقتصاد الكلي أو السياسات الاجتماعية لبلد ما في   .223

 تقييم المنظور الجنساني المشار إليه في التقرير، لأنه قد يتجاوز نطاق الصندوق. 

مناسبة بشكل أفضل لتناولها كجزء من مراحل واقترح أحد الأعضاء بأن تكون متطلبات المشروع ومؤشراته   .224

تنفيذ   الهيدروكلوروفلوروكربونية وخطط  المواد  التدريجي من  التخلص  إدارة  السنوات، مثل خطط  المتعددة  المشاريع 

 كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية، واقترح تعديل التوصية لتعكس ذلك. 

التعليقات والأسئ  .225 الجنساني" و  وقال ممثل الأمانة، في رده على  المنظور  المختلفة، إن المصطلحين "تقييم  لة 

بالفعل، وسيتم حذف المصطلح الأخير من المرفق الثاني؛ وأنه ينبغي  "تحليل المنظور الجنساني" يستخدمان بالتبادل 

المرأة، والمساواة بين   الكلي والسياسات الاجتماعية لبلد ما المتعلقة بتمكين  الجنسين، إن  النظر في سياسات الاقتصاد 

أمكن، لضمان توافق جميع الأنشطة ذات الصلة ببروتوكول مونتريال مع تلك السياسات؛ وأن الوثيقة ومرفقها الثاني  

 سيعُدلان بما يتماشى مع تعليقات الأعضاء. 
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وعقب تلك المناقشات، اقترح الرئيس عقد اجتماع غير رسمي بين الوكالات المنفذة والأمانة لمناقشة متطلبات   .226

 لمشروع الإلزامية والمؤشرات التي سيتم دمجها في دورة المشروع.ا

 اللجنة التنفيذية: قررتوبعد ذلك،  .227

أن تحيط علماً بالتقرير الذي يوجز متطلبات المشروع المحسنة والمخرجات والنتائج ومؤشرات الأداء   ( أ)

صندوق المتعدد الأطراف  من أجل التطبيق المنتظم لسياسة تعميم مراعاة المنظور الجنساني التشغيلية لل 

 ؛ UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/51الواردة في الوثيقة 

  أن تطلب من الوكالات الثنائية والمنفذة إدراج المتطلبات الإلزامية ومؤشرات الأداء الواردة في الملحق  (ب)

المتعددة السنوات، مثل خطط إدارة التخلص    الاتفاقات  إلى هذا التقرير عند تقديم مراحل مشاريع  27

لتدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية أو خطط تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية،  ا

 لكي تنظر فيها اللجنة التنفيذية في اجتماعها الرابع والتسعين واجتماعاتها اللاحقة. 

 ( 92/40)المقرر 

تتماشى مع عمليات الصندوق المتعدد الأطراف )المقرر  من جدول الأعمال: إطار النتائج وسجلات الإنجاز التي    13البند  

 ((ة 1)ج( ) 89/1

عن إطار النتائج الذي تتماشى مع عمليات   UNEP / OzL.Pro / ExCom / 92/52قدم ممثلو الأمانة الوثائق   .228

المتعدد الأطراف، و   المتعدد    UNEP / OzL.Pro / ExCom / 92/53الصندوق  عن سجلات الانجاز للصندوق 

 ف  الأطرا

بصورة جيدة مشروع إطار النتائج. ويتناول هذا الإطار توصيات شبكة تقييم أجهزة  اللجنة التنفيذية  قد تلقت   .229

الأمم المتحدة كانت حسن الترتيب، وكانت نتائج مختلف مجالات النتائج الرئيسية حسنة الإعداد. ويبين حقيقة أن الصندوق  

ل على أساس مبادئ مختلفة عن الآليات المالية المعتمدة على البرامج.  المتعدد الأطراف يمثل آلية حسنة الامتثال تعم

أحد   وقال  الأطراف.  المتعدد  الصندوق  فعالية  أفضل عن  فكرة  إعطاء  إلى  والنوعية  الكمية  المؤشرات  تؤدي  وسوف 

الع على  تسري  المؤشرات  بعض  أن  يبدو  إذ  مهما،  كان  والمؤشرات  والنتائج  المخرجات  اختيار  إن  مليات  الأعضاء 

آخر أن مجالات النتائج الرئيسية    عضووبعضها الآخر يستخدم بالفعل في شكل أداء للوكالات المنفذة. وكان من رأى  

 تتطلب المزيد من الاهتمام، بالنظر الى أنه يمكن النظر الى بعضها على أنها مخرجات. 

علومات عن المخرجات والنتائج بصورة  ويتطلب الأمر المزيد من التفكير بشأن الكيفية التي يمكن بها تجميع الم .230

من   محدود  عدد  استخدام  ويمكن  الأمانة،  عمل  لإبراز  الإنجاز  وسجلات  النتائج  إطار  من  كل  تبسيط  ويمكن  فعالة. 

  5سياسة الجنسانية. ويمكن أن تتمثل المؤشرات في عدد بلدان المادة  تعميم ال مثلما كان الحال بالنسبة لتنفيذ    المؤشرات،

امتثال؛ وأزيل الأطنان بقدرات استنفاد الأوزون؛ وتخفيضالتي في حا التي    الهيدروفلوروكربون؛  لة  المنشئات  وعدد 

سياسة الجنسانية.  تعميم ال تحصل على المساعدة؛ ومجموع الأموال الموافق عليها في ضوء خطط الأعمال؛ ومستوى تنفيذ  

 قت مع اكتساب الدروس المستفادة من التنفيذ. بمرور الو وتحديثهاوينبغي النظر الى الوثيقتين كوثائق حية 

وكان هناك قبول عام لاستخدام دورة الثلاث سنوات لفترة تجديد الموارد كأساس للإبلاغ عن إطار النتائج، وأنه   .231

خلال فترة تجديد الموارد وهو ما يمكن تحديده من   الطريق،كان سيظل من المهم إيجاد وسائل لإبلاغ الأداء في منتصف  

 خلال النشرة السنوية التي تصدرها الأمانة.

يبدو أن هناك بعض العناصر التي تتجاوز سيطرة اللجنة التنفيذية، مثل استخدام تجديد موارد الصندوق المتعدد  و .232

يقة للبيئة، والتي كان معناها مفتوحًا للتفسير.  الأطراف كمؤشر. وأشارت الوثيقة أيضا إلى التكنولوجيات المستدامة الصد 

 بل أن تخضع للتغيير إذا قررت اللجنة التنفيذية ذلك.  ثابتة،وهناك فهم بأنه لا يقصد بالمؤشرات والقياسات بأن تكون 
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إطار   .233 في  دقيقة  بصورة  المستدامة  التنمية  أهداف  تحقيق  في  الأطراف  المتعدد  الصندوق  مساهمة  وعرضت 

،  UNEP / OzL.Pro / ExCom / 92/52قترح أحد الأعضاء، وهو يشير إلى المرفق الثاني من الوثيقة  النتائج. وا

أن تقدم الأمانة معلومات مرئية، مثل الرسوم البيانية. ويمكن أن تظهر العناصر الأخرى، مثل بيانات البرنامج القطري  

 ووضع السياسات والمبادئ التوجيهية، في إطار النتائج. 

عضاء الى أن سجلات الإنجاز التي وضعتها الأمانة كانت أداة قوية وقيمة في نقل إنجازات الصندوق  وأشار الأ .234

المتعدد الأطراف لأصحاب المصلحة الخارجيين واقترحوا أن تستكمل عملية تجميع البيانات في المستقبل في نظام إدارة  

أشار أحد الأعضاء الى أنه في حين أن هناك أهمية  المعرفة الذي يجري إنشاؤه في الوقت الحاضر بواسطة الأمانة. و

لهذه الوثيقة كأداة للاتصال، فإنها ليست بسجل الإنجاز الدوري للصندوق. وقال العضو أيضًا إنه في حين أن يمكن نشر  

مها  الوثيقة، فينغي إجراء ذلك دون تحديدها على أنها سجل للإنجازات، حيث قد تكون هناك مؤشرات وأرقام لا يمكن فه

لتنقيح سجل   كأساس  الموارد  لتجديد  الثلاث سنوات  دورة  تأييده لاستخدام  أيضا عن  القراء. وأعرب  بواسطة  بسهولة 

 للانتهاء منها.  2027الإنجازات إلا أن الأمانة لا تستطيع الانتهاء حتى عام 

إيضاحات عن .235 وطلب  وأماكنها  نشره  وكيفية  الإنجاز  إعداد سجل  تواتر  آخر عن  دولار    40  وتساءل عضو 

أمريكي/ للطن بمعادل ثاني أكسيد الكربون المستخدم كمرجع الى الأسعار الاجتماعية للكربون، وأشار إلى أنه يبدو أنه 

للمواد   الاجتماعية  للتكلفة  أخرى  معروفة  وحدات  هناك  إن  وقال  مبسطة.  افتراضات  باستخدام  للتقريب 

تقبل. وأعرب عن تأييده لإدراج قياسات إضافية في سجلات الإنجاز  الهيدروفلوروكربونية التي يمكن استخدامها في المس

 في المستقبل لبيان التقدم المحرز في حماية طبقة الأوزون، مثل خفض عدد حالات إعتام عدسة العين وسرطان الجلد. 

أوضح ممثل الأمانة أن بطاقة سجل الإنجاز الذي عرض على موقع الصندوق على الويب    ذلك،وردا على   .236

سوف تنقل إلى الصفحة الداخلية للويب    التنفيذية، فعل ضمن الوثائق الخاصة بهذا الاجتماع. وما إن تلاحظه اللجنة  بال

التي يجري حاليا تطويرها. وسوف توزع أيضا على جميع الأطراف في بروتوكول مونتريال وغيرهم من أصحاب  

إعادة تكرار أن الوثيقة الحالية تبين الإنجازات التجميعية  من خلال برنامج اليونيب للمساعدة على الامتثال. ووالمصلحة،  

للصندوق منذ إنشائه وتعتمد على البيانات المتوافرة من الأمانة. وسوف تعتمد سجلات الإنجاز في المستقبل إلى المؤشرات  

 الموافق عليها في إطار النتائج. 

ل ثاني أكسيد الكربون كسعر اجتماعي للكربون  دولارًا أمريكيًا/للطن بمعاد 40ولدى تفسير السبب في استخدام   .237

طن بمعادل ثاني أكسيد الكربون التي أمكن تجنبها، أوضح    51.1لتقدير المنافع المرتبطة بالانبعاثات التراكمية البالغة  

رًا أمريكيًا /  دولا  40ممثل الأمانة أن الانبعاثات التي تم تلافيها لتشمل فقط المواد المستنفدة للأوزون وأن الكمية البالغة  

للطن بمعادل ثاني أكسيد الكربون تعتمد على بيانات للاستعراض النظير وأنها تمثل رقمًا متحفظًا. واعترف كذلك بأن 

العمل الأخير الذي وقع في الولايات المتحدة الأمريكية بشأن التكلفة الاجتماعية للمواد الهيدروفلوروكربونية. وقال إن  

الأخرى التي قدرت تجنب الإصابة بسرطان الجلد وإعتام عدسة العين، سوف تكون مهمة لمتابعي هذا العمل، والقياسات  

 سجلات الإنجاز في المستقبل غذا ووفق عليه.

 : يما يلاللجنة التنفيذية  قررت وعقب المناقشات والمشاورات في فريق غير رسمي،  .238

تت ( أ) الذي  النتائج  إطار  بشأن  المقدمة  بالمعلومات  علما  تحاط  المتعدد  أن  الصندوق  عمليات  مع  ماشى 

 ؛ UNEP / OzL.Pro / ExCom / 92/52الأطراف، والواردة في الوثيقة 

أن تطلب من الأمانة أن تضع بعد مراعاة المناقشات التي دارت في اللجنة التنفيذية خلال الاجتماع   (ب)

 ؛ يما يلللنظر من جانب اللجنة التنفيذية خلال الاجتماع الثالث والتسعين  والتسعين،الثاني 

 إطار نتائج معدل؛  (1)

 ( أعلاه؛ 1الفرعية )ب( )سجل إنجاز يعتمد على إطار النتائج المعدل المشار إليه في الفقرة   (2)
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 UNEPأن تحاط علما بوسيلة الاتصال لإنجازات الصندوق المتعدد الأطراف المشار إليها في الوثيقة   (ج)

/ OzL.Pro / ExCom / 92/53 ؛ 

 أن تطلب من الأمانة أن تنشر وسيلة الاتصال المشار إليها في الفقرة الفرعية )ج( أعلاه.  ( د)

 ( 41/ 92)المقرر  

مشروع تقرير اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال في  من جدول الأعمال:    14البند  

 الاجتماع الخامس والثلاثين للأطراف 

 

وأوضحت أن التقرير المقدم إلى اجتماع  .UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/54قدمت كبيرة الموظفين الوثيقة  .239

لى جزأين. وقالت إن الجزء الأول يتضمن استعراضاً للفترة المشمولة بالتقرير منذ  الأطراف له هيكل جديد وأنه منقسم إ

الاجتماع الرابع والثلاثين للأطراف، دون تكرار المعلومات من الفترات السابقة. ويتضمن هذا الجزء المسائل المتعلقة 

الأخرى المسائل  وجميع  اللجنة،  أنشأتها  التي  التمويل  ونوافذ  كيغالي،  المتعلقة    بتعديل  والقضايا  بالسياسات  الخاصة 

بالمشروعات وتخطيط الأعمال. أما الجزء الثاني فيتناول إنجازات الصندوق منذ إنشائه. ودعماً للجزء الأول، سترُفق  

النشرة الإخبارية السنوية، بينما يعُتزم، دعماً للجزء الثاني، إرفاق بطاقة الأداء. وأضافت أن التقرير أقصر بكثير مما  

كان عليه في السنوات السابقة تيسيراً للاطلاع عليه، وخاصة بالنسبة لم ليست لديهم دراية وثيقة بأعمال اللجنة التنفيذية.  

فت منه جميع المعلومات المتعلقة بالعمليات الإجرائية  .وعلى وجه الخصوص، حُذِّ

ر وجعله أكثر وضوحاً، كما أعرب  وأعرب أحد الأعضاء عن تقديره للجهود التي بذلتها الأمانة لتبسيط التقري .240

عن تأييد لاقتراح أن تتولى الأمانة وضعه في صيغته النهائية وتقديمه إلى الاجتماع الخامس والثلاثين للأطراف، بعد  

 موافقة الرئيسة 

ين  اللجنة التنفيذية على تفويض الأمانة في استكمال تقرير اللجنة التنفيذية إلى الاجتماع الخامس والثلاث وافقتو .241

رات المتخذة في الاجتماع الثاني والتسعين،   للأطراف في بروتوكول مونتريال في ضوء المناقشات التي جرت والمقرَّ

 وتقديمه إلى أمانة الأوزون بعد موافقة الرئيسة على ذلك. 

  التقرير الفرعي المعني بقطاع الإنتاج  :من جدول الأعمال 15البند 

الوثيقة   .242 في  الموضح  النحو  على  الفرعي،  الفريق  تقرير  الإنتاج  بقطاع  المعنية  الفرعي  للفريق  الميسر  قدم 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/55  وقال أن الفريق الفرعي اجتمع مرتين على هوامش الاجتماع الحالي وناقش . .

ال في  الهيدروكلوروفلوروكربون  تجار  بشأن  التحقيق  جوهرية:  عناصر  التوجيهية  أربعة  المبادئ  ومشروع  صين؛ 

والنموذج القياسي للتحقق من التخلص التدريجي من إنتاج المواد المستنفدة للأوزون؛ والمبادئ التوجيهية الخاصة بقطاع  

. وقد تمت إزالة عنصر جدول الأعمال في مشروع 23-إنتاج الهيدروفلوروكربون؛ والمنتج الثانوي للهيدروفلوروكربون

 .( من جدول الأعمال91/72جيهية الخاصة بقطاع إنتاج الهيدروكلوروفلوروكربون )المقرر  المبادئ التو

بموجب عنصر جدول الأعمال الموضوعي الأول، ناقش الفريق الفرعي وطور توصية بشأن التحقيق في عام   .243

الفرعي في    ((. ونظر الفريق 2)ب()  91/71بشأن تجار الهيدروكلوروفلوروكربون في الصين )المقرر    2020-2021

التوصيات   الاعتبار  في  ستأخذ  الصين  أن حكومة  على  الاتفاق  وتم  فيه.  الواردة  والتوصيات  بالقضية  المعني  التقرير 

التدابير ذات الصلة في   تنفيذ  الشأن كما ستقوم بالإبلاغ عن  التقرير عند القيام بمزيد من الأنشطة في هذا  الواردة في 

مستقبلية. وبموجب العنصر الثاني، بشأن مشروع المبادئ التوجيهية والنموذج القياسي  التقارير المرحلية في الشريحة ال

للتحقق من التخلص التدريجي من إنتاج المواد المستنفدة للأوزن، ناقش الفريق الفرعي مشروع توصية في هذا الشأن،  

حول   البيانات  لتقديم  المحتملة  والمتطلبات  رأسياً  متكامل  مرفق  تعريف  مخزون  ولاسيما  مستويات  في  التغييرات 

إنتاج   من  التدريجي  التخلص  من  للتحقق  التوجيهية  المبادئ  لمشروع  مناقشته  كما واصل  الهيدروكلوروفلوروكربون، 

المقبل، على   اجتماعه  باستطراد أوسع في  العنصر  مناقشة  الفرعي على  الفريق  المستنفدة للأوزون. وقد وافق  المواد 

يه الفريق الفرعي في الاجتماع الحالي، من ضمن جملة أمور أخرى. وقد اقترح الميسر  أساس نص العمل الذي نظر ف 

أنه من شأن المزيد من المناقشات بين الاجتماعات الإسهام في تحقيق تقدم في هذه المسائل. كما حث الأعضاء على الحد  
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ا إضافية فيما يتعلق بالمبادئ التوجيهية.  من مناقشات تلك القضايا في الاجتماع التالي للفريق الفرعي وعدم إثارة قضاي

 وعرض تنسيق مناقشات بين الاجتماعات لإحراز تقدم في الاستعداد للاجتماع القادم. 

فيما يتعلق بالعنصر الخاص بالمبادئ التوجيهية لقطاع إنتاج الهيدروفلوروكربون، وافق الفريق الفرعي على   .244

وفلوروكربون، وإنما سيتم عوضاً عن ذلك النظر في المشاريع الرامية عدم تطوير مبادئ توجيهية لقطاع إنتاج الهيدر

المادة   بلدان  عدد  كان  حيث  حدة،  على  حالة  كل  أساس  على  الهيدروفلوروكربون  إنتاج  تنتج    5لتخفيض  التي 

انبعاثات   من  يزيد  الذي  العنصر  في  أخيراً  الفرعي  الفريق  ونظر  للغاية.  محدوداً  الهيدروفلوروكربون 

مما يؤدي إلى زيادة تركيزات المادة في الجو بشكل كبير، واتفق على أهمية الحصول على    23-فلوروكربونالهيدرو

 . مزيد من المعلومات حول المصادر المحتملة واتخاذ إجراءات لتخفيف الانبعاثات

الوثيقة   .245 في  الوارد  الإنتاج  بقطاع  المعني  الفرعي  الفريق  بتقرير  التنفيذية  اللجنة  أحاطت 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/55 . 

 ((2)ب() 91/71بشأن تجار الهيدروكلوروفلوروكربون في الصين )القرار   2021-2020تحقيق  

 قررت اللجنة التنفيذية:  .246

عامي   (أ) في  الصين  في  الهيدروكلوروفلوروكربون  تجار  بشأن  التحقيق  حول  بالتقرير  علماً  تحيط  أن 

 البنك الدولي؛ ، المقدم من حكومة الصين، من خلال 2021و 2020

دعوة حكومة الصين، من خلال البنك الدولي، لتضمين معلومات عن الأنشطة التي قامت بها الحكومة  ( ب)

أو ستقوم بها في سبيل تنفيذ التوصيات الواردة في تقرير التحقيق في التقرير المرحلي للشريحة الثانية 

 اد الهيدروكلوروفلوروكربونية. عندما تم تقديم الشريحة الثالثة لخطة إدارة إزالة إنتاج المو

 ( 92/42)المقرر 

 من جدول الأعمال: مسائل أخرى  16البند 

 

 للجنة التنفيذية الاجتماع الثالث والتسعين  ن انعقاداموعد ومك

 

 . UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/Inf.2قدم ممثل الأمانة الوثيقة  .247

والتسعين عدة أيام لاستيعاب الأعضاء الذين سيحضرون  اقترح أحد الأعضاء تغيير مواعيد الاجتماع الثالث   .248

  30المؤتمر الثامن والعشرين للأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، الذي عُقد في الفترة من  

ولوجستية   . وقال ممثل الأمانة إنه ستكون هناك آثار مالية2023ديسمبر/ كانون الأول    12نوفمبر/ تشرين الثاني إلى  

 إذا عقد الاجتماع خلال عطلة نهاية الأسبوع. 

اللجنة التنفيذية عقد الاجتماع الثالث والتسعين في مونتريال، كندا، في منظمة الطيران المدني الدولي،    قررت .249

د  حسب المحد   2023ديسمبر/ كانون الأول    15إلى    11، بدلاً من  2023ديسمبر/ كانون الأول    19إلى    15في الفترة من  

 )ب(. 91/73أصلاً في المقرر 

 ( 92/43 المقرر)

 خفض الهيدروفلوروكربون قبل أهداف تعديل كيغالي 

لدى تقديم مشروع مقرر عن هذا الموضوع، أثار ممثل الولايات المتحدة الأمريكية للنظر من اللجنة التنفيذية   .250

احتمال الموافقة، على أساس كل حالة على حدة، خفض المواد الهيدروفلوروكربونية الذي كان بوتيرة أسرع مما يقتضي  

ذي أتخذ فيما يتعلق بإزالة الهيدروكلوروفلوروكربون بموجب  تعديل كيغالي. وأوضح أن بوسع اللجنة أن تتبع النهج ال 
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ض متسارع للمواد الهيدروفلوروكربونية سوف يكون طوعيا بصورة كاملة لبلدان المادة  ا خفان  أي  ، وأن60/15المقرر  

 . حيث يكون هناك مستوى قوى من الالتزام الوطني 5

في ذلك الأموال التي يمكن إتاحتها وعن متطلبات    وطلب العديد من البلدان معلومات إضافية عن المقترح بما .251

 وجود مستوى قوي للالتزام الوطني.

ً إثبات  ،أشار ممثل الأمانة إلى أن الأمانة .252 ستهلاك  لا  ةالمعجل  الإزالة دعم  بوجود مستوى قوي من الالتزام الوطني  ل  ا

مقترحات  وكربونفلوروالهيدروكلور  المواد تقدم  التي  البلدان  من  طلبت  قد  المواد  لإخطط  بية،  إزالة  دارة 

 .ة رفيعة المستوىيحكومهيئة ن صادر ع الهيدروكلوروفلوروكربونية تضمين خطاب التزام  

المواد   .253 استهلاك  خفضت  التي  المشاريع  مقترحات  في  النظر  يمكن  أنه  التنفيذية  اللجنة  قررت 

بروتوكول مونتريال على أساس كل حالة على حدة للبلدان التي تتمتع بمستوى وطني  الهيدروفلوروكربونية قبل أهداف  

 قوي من الالتزام المعمول به لدعم هذه التخفيضات. 

 ( 92/44)المقرر 

 اعتماد التقرير : من جدول الأعمال 17لبند ا

الوثيقة  .254 في  الوارد  التقرير  مشروع  أساس  على  التقرير  هذا  التنفيذية  اللجنة  اعتمدت 

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/L.1 . 

 اختتام الاجتماع : من جدول الأعمال 18لبند ا

ودع الأعضاء يورغن أوسنجر )ألمانيا( في مراسم تقاعده، وبالتالي حضر الاجتماع الأخير للجنة التنفيذية بعد   .255

من العمل. وبعد تكريم كبير الموظفين وزملائه الأعضاء، قال السيد أوسنجر أن اللجنة هي قلب بروتوكول عاماً    20

 مونتريال ودعا الزملاء إلى مواصلة السعي لمواجهة التحديات العالمية من خلال مضافرة الجهود وبناء الجسور.

 . 2023يونيو  2مساءً. يوم الجمعة  7.55وبعد تبادل عبارات المجاملة المعتادة، اختتُم الاجتماع الساعة  .256
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INCOME

Contributions received:

 -     Cash payments including note encashments 4,191,100,276

 -     Promissory notes held 0

 -     Bilateral cooperation 187,214,787

 -     Interest earned * 249,520,570

 -     Miscellaneous income 21,841,581

Total Income 4,649,677,214

ALLOCATIONS** AND PROVISIONS

 -     UNDP 1,019,153,769

 -     UNEP 417,069,486

 -     UNIDO 1,015,839,394

 -     World Bank 1,307,499,171

Unspecified projects -

Less Adjustments -

Total allocations to implementing agencies 3,759,561,820

Secretariat and Executive Committee costs  (1991-2025)

 -     includes provision for staff contracts into 2025 161,339,318

Treasury fees (2003-2025) 11,556,982

Monitoring and Evaluation costs (1999-2023) 3,812,244

Technical Audit costs (1998-2010) 1,699,806

Information Strategy costs (2003-2004)

 -     includes provision for Network maintenance costs for 2004 104,750

Bilateral cooperation 187,214,787

Provision for fixed-exchange-rate mechanism's fluctuations

 -     losses/(gains) in value 29,446,126

Total allocations and  provisions 4,154,735,833

Cash *** 494,941,381
Promissory Notes:           

BALANCE  AVAILABLE   FOR  NEW  ALLOCATIONS 494,941,381

*** This amount includes US $246 million balance carried forward from 2018-2020 triennium, which is to be used after 2023 as per the fifth extraordinary MoP decision Ex.V/1(2) 

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL

TABLE 1 : STATUS OF THE FUND FROM 1991-2023 (IN US DOLLARS)

As at 29/05/2023

* Includes interest amount US $1,553,069 earned by FECO/MEP (China).

** Amounts reflect net approvals for which resources are transferred to Implementing Agencies. The Secretariat budget reflects actual costs as per the final 2021 and preliminary 2022
accounts of the Fund and approved amounts for 2020 - 2025.



UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56

Annex I

Page 2

Description 1991-1993 1994-1996 1997-1999 2000-2002 2003-2005 2006-2008 2009-2011 2012-2014 2015-2017 2018-2020 2021-2023 1991-2023
Pledged contributions 235,029,241 424,841,347 472,567,009 440,000,001 474,000,001 368,028,480 399,640,706 396,815,725 436,198,530 496,274,667 473,887,182 4,617,282,890

Cash payments/received 206,611,034 381,594,829 418,966,144 406,691,769 421,323,976 339,225,803 376,678,075 379,922,493 418,531,677 478,141,867 363,412,609 4,191,100,276

Bilateral assistance 4,366,255 11,870,240 20,836,903 22,591,302 44,246,306 19,671,519 14,151,636 11,412,900 14,168,565 13,681,572 10,217,588 187,214,787

Promissory notes 0 0 0 0 0 0 0                            0 0 0 0 0

Total payments 210,977,289 393,465,069 439,803,048 429,283,071 465,570,282 358,897,322 390,829,712 391,335,393 432,700,242 491,823,439 373,630,197 4,378,315,063

Disputed contributions 0 8,098,267 0 0 0 32,471,642 405,792 3,477,910 1,301,470 3,725,331 1,112,817 50,593,229

Outstanding pledges 24,051,952 31,376,278 32,763,961 10,716,930 8,429,719 9,131,159 8,810,995 5,480,332 3,498,288 4,451,228 100,256,985 238,967,826

Payments %age to pledges 1 1 1 1 1 1 97.80% 1 99.20% 99.10% 78.84% 94.82%

Interest earned 5,323,644 28,525,733 44,685,516 53,946,601 19,374,449 43,537,814 10,544,631 6,615,053 8,836,637              25,295,186            2,835,307              249,520,570

                                                       

Miscellaneous income 1,442,103 1,297,366 1,223,598 1,125,282 1,386,177 3,377,184 3,547,653 5,804,410 1,782,834              854,973                 21,841,581

TOTAL INCOME 217,743,036 423,288,168 485,712,161 484,354,955 486,330,908 405,812,320 404,921,996 403,754,856 443,319,713 517,973,597 376,465,504 4,649,677,214

Accumulated figures 1991-1993 1994-1996 1997-1999 2000-2002 2003-2005 2006-2008 2009-2011 2012-2014 2015-2017 2018-2020 2021-2023 1991-2023

Total pledges 235,029,241 424,841,347 472,567,009 440,000,001 474,000,001 368,028,480 399,640,706 396,815,725 436,198,530 496,274,667 473,887,182 4,617,282,890

Total payments 210,977,289 393,465,069 439,803,048 429,283,071 465,570,282 358,897,322 390,829,712 391,335,393 432,700,242 491,823,439 373,630,197 4,378,315,063

Payments %age to pledges 1 1 1 1 1 1 97.80% 98.62% 99.20% 99.10% 78.84% 94.82%

Total income 217,743,036 423,288,168 485,712,161 484,354,955 486,330,908 405,812,320 404,921,996 403,754,856 443,319,713 517,973,597 376,465,504 4,649,677,214

Total outstanding contributions 24,051,952 31,376,278 32,763,961 10,716,930 8,429,719 9,131,159 8,810,995 5,480,332 3,498,288 4,451,228 238,967,826

As % to total pledges 0 0 0 0 0 0 2.20% 1.38% 0.80% 0.90% 5.18%
Outstanding contributions for certain Countries 
with Economies in Transition (CEITs) 24,051,952 31,376,278 32,763,961 9,811,798 7,511,984 5,940,206 6,211,155 5,000,737 3,120,371 3,659,668 129,448,111

CEITs' outstandings %age to pledges 0 0 0 0 0 0 1.55% 1.26% 0.72% 0.74% 2.80%

PS: CEITs are Azerbaijan, Belarus, Bulgaria, Czech Republic, Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania, Poland, Russian Federation, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Ukraine and Uzbekistan, including Turkmenistan up to 2004 as per decision XVI/39.

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL

TABLE 2 : 1991 - 2023 SUMMARY STATUS OF CONTRIBUTIONS AND OTHER INCOME (US $)

BALANCE  AVAILABLE  FOR  NEW  ALLOCATIONS

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions

Exchange (Gain)/Loss. 
NB:Negative amount = 

Gain
Andorra 203,464 214,281 0 0 -10,817 0
Australia* 111,220,580 109,188,404 2,032,171 0 4 2,415,339
Austria 49,722,429 47,488,016 523,623 0 1,710,790 461,467
Azerbaijan 2,048,362 311,683 0 0 1,736,679 0
Belarus 4,216,955 940,326 0 0 3,276,629 0
Belgium 61,580,941 61,580,870 0 0 72 2,537,120
Bulgaria 2,427,391 2,295,476 0 0 131,915 0
Canada* 177,163,892 164,914,130 10,802,182 0 1,447,579 -1,054,009
Croatia 2,277,389 2,277,387 0 0 2 179,764
Cyprus 1,683,157 1,683,157 0 0 0 50,508
Czech Republic 17,209,795 16,932,862 276,933 0 0 726,085
Denmark 40,948,624 39,481,005 161,053 0 1,306,566 -11,230
Estonia 1,309,004 1,250,763 0 0 58,242 55,899
Finland 31,908,572 30,492,346 322,303 0 1,093,923 -100,162
France 351,564,045 323,388,475 16,672,393 0 11,503,177 -4,650,887
Germany 493,347,707 395,255,538 84,670,400 0 13,421,769 6,938,738
Greece 29,285,785 27,651,453 0 0 1,634,332 -1,289,627
Holy See 26,461 26,461 0 0 0 0
Hungary 11,230,051 11,183,557 46,494 0 0 102,932
Iceland 1,877,834 1,659,567 0 0 218,267 51,218
Ireland 19,909,664 19,909,677 0 0 -13 893,138
Israel 22,998,889 3,824,671 70,453 0 19,103,765 0
Italy 275,150,387 256,080,932 19,069,571 0 -115 7,713,381
Japan 825,365,250 780,867,326 19,558,792 0 24,939,132 0
Kazakhstan 3,694,069 2,306,516 0 0 1,387,553 0
Kuwait 286,549 286,549 0 0 0 0
Latvia 1,703,207 1,703,207 0 0 0 -15,981
Liechtenstein 497,490 497,491 0 0 -1 0
Lithuania 2,610,925 2,013,444 0 0 597,480 -3,696
Luxembourg 4,443,598 4,252,607 0 0 190,991 11,239
Malta 618,058 332,205 0 0 285,853 15,485
Monaco 436,987 436,987 0 0 0 -572
Netherlands 98,301,299 98,301,298 0 0 0 0
New Zealand 15,334,996 15,334,992 0 0 3 482,202
Norway 43,448,954 43,448,950 0 0 3 2,024,226
Panama 16,915 16,915 0 0 0 0
Poland 32,377,328 30,180,400 113,000 0 2,083,928 1,412,765
Portugal 24,093,858 24,046,130 47,743 0 -14 249,160
Romania 5,647,928 4,548,402 0 0 1,099,526 -1,286
Russian Federation 170,124,289 44,411,441 666,676 0 125,046,172 6,576,265
San Marino 83,321 67,731 0 0 15,590 3,429
Singapore 531,221 459,245 71,976 0 0 0
Slovak Republic 6,580,075 6,198,765 16,523 0 364,788 180,138
Slovenia 3,764,715 3,606,925 0 0 157,790 -1,468
South Africa 3,793,691 3,763,691 30,000 0 0 0
Spain 153,680,036 147,237,357 6,442,752 0 -73 3,131,526
Sweden 63,194,285 61,619,934 1,574,328 0 23 883,446
Switzerland 70,845,055 67,012,242 1,913,230 0 1,919,583 -1,919,358
Tajikistan 196,080 49,086 0 0 146,994 0
Turkmenistan** 293,245 5,764 0 0 287,481 0
Ukraine 11,484,688 1,303,750 0 0 10,180,938 0
United Arab Emirates 559,639 559,639 0 0 0 0
United Kingdom 324,537,746 311,180,143 565,000 0 12,792,603 1,398,933
United States of America 1,038,169,991 1,016,602,800 21,567,191 0 0 0
Uzbekistan 1,256,022 417,306 0 0 838,716 0

SUB-TOTAL 4,617,282,890 4,191,100,276 187,214,787 0 238,967,826 29,446,126
Disputed Contributions*** 50,593,229 0 0 0 50,593,229
TOTAL 4,667,876,119 4,191,100,276 187,214,787 0 289,561,056

(***) Amount netted off from outstanding contributions and are shown here for records only. 

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL

TABLE 3 : 1991-2023  Summary Status of Contributions (US $)

As at 29/05/2023

NB: (*) The bilateral assistance recorded for Australia and Canada was adjusted following approvals at the 39th meeting and taking into consideration a reconciliation carried out by the Secretariat through the
progress reports submitted to the 40th meeting to read US $1,208,219 and US $6,449,438 instead of US $1,300,088 and US $6,414,880 respectively.   

(**) In accordance with decisions VI/5 and XVI/39 of the meeting of the Parties to the Montreal Protocol, Turkmenistan has been reclassified as operating under Article 5 in 2004 and therefore its contribution of
US $5,764 for 2005 should be disregarded.
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 38,976 49,793 0 -10,817
Australia 17,227,482 17,227,478 0 4
Austria 5,277,378 3,174,755 391,833 1,710,790
Azerbaijan 381,967 0 0 381,967
Belarus 381,967 254,644 0 127,323
Belgium 6,399,893 6,399,821 0 72
Bulgaria 358,581 226,666 0 131,915
Canada 21,312,188 19,864,609 0 1,447,579
Croatia 600,234 600,232 0 2
Cyprus 280,629 280,629 0 0
Czech Republic 2,424,320 2,424,320 0 0
Denmark 4,318,563 3,011,997 0 1,306,566
Estonia 304,014 245,773 0 58,241
Finland 3,281,796 2,187,873 0 1,093,923
France 34,509,531 22,316,240 690,114 11,503,177
Germany 47,473,016 25,117,404 8,569,769 13,785,843
Greece 2,853,058 1,218,726 0 1,634,332
Holy See 7,795 7,795 0 0
Hungary 1,605,820 1,605,820 0 0
Iceland 218,267 0 0 218,267
Ireland 2,892,034 2,892,047 0 -13
Israel 3,819,668 0 0 3,819,668
Italy 25,778,861 25,514,136 264,840 -115
Japan 66,758,442 41,518,275 301,032 24,939,135
Kazakhstan 1,387,553 0 0 1,387,553
Latvia 366,376 366,376 0 0
Liechtenstein 70,157 70,158 0 -1
Lithuania 553,462 448,950 0 104,512
Luxembourg 522,281 331,290 0 190,991
Malta 132,519 0 0 132,519
Monaco 85,748 85,748 0 0
Netherlands 10,570,347 10,570,347 0 0
New Zealand 2,268,415 2,268,412 0 3
Norway 5,877,612 5,877,609 0 3
Poland 6,251,783 4,167,855 0 2,083,928
Portugal 2,728,334 2,728,347 0 -13
Romania 1,543,458 443,942 0 1,099,516
Russian Federation 18,747,554 1,500,000 0 17,247,554
San Marino 15,590 0 0 15,590
Slovak Republic 1,192,672 827,884 0 364,788
Slovenia 592,438 434,648 0 157,790
Spain 16,728,587 16,728,660 0 -73
Sweden 7,062,488 7,062,465 0 23
Switzerland 8,972,322 7,052,739 0 1,919,583
Tajikistan 31,181 0 0 31,181
Ukraine 444,329 0 0 444,329
United Kingdom 35,600,865 22,808,262 0 12,792,603
United States of America 103,387,183 103,387,182 0 1
Uzbekistan 249,448 112,700 0 136,748
TOTAL 473,887,182 363,412,609 10,217,588 0 100,256,985

   Disputed Contributions(*) 1,112,817 0 0 0 1,112,817
   TOTAL 474,999,999 363,412,609 10,217,588 0 101,369,802
(*) Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 34,907,089 12,249,260 0 0 22,657,829

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL

TABLE 4 : Status of Contributions for  2021-2023 (US $)
As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 12,992 23,809 -10,817
Australia 5,742,494 6,924,270 -1,181,776
Austria 1,759,126 1,759,126
Azerbaijan 127,322 127,322
Belarus 127,322 127,322
Belgium 2,133,298 1,820,031 313,267
Bulgaria 119,527 119,527
Canada 7,104,063 5,592,317 1,511,745
Croatia 200,078 97,648 102,430
Cyprus 93,543 58,173 35,370
Czech Republic 808,107 690,320 117,787
Denmark 1,439,521 1,439,521
Estonia 101,338 101,338
Finland 1,093,932 1,093,932
France 11,503,177 11,503,177
Germany 15,824,339 15,824,339
Greece 951,019 951,019
Holy See 2,598 2,599 -1
Hungary 535,273 757,369 -222,096
Iceland 72,756 72,756
Ireland 964,011 964,016 -5
Israel 1,273,223 1,273,223
Italy 8,592,954 8,592,992 -38
Japan 22,252,814 22,252,814
Kazakhstan 462,518 462,518
Latvia 122,125 107,640 14,485
Liechtenstein 23,386 23,386 0
Lithuania 184,487 76,248 108,239
Luxembourg 174,094 174,094
Malta 44,173 44,173
Monaco 28,583 28,582 1
Netherlands 3,523,449 3,100,681 422,768
New Zealand 756,138 1,068,866 -312,728
Norway 1,959,204 2,178,453 -219,249
Poland 2,083,928 2,083,928
Portugal 909,445 700,193 209,252
Romania 514,486 514,486
Russian Federation 6,249,185 6,249,185
San Marino 5,197 5,197
Slovak Republic 397,557 397,557
Slovenia 197,479 197,479
Spain 5,576,196 4,085,878 1,490,318
Sweden 2,354,163 2,354,163 0
Switzerland 2,990,774 2,990,774
Tajikistan 10,394 10,394
Ukraine 148,110 148,110
United Kingdom 11,866,955 11,866,955
United States of America 34,833,333 34,833,333 0
Uzbekistan 83,149 83,149
TOTAL 158,333,333 74,080,968 0 0 84,252,365

   Disputed Contributions 0
   TOTAL 158,333,333 74,080,968 0 0 84,252,365

CEITs 11,635,696 1,523,937 0 0 10,111,759

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL

TABLE 5 : Status of Contributions for  2023 (US $)
As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 12,992 10,817 2,175
Australia 5,742,494 5,151,604 590,890
Austria 1,759,126 1,415,621 391,833 -48,328
Azerbaijan 127,322 127,322
Belarus 127,322 113,477 13,845
Belgium 2,133,298 2,289,845 -156,547
Bulgaria 119,527 113,333 6,194
Canada 7,104,063 7,111,395 -7,332
Croatia 200,078 251,292 -51,214
Cyprus 93,543 111,228 -17,685
Czech Republic 808,107 867,000 -58,893
Denmark 1,439,521 1,505,999 -66,478
Estonia 101,338 98,394 2,944
Finland 1,093,932 1,007,992 85,940
France 11,503,177 10,433,663 1,069,514
Germany 15,824,339 5,540,479 4,253,137 6,030,723
Greece 951,019 951,019
Holy See 2,598 2,598 0
Hungary 535,273 428,657 106,616
Iceland 72,756 72,756
Ireland 964,011 1,061,131 -97,120
Israel 1,273,223 1,273,223
Italy 8,592,954 7,488,030 1,104,924
Japan 22,252,814 24,395,165 -2,142,351
Kazakhstan 462,518 462,518
Latvia 122,125 129,368 -7,243
Liechtenstein 23,386 23,386 0
Lithuania 184,487 186,351 -1,864
Luxembourg 174,094 165,645 8,449
Malta 44,173 44,173
Monaco 28,583 28,583 0
Netherlands 3,523,449 3,734,833 -211,384
New Zealand 756,138 599,773 156,365
Norway 1,959,204 1,849,578 109,626
Poland 2,083,928 2,217,357 -133,429
Portugal 909,445 1,014,236 -104,791
Romania 514,486 514,486
Russian Federation 6,249,185 6,249,185
San Marino 5,197 5,197
Slovak Republic 397,557 413,942 -16,385
Slovenia 197,479 217,324 -19,845
Spain 5,576,196 6,321,391 -745,195
Sweden 2,354,163 2,493,780 -139,617
Switzerland 2,990,774 2,990,774 0
Tajikistan 10,394 10,394
Ukraine 148,110 148,110
United Kingdom 11,866,955 12,610,340 -743,385
United States of America 33,862,293 33,862,293 0
Uzbekistan 83,149 54,700 28,449
TOTAL 157,362,293 138,311,374 4,644,970 0 14,405,949

   Disputed Contributions(*) 971,040 971,040
   TOTAL 158,333,333 138,311,374 4,644,970 0 15,376,989
(*) Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 11,635,696 4,710,536 0 0 6,925,161

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 6 : Status of Contributions for  2022 (US $)

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 12,992 15,167 -2,175
Australia 5,742,494 5,151,604 590,890
Austria 1,759,126 1,759,134 0 -8
Azerbaijan 127,322 127,322
Belarus 127,322 141,167 -13,845
Belgium 2,133,298 2,289,945 -156,647
Bulgaria 119,527 113,333 6,194
Canada 7,104,063 7,160,896 -56,834
Croatia 200,078 251,292 -51,214
Cyprus 93,543 111,228 -17,685
Czech Republic 808,107 867,000 -58,893
Denmark 1,439,521 1,505,999 -66,478
Estonia 101,338 147,378 -46,040
Finland 1,093,932 1,179,881 -85,949
France 11,503,177 11,882,577 690,114 -1,069,514
Germany 15,824,339 19,576,925 4,316,632 -8,069,218
Greece 951,019 1,218,726 -267,707
Holy See 2,598 2,598 0
Hungary 535,273 419,794 115,479
Iceland 72,756 72,756
Ireland 964,011 866,900 97,111
Israel 1,273,223 1,273,223
Italy 8,592,954 9,433,114 264,840 -1,105,001
Japan 22,252,814 17,123,110 301,032 4,828,672
Kazakhstan 462,518 462,518
Latvia 122,125 129,368 -7,243
Liechtenstein 23,386 23,386 0
Lithuania 184,487 186,351 -1,864
Luxembourg 174,094 165,645 8,448
Malta 44,173 44,173
Monaco 28,583 28,583 0
Netherlands 3,523,449 3,734,833 -211,384
New Zealand 756,138 599,773 156,365
Norway 1,959,204 1,849,578 109,626
Poland 2,083,928 1,950,498 133,429
Portugal 909,445 1,013,918 -104,473
Romania 514,486 443,942 70,544
Russian Federation 6,249,185 1,500,000 4,749,185
San Marino 5,197 5,197
Slovak Republic 397,557 413,942 -16,385
Slovenia 197,479 217,324 -19,845
Spain 5,576,196 6,321,391 -745,195
Sweden 2,354,163 2,214,522 139,641
Switzerland 2,990,774 4,061,965 -1,071,191
Tajikistan 10,394 10,394
Ukraine 148,110 148,110
United Kingdom 11,866,955 10,197,922 1,669,033
United States of America 34,691,556 34,691,556 0
Uzbekistan 83,149 58,000 25,149
TOTAL 158,191,556 151,020,267 5,572,618 0 1,598,671

   Disputed Contributions(*) 141,777 141,777
   TOTAL 158,333,333 151,020,267 5,572,618 0 1,740,448
(*) Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 11,635,696 6,014,787 0 0 5,620,909

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL

TABLE 7 : Status of Contributions for  2021 (US $)
As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 45,501 45,501 0 0 0
Australia 17,669,001 17,247,737 421,264 0 0
Austria 5,443,500 5,443,500 0 0 0
Azerbaijan 453,501 0 0 0 453,501
Belarus 423,501 359,334 0 0 64,167
Belgium 6,690,999 6,690,999 0 0 0
Bulgaria 339,999 339,999 0 0 0
Canada 22,083,999 21,029,237 1,054,762 0 0
Croatia 748,500 748,500 0 0 0
Cyprus 324,999 324,999 0 0 0
Czech Republic 2,601,000 2,601,000 0 0 0
Denmark 4,415,499 4,415,499 0 0 0
Estonia 287,499 287,499 0 0 0
Finland 3,447,501 3,447,501 0 0 0
France 36,736,500 36,596,945 139,555 0 0
Germany 48,303,999 38,948,149 9,660,801 0 -304,951
Greece 3,561,000 3,561,000 0 0 0
Holy See 7,500 7,500 0 0 0
Hungary 1,217,001 1,217,001 0 0 0
Iceland 174,000 174,000 0 0 0
Ireland 2,532,999 2,532,999 0 0 0
Israel 3,251,001 0 0 0 3,251,001
Italy 28,336,500 27,399,738 936,762 0 0
Japan 71,890,118 71,614,421 275,697 0 0
Kazakhstan 1,443,999 1,443,999 0 0 0
Latvia 378,000 378,000 0 0 0
Liechtenstein 53,001 53,001 0 0 0
Lithuania 544,500 544,500 0 0 0
Luxembourg 483,999 483,999 0 0 0
Malta 120,999 0 0 0 120,999
Monaco 75,501 75,501 0 0 0
Netherlands 11,204,499 11,204,499 0 0 0
New Zealand 2,025,999 2,025,999 0 0 0
Norway 6,419,001 6,419,001 0 0 0
Poland 6,358,500 6,358,500 0 0 0
Portugal 2,963,499 2,963,499 0 0 0
Romania 1,391,001 1,390,991 0 0 10
Russian Federation 23,346,999 23,346,999 0 0 0
San Marino 22,500 22,500 0 0 0
Slovak Republic 1,209,501 1,209,501 0 0 0
Slovenia 635,001 635,001 0 0 0
Spain 18,470,499 17,277,768 1,192,731 0 0
Sweden 7,227,999 7,227,999 0 0 0
Switzerland 8,619,000 8,619,000 0 0 0
Tajikistan 30,000 0 0 0 30,000
Ukraine 778,500 0 0 0 778,500
United Kingdom 33,742,500 33,742,500 0 0 0
United States of America 107,570,053 107,570,053 0 0 0
Uzbekistan 174,000 116,000 0 0 58,000
TOTAL 496,274,667 478,141,867 13,681,572 0 4,451,228

   Disputed Contributions(*) 3,725,331 0 0 0 3,725,331
   TOTAL 499,999,998 478,141,867 13,681,572 0 8,176,559
*Additional amount on disputed contribution relates to Japan (US $1,295,383) and the United States of America (US $1,631,906).

CEITs 39,843,501 36,183,833 0 0 3,659,668

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 8 : Status of Contributions for  2018-2020 (US $)

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 15,167 15,167 0
Australia 5,889,667 5,468,403 421,264 0
Austria 1,814,500 1,814,500 0
Azerbaijan 151,167 151,167
Belarus 141,167 141,167 0
Belgium 2,230,333 2,230,333 0
Bulgaria 113,333 113,333 0
Canada 7,361,333 6,936,571 424,762 0
Croatia 249,500 249,500 0
Cyprus 108,333 108,333 0
Czech Republic 867,000 867,000 0
Denmark 1,471,833 1,471,833 0
Estonia 95,833 95,833 0
Finland 1,149,167 1,149,167 0
France 12,245,500 12,218,945 26,555 0
Germany 16,101,333 12,913,708 3,187,625 0
Greece 1,187,000 1,187,000 0
Holy See 2,500 2,500 0
Hungary 405,667 405,667 0
Iceland 58,000 58,000 0
Ireland 844,333 844,333 0
Israel 1,083,667 1,083,667
Italy 9,445,500 9,445,500 0
Japan 24,395,167 24,395,167 0
Kazakhstan 481,333 481,333 0
Latvia 126,000 126,000 0
Liechtenstein 17,667 17,667 0
Lithuania 181,500 181,500 0
Luxembourg 161,333 161,333 0
Malta 40,333 40,333
Monaco 25,167 25,167 0
Netherlands 3,734,833 3,734,833 0
New Zealand 675,333 675,333 0
Norway 2,139,667 2,139,667 0
Poland 2,119,500 2,119,500 0
Portugal 987,833 987,833 0
Romania 463,667 463,667 0
Russian Federation 7,782,333 7,782,333 0
San Marino 7,500 7,500 0
Slovak Republic 403,167 403,167 0
Slovenia 211,667 211,667 0
Spain 6,156,833 6,156,833 0
Sweden 2,409,333 2,409,333 0
Switzerland 2,873,000 2,873,000 0
Tajikistan 10,000 10,000
Ukraine 259,500 259,500
United Kingdom 11,247,500 11,247,500 0
United States of America 35,479,891 35,479,891 0
Uzbekistan 58,000 58,000 0
TOTAL 165,479,890 159,875,017 4,060,206 0 1,544,667

   Disputed Contributions(*) 1,186,776 1,186,776
   TOTAL 166,666,666 159,875,017 4,060,206 0 2,731,443
(*) Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 13,281,167 12,102,000 0 0 1,179,167

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 9 : Status of Contributions for  2020 (US $)

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 15,167 15,167 0
Australia 5,889,667 5,889,667 0
Austria 1,814,500 1,814,500 0
Azerbaijan 151,167 151,167
Belarus 141,167 141,167 0
Belgium 2,230,333 2,230,333 0
Bulgaria 113,333 113,333 0
Canada 7,361,333 7,031,333 330,000 0
Croatia 249,500 249,500 0
Cyprus 108,333 108,333 0
Czech Republic 867,000 867,000 0
Denmark 1,471,833 1,471,833 0
Estonia 95,833 95,833 0
Finland 1,149,167 1,149,167 0
France 12,245,500 12,245,500 0
Germany 16,101,333 15,005,907 1,400,376 -304,950
Greece 1,187,000 1,187,000 0
Holy See 2,500 2,500 0
Hungary 405,667 405,667 0
Iceland 58,000 58,000 0
Ireland 844,333 844,333 0
Israel 1,083,667 1,083,667
Italy 9,445,500 8,880,500 565,000 0
Japan 24,395,167 24,209,870 185,297 0
Kazakhstan 481,333 481,333 0
Latvia 126,000 126,000 0
Liechtenstein 17,667 17,667 0
Lithuania 181,500 181,500 0
Luxembourg 161,333 161,333 0
Malta 40,333 40,333
Monaco 25,167 25,167 0
Netherlands 3,734,833 3,734,833 0
New Zealand 675,333 675,333 0
Norway 2,139,667 2,139,667 0
Poland 2,119,500 2,119,500 0
Portugal 987,833 987,833 0
Romania 463,667 463,657 10
Russian Federation 7,782,333 7,782,333 0
San Marino 7,500 7,500 0
Slovak Republic 403,167 403,167 0
Slovenia 211,667 211,667 0
Spain 6,156,833 6,156,833 0
Sweden 2,409,333 2,409,333 0
Switzerland 2,873,000 2,873,000 0
Tajikistan 10,000 10,000
Ukraine 259,500 259,500
United Kingdom 11,247,500 11,247,500 0
United States of America 35,614,904 35,614,904 0
Uzbekistan 58,000 58,000 0
TOTAL 165,614,903 161,894,503 2,480,673 0 1,239,727

   Disputed Contributions(*) 1,051,763 1,051,763
   TOTAL 166,666,666 161,894,503 2,480,673 0 2,291,490
(*) Additional amount on disputed contributions from the United States of America. 

CEITs 13,281,167 12,102,000 0 0 1,179,167

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 10 : Status of Contributions for  2019 (US $)

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 15,167 15,167 0
Australia 5,889,667 5,889,667 0
Austria 1,814,500 1,814,500 0
Azerbaijan 151,167 151,167
Belarus 141,167 77,000 64,167
Belgium 2,230,333 2,230,333 0
Bulgaria 113,333 113,333 0
Canada 7,361,333 7,061,333 300,000 0
Croatia 249,500 249,500 0
Cyprus 108,333 108,333 0
Czech Republic 867,000 867,000 0
Denmark 1,471,833 1,471,833 0
Estonia 95,833 95,833 0
Finland 1,149,167 1,149,167 0
France 12,245,500 12,132,500 113,000 0
Germany 16,101,333 11,028,533 5,072,800 0
Greece 1,187,000 1,187,000 0
Holy See 2,500 2,500 0
Hungary 405,667 405,667 0
Iceland 58,000 58,000 0
Ireland 844,333 844,333 0
Israel 1,083,667 1,083,667
Italy 9,445,500 9,073,738 371,762 0
Japan 23,099,784 23,009,384 90,400 0
Kazakhstan 481,333 481,333 0
Latvia 126,000 126,000 0
Liechtenstein 17,667 17,667 0
Lithuania 181,500 181,500 0
Luxembourg 161,333 161,333 0
Malta 40,333 40,333
Monaco 25,167 25,167 0
Netherlands 3,734,833 3,734,833 0
New Zealand 675,333 675,333 0
Norway 2,139,667 2,139,667 0
Poland 2,119,500 2,119,500 0
Portugal 987,833 987,833 0
Romania 463,667 463,667 0
Russian Federation 7,782,333 7,782,333 0
San Marino 7,500 7,500 0
Slovak Republic 403,167 403,167 0
Slovenia 211,667 211,667 0
Spain 6,156,833 4,964,102 1,192,731 0
Sweden 2,409,333 2,409,333 0
Switzerland 2,873,000 2,873,000 0
Tajikistan 10,000 10,000
Ukraine 259,500 259,500
United Kingdom 11,247,500 11,247,500 0
United States of America 36,475,258 36,475,258 0
Uzbekistan 58,000 58,000
TOTAL 165,179,874 156,372,347 7,140,693 0 1,666,834

   Disputed Contributions(*) 1,486,792 1,486,792
   TOTAL 166,666,666 156,372,347 7,140,693 0 3,153,626
*Additional amount on disputed contribution relating to Japan (US $1,295,383) and the United States of America (US $191,409).

CEITs 13,281,167 11,979,833 0 0 1,301,334

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 11 : Status of Contributions for  2018 (US $)

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 48,504 48,504 0 0 0
Australia 12,574,443 12,574,443 0 0 0
Austria 4,838,190 4,838,190 0 0 0
Azerbaijan 242,517 0 0 0 242,517
Belarus 339,522 226,348 0 0 113,174
Belgium 6,050,769 6,050,769 0 0 0
Bulgaria 284,955 284,955 0 0 0
Canada 18,091,677 18,091,677 0 0 0
Croatia 763,926 763,926 0 0 0
Cyprus 284,955 284,955 0 0 0
Czech Republic 2,340,276 2,340,276 0 0 0
Denmark 4,092,453 4,092,453 0 0 0
Estonia 242,517 242,517 0 0 0
Finland 3,146,643 3,146,643 0 0 0
France 33,909,768 32,754,742 1,155,026 0 0
Germany 43,295,127 34,537,016 8,758,111 0 0
Greece 3,868,128 3,868,128 0 0 0
Holy See 6,063 6,063 0 0 0
Hungary 1,612,731 1,612,731 0 0 0
Iceland 163,698 163,698 0 0 0
Ireland 2,534,289 2,534,289 0 0 0
Israel 2,400,906 0 0 0 2,400,906
Italy 26,967,753 24,877,303 2,090,450 0 0
Japan 65,679,333 65,359,260 320,073 0 0
Kazakhstan 733,611 733,611 0 0 0
Latvia 284,955 284,955 0 0 0
Liechtenstein 54,567 54,567 0 0 0
Lithuania 442,590 442,590 0 0 0
Luxembourg 491,094 491,094 0 0 0
Malta 97,005 64,670 0 0 32,335
Monaco 72,756 72,756 0 0 0
Netherlands 10,028,028 10,028,028 0 0 0
New Zealand 1,533,912 1,533,912 0 0 0
Norway 5,159,523 5,159,523 0 0 0
Poland 5,583,927 5,583,927 0 0 0
Portugal 2,873,811 2,873,811 0 0 0
Romania 1,370,214 1,370,214 0 0 0
Russian Federation 14,781,336 14,114,660 666,676 0 0
San Marino 18,189 18,189 0 0 0
Slovak Republic 1,036,755 1,036,755 0 0 0
Slovenia 606,288 606,288 0 0 0
Spain 18,024,984 16,846,755 1,178,229 0 0
Sweden 5,820,378 5,820,378 0 0 0
Switzerland 6,347,850 6,347,850 0 0 0
Tajikistan 18,189 0 0 0 18,189
Ukraine 600,227 0 0 0 600,227
United Kingdom 31,399,728 31,399,728 0 0 0
United States of America 94,948,529 94,948,529 0 0 0
Uzbekistan 90,942 0 0 0 90,942
TOTAL 436,198,530 418,531,677 14,168,565 0 3,498,288

   Disputed Contributions(*) 1,301,470 0 0 0 1,301,470
   TOTAL 437,500,000 418,531,677 14,168,565 0 4,799,758
(*) Additional amount on disputed contributions relating to the United States of America.

CEITs 28,956,382 25,169,335 666,676 0 3,120,371

UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 12 : Status of Contributions for  2015-2017 (US $)

As at 29/05/2023
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Party Agreed Contributions Cash Payments Bilateral Assistance Promissory Notes
Outstanding 

Contributions
Andorra 16,168 16,168 0
Australia 4,191,481 4,191,481 0
Austria 1,612,730 1,612,730 0
Azerbaijan 80,839 80,839
Belarus 113,174 113,174 0
Belgium 2,016,923 2,016,923 0
Bulgaria 94,985 94,985 0
Canada 6,030,559 6,030,559 0
Croatia 254,642 254,642 0
Cyprus 94,985 94,985 0
Czech Republic 780,092 780,092 0
Denmark 1,364,151 1,364,151 0
Estonia 80,839 80,839 0
Finland 1,048,881 1,048,881 0
France 11,303,256 10,471,705 831,551 0
Germany 14,431,709 12,410,403 2,021,306 0 0
Greece 1,289,376 1,289,376 0
Holy See 2,021 2,021 0
Hungary 537,577 537,577 0
Iceland 54,566 54,566 0
Ireland 844,763 844,763 0
Israel 800,302 800,302
Italy 8,989,251 8,706,751 282,500 0
Japan 21,893,111 21,893,111 0
Kazakhstan 244,537 244,537 0
Latvia 94,985 94,985 0
Liechtenstein 18,189 18,189 0
Lithuania 147,530 147,530 0
Luxembourg 163,698 163,698 0
Malta 32,335 32,335
Monaco 24,252 24,252 0
Netherlands 3,342,676 3,342,676 0
New Zealand 511,304 511,304 0
Norway 1,719,841 1,719,841 0
Poland 1,861,309 1,861,309 0
Portugal 957,937 957,937 0
Romania 456,738 456,738 0
Russian Federation 4,927,112 4,927,112 0
San Marino 6,063 6,063 0
Slovak Republic 345,585 345,585 0
Slovenia 202,096 202,096 0
Spain 6,008,328 6,008,328 0
Sweden 1,940,126 1,940,126 0
Switzerland 2,115,950 2,115,950 0
Tajikistan 6,063 6,063
Ukraine 200,076 200,076
United Kingdom 10,466,576 10,466,576 0
United States of America 32,083,333 32,083,333 0
Uzbekistan 30,314 30,314
TOTAL 145,833,333 141,548,048 3,135,357 0 1,149,929

   Disputed Contributions
   TOTAL 145,833,333 141,548,048 3,135,357 0 1,149,929

CEITs 9,652,127 8,649,728 0 0 1,002,399

TRUST  FUND FOR THE  MULTILATERAL FUND FOR THE IMPLEMENTATION OF THE MONTREAL PROTOCOL
TABLE 13 : Status of Contributions for  2017 (US $)

As at 29/05/2023
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1 

 

 
 المرفق الثاني 

للإبلاغ عن بيانات البرنامج القطري  نقَّح" الماءالقسم "ب  

 
 

YYYYالبلد:

القسم باء، المرفق واو - بیانات بشأن المواد الخاضعة للرقابة (بالطن المتري)

ملحوظة: یلزم إدخال البیانات في الخلایا غیر المظللة فقط

عملیات تكییف الھواءالتبرید

تصنیع أخرى 

المرفق واو

المواد الخاضعة للرقابة

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 32

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 41**

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 125

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 134**

134a -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 143**

143a -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 152**

152a -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

227ea -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

236cb -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

236ea -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

236fa -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

245ca -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

245fa -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

365mfc -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

10mee-43 -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

(use) 23 -0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00المجموع الفرعي
1
خلطات (مزیج من المواد الخاضعة لرقابة)

المادة R-404A (الھیدروفلوروكربون- 125=%44، 

والھیدروفلوروكربون- 134a=4%، والھیدروفلوروكربون- 

(143a=52%

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00

المادة R-407A (الھیدروفلوروكربون- 32=%20، 

والھیدروفلوروكربون-125=40%، والھیدروفلوروكربون- 

(143a=40%

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00

المادة R-407C (الھیدروفلوروكربون- 32=%23، 

والھیدروفلوروكربون-125=25%، والھیدروفلوروكربون- 

(134a=52%

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00

المادة R-410A (الھیدروفلوروكربون- 32=%50، 

والھیدروفلوروكربون-125=%50)

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00

المادة R-507A (الھیدروفلوروكربون- 125=%50، 

(143a =50%-والھیدروفلوروكربون

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00

-PFC الھیدروفلوروكربون- 23=46%، و) R-508B المادة

(54%=116

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00

2
0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00أخرى:

2
0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00أخرى:

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00المجموع الفرعي

أخرى:

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 245fa الموجود في البولیولات المستوردةالمخلوطة سابقا

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الھیدروفلوروكربون- 365mfc الموجود في البولیولات المستوردةالمخلوطة سابقا

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00المجموع الفرعي

0.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.000.00الإجمالي

إذا تم استخدام مزیج غیر قیاسي غیر مدرج في الجدول المذكور أعلاه، یرجى ذكر النسبة المئویة لكل مادة خاضعة للرقابة في المزج تم الإبلاغ عنھا في عمود الملاحظات. 2 

الاستخدامات في القطاعات الأخرى اللاتي لا تندرج تحدیداً  ضمن القطاعات المدرجة في الجدول. 3

ا (على سبیل المثال، التخزین)  4 قدم توضیحا إذا كان إجمالي استخدام واستھلاك القطاع (الاستیراد - التصدیر + الإنتاج) مختلفً 

.لا یمكن إدراج المعلومات تحت البند  "عملیات تصنیع أخرى غیر محددة" إلا في حالة عدم توفر تفصیل للاستھلاك في مجال تصنیع التبرید وتكییف الھواء – 5

تقدیرات مؤقتة/أحسن تقدیرات *

.لیست ھذه المواد شائعة الاستخدام؛ یرجى التحقق من استخدام المادة في أثناء الإبلاغ **

 عند الإبلاغ عن خلطات / مزائج الھیدروفلوروكربون، یجب ألا یتكرر الإبلاغ عن المواد الخاضعة للرقابة. ولتقریر البرنامج القطري، یجب أن یبلغ البلدان عن استخدام المواد الخاضعة للرقابة لكل مادة بصفة فردیة وكمیات الخلطات / المزیج المستخدمة، بشكل منفصل، مع التأكد من عدم الإبلاغ عن كمیات المواد الخاضعة للرقابة أكثر من مرة. للرقابة أكثر من 1

الإنتاجالتصدیر

الإجمالي 3
أخرى الإیروسول 

تصنیع المادة

الخلطات*

النموذج المنقح لتقریر البرنامج القطري (بیانات العام 2019 وما بعده)

حصص 

الاستیراد

إن كانت الواردات ممنوعة 

الإشارة إلى تاریخ الحظر 

(الیوم/الشھر/السنة)

4
ملاحظات  الاستیراد الاستخدام حسب القطاع

المذیبات التبرید وتكییف الھواء الرغاوى

التصنیع

السنة: من ینایر/ كانون الثاني إلى دیسمبر/ كانون الأول من السنة

مكافحة 

الخدمةالحریق



 ..البلد. رقم الوثيقة.عنوان المشروع.الوكالة

Annex III 

 

1 

 

 
 المرفق الثالث 

 

 شيئا من التقدم" والتي يوصى رصدها بصورة مستمرة سجّلت"المصنفة على أنّها وعات رالمش

رقم الوثيقة   البلد   الوكالة  عنوان المشروع  

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   ALG/PHA/66/INV/76 الجزائر

الشريحة الأولى( )الاستعاضة عن   ،ولىالأ

في تصنيع أجهزة تكييف الغرف   22-الهيدروكلوروفلوركربون

 ( Condorلدى 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   ALG/PHA/66/INV/77 الجزائر

الشريحة الأولى( )أنشطة في قطاع خدمة أحهزة التبريد   ،ولىالأ

ب في الغسل  141- بما فيها إزالة الهيدروكلوروفلوركربون

 ورصد المشروع( 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   BGD/PHA/81/TAS/50 بنغلاديش 

 ( )قطاع خدمة أجهزة التبريد( ثانيةالشريحة ال ،ولىالأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

البسنة 

 والهرسك 

BHE/PHA/82/INV/36   خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة

الشريحة الرابعة( )أنشطة في قطاع خدمة أجهزة التبريد   ،ولىالأ

 ولا سيما التدابير المتعلقة بالسياسات(

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

البسنة 

 والهرسك 

BHE/PHA/72/INV/29   خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة

ع خدمة أجهزة التبريد الشريحة الثانية( )أنشطة في قطا ،ولىالأ

 ولا سيما التدابير المتعلقة بالسياسات(

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

البسنة 

 والهرسك 

BHE/PHA/76/INV/33   خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة

الشريحة الثالثة( )أنشطة في قطاع خدمة أجهزة التبريد  ،ولىالأ

 لتدابير المتعلقة بالسياسات(ولا سيما ا

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   BOT/PHA/75/INV/18 بوتسوانا

 الشريحة الأولى(  ،ولىالأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة  BOT/PHA/82/INV/21 بوتسوانا

 الشريحة الثانية(  ،ولىالأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

الشريحة  خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ) KAM/PHA/83/INV/36 كمبوديا 

 الرابعة( 

 رنامج الأمم المتحدة للبيئة 

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   CMR/PHA/82/INV/45 كاميرون

 الشريحة الأولى(  ،ثانيةال

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   CHI/PHA/76/TAS/191 شيلي

 الشريحة الأولى( )قطاع خدمة أجهزة التبريد(  ،ثانيةال

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   CHI/PHA/81/TAS/196 شيلي

 الشريحة الثانية( )قطاع خدمة أجهزة التبريد(  ،ثانيةال

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   CPR/PHA/77/INV/574 الصين

الشريحة الأولى( )الخطة القطاعية لتصنيع أجهزة تكييف  ،ثانيةال

 الغرف( 

 إيطاليا

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   CPR/PHA/77/INV/576 الصين

الشريحة الأولى( )الخطة القطاعية لتصنيع أجهزة تكييف  ،ثانيةال

 الغرف( 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   CPR/PHA/81/INV/588 الصين

الشريحة الثانية( )الخطة القطاعية لتصنيع أجهزة تكييف  ،ثانيةال

 الغرف( 

مم المتحدة  منظمة الأ

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   DMI/PHA/62/TAS/19 دومينيكا 

 الشريحة الأولى(  ،ولىالأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

برنامج الأمم المتحدة  الهيدروفولوركربونية الأنشطة التمكينية لخفض المواد  +DMI/SEV/80/TAS/01 دومينيكا 

 للبيئة
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رقم الوثيقة   البلد   الوكالة  عنوان المشروع  

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   KUW/PHA/74/INV/24 الكويت 

( )الإزالة التدريدية في قطاع رغاوي  ثانيةالشريحة ال ،ولىالأ

 Kuwait Polyurethane Industryالبولي يوريثان: شركة 

Co. وKirby Building Systems  المساعدة الفنية ،

 لمستخدمي رغاوي الرش وغيرهم من صغار المستخدمين( 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة إزالة  KUW/PHA/74/INV/25 الكويت 

الشريحة الثانية( )الإزالة التدريجية في قطاع رغاوي   ،ولىالأ

 Gulf Insulating Materialsالبولي سترين المبثوق: 

Manufacturing and Trading وIsofoam Insulating 

Materials Plants وAl Masaha Company ) 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   KUW/PHA/83/INV/36 الكويت 

زالة التدريجية في قطاع رغاوي  ( )الإثالثةالشريحة الولى، الأ

 البيولي يوريثان( 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة  MOZ/PHA/83/INV/31 موزمبيق

 ولى، الشريحتان الثالثة والرابعة( الأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

دول  خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في   NAU/PHA/74/TAS/10 ناورو 

ولى، )المرحلة الأ بواسطة النهج الإقليمي  جزر المحيط الهادئ

 الشريحة الثانية، ناورو( 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   PHI/PHA/83/INV/104 الفلبين 

 ثانية، الشريحة الأولى( )قطاع أحهزة التكييف(ال

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   PHI/PHA/83/TAS/105 الفلبين 

 الأولى( )قطاع خدمة أجهزة التبريد(  ةولى، الشريح الأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

كيتس   سانت 

 ونيفس

STK/PHA/74/TAS/20  الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة إزالة المواد

 ولى، الشريحة الثانية( الأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

فنسنت   سانت 

وجزر  

 غرينادين 

STV/SEV/80/TAS/01+  برنامج الأمم المتحدة  الأنشطة التمكينية لخفض المواد الهيدروفولوركربونية

 للبيئة

برنامج الأمم المتحدة  التمكينية لخفض المواد الهيدروفولوركربونية الأنشطة  +SUR/SEV/80/TAS/01 سورينام

 للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   TUR/PHA/75/INV/107 تركيا 

 ولى، الشريحة الثانية( )خدمة أحهزة التبريد والرصد( الأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   TUR/PHA/84/INV/111 تركيا 

 ( ولى، الشريحة الثالثة( )خدمة أحهزة التبريد والرصدالأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية
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 رابع ال  المرفق

 

 والتي يوصى رصدها بصورة مستمرةل أيّ تقدم" سج"لم تالمصنفة على أنّها  اتع ورالمش

رقم الوثيقة   البلد   الوكالة  عنوان المشروع  

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   BOT/PHA/82/TAS/22 بوتسوانا

 الشريحة الثانية( ولى، الأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   BRU/PHA/82/TAS/24 بروني دار السلام 

 ولى، الشريحة الثالثة( الأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة إزالة المواد  CHI/PHA/81/TAS/195 شيلي

 ثانية، الشريحة الثانية( )قطاع خدمة أجهزة التبريد( ال

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   DMI/PHA/84/TAS/25 دومينيكا 

 ولى، الشريحة الثانية( الأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   MYA/PHA/80/INV/19 ميانمار 

 ولى، الشريحة الثانية( الأ

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

العربية  المملكة 

 السعودية 

SAU/PHA/77/INV/31  الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة إزالة المواد

ولى، الشريحة الرابعة( )خطة قطاع رغاوي البولي  الأ

 يوريثان(

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

فنسنت   سانت 

 وجزر غرينادين

STV/PHA/75/TAS/23   خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة

 ( ثانيةولى، الشريحة الالأ

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة
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 المرفق الخامس 

 المصنفة على أنّها "لم تسجل أيّ تقدم" والتي يوصى توجيه كتاب لإلغائها المحتمل اتع ورالمش

 الوكالة  عنوان المشروع  رقم الوثيقة  البلد 

الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة  خطة إدارة إزالة المواد  AFG/PHA/79/INV/22 أفغانستان

 ولى، الشريحة الثالثة( الأ

منظمة الأمم المتحدة للتنمية  

 الصناعية

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   MYA/PHA/68/TAS/14 ميانمار 

 ولى، الشريحة الأولى( الأ

 برنامج الأمم المتحدة للبيئة

خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة   MYA/PHA/80/TAS/18 ميانمار 

 ولى، الشريحة الثانية( )قطاع خدمة أجهزة التبريد( الأ

 برنامج الأمم المتحدة للبيئة
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 المرفق السادس 

 التي طلب إعداد تقارير حالة إضافية في شأنها  اتع والمشر

 التوصية  الوكالة  عنوان المشروع  رقم الوثيقة  البلد 

خطة إدارة إزالة المواد   AFG/PHA/85/TAS/27 أفغانستان

ولى،  الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الأ

 الشريحة الرابعة(  

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

خطة إدارة إزالة المواد   AFG/PHA/85/TAS/29 أفغانستان

ثانية، الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة ال

 الشريحة الأولى( 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

خطة إدارة إزالة المواد   AFG/PHA/85/INV/28 أفغانستان

ولى،  الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الأ

 الشريحة الرابعة( 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الث والتسعينالث 

خطة إدارة إزالة المواد   AFG/PHA/85/INV/30 أفغانستان

ثانية، الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة ال

 الشريحة الأولى( 

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ 

إلى الاجتماع   استئناف الأنشطةبما فيه معلومات محينة عن 

 الثالث والتسعين

تمديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة   AFG/SEV/87/INS/31 أفغانستان

 ( 12/2023- 1/2022العاشرة: 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ 

إلى الاجتماع   استئناف الأنشطةبما فيه معلومات محينة عن 

 الثالث والتسعين

إعدتد خطة إدارة إزالة المواد   ANT/PHA/73/PRP/17 أنتيغوا وبربودا

 ثانية( الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة ال

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم المحرز  

المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد  في إعداد 

 إلى الاجتماع الثالث والتسعين الهيدروكلوروفلوروكربونية

تمديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة   ANT/SEV/73/INS/16 نتيغوا وبربوداأ

 ( 12/2016- 1/2015الخامسة: 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

تقرير حالة عن التقريرين الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع 

 إلى الاجتماع الثالث والتسعين المرحلي والمالي

جمهورية  

 أفريقيا الوسطى 

CAF/SEV/68/INS/23   تمديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة

 ( 12/2014- 1/2013السادسة: 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

التقريرين الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن 

إلى الاجتماع الثالث   المرحلي والمالي وعن تقرير الإنجاز

 والتسعين

خطة  تقرير التحقق من تنفيذ المرحلة الأولى من  DMI/PHA/86/TAS/26 دومينيكا 

 إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

عن مدى إعداد   تقرير حالةالطلب إلى الوكالة المنفذة رفع 

 إلى الاجتماع الثالث والتسعين تقارير التحقق

تمديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة   DMI/SEV/81/INS/24 دومينيكا 

 ( 5/2020- 6/2018السابعة: 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقريرين 

 إلى الاجتماع الثالث والتسعين والماليالمرحلي 

خطة إدارة إزالة المواد  إعداد  MLI/PHA/84/PRP/42 مالي

 ثانية( الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة ال

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم المحرز  

إزالة المواد   في إعداد المرحلة الثانية من خطة إدارة

 إلى الاجتماع الثالث والتسعين الهيدروكلوروفلوروكربونية
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خطة إدارة إزالة المواد  إعداد  MYA/PHA/83/PRP/21 ميانمار 

 ( ثانيةالهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة ال

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

التنفيذ الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

خطة إدارة إزالة المواد   MYA/PHA/86/TAS/23 ميانمار 

  ولىالهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة الأ

 ( ثالثة الشريحة ال

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

حالة عن التقدم في التنفيذ الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع تقرير 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

خطة إدارة إزالة المواد  تقرير التحقق من تنفيذ  MYA/PHA/86/TAS/24 ميانمار 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

تمديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة   MYA/SEV/84/INS/22 ميانمار 

 ( 2022/ 6- 7/2020الخامسة: 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ الطلب إلى الوكالة المنفذة رفع 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

خطة إدارة إزالة المواد  إعداد  MYA/PHA/83/PRP/20 ميانمار 

 ثانية( الهيدروكلوروفلوروكربونية )المرحلة ال

منظمة الأمم المتحدة  

 للتنمية الصناعية

الوكالة المنفذة رفع تقرير حالة عن التقدم في التنفيذ الطلب إلى 

إلى الاجتماع   بما فيه معلومات محينة عن استئناف الأنشطة

 الثالث والتسعين

مشروع تعزيز مؤسسي )المرحلة الأولى:   SSD/SEV/76/INS/03 جنوب السودان 

5/2016 -4/2018 ) 

برنامج الأمم المتحدة 

 للبيئة

ة رفع تقرير حالة عن التوقيع على  الطلب إلى الوكالة المنفذ

صرف  أولى عملية اتفاق التمويل الصغير الحجم وعن 

 إلى الاجتماع الثالث والتسعين الومالأ
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 ع ابالس  المرفق

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف  جمهورية إيران الإسلاميةحكومة اتفّاق بين  

 لمرحلة الثانية  لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

)"البلد"( واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء    (الإسلامية  –جمهورية  )  انمة إيروكالتفاهم بين ح يمثلّ هذا الاتفاق   .1

ألف )"الموادّ"( إلى كمية ثابتة قدرها   -1تخفيض في الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

من  95,13 بحلول    طن  الأوزون  استنفاد  الثاني  1قدرات  كانون   / الزمنية يتماشبما    2024  يناير  الجداول  مع  ى 

 لبروتوكول مونتريال. 

-2ل  ـمن التذيي   2-1الصف  في    وادّ على النحو المبيّنـلاك السنوي للمـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  .2

والتمويل"(   )"الأهداف  الاتفاق  ألف  هذا  المفي  لجميع  مونتريال  ببروتوكول  للتخفيض  الزمني  الجدول  عن  د  ا وفضلا 

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1ليها في التذييل  ار إالمش

للمواد  3الفقرة   استهلاك  بالنسبة لأي  المتعددّ الأطراف  الصندوق  التمويل من  من  مزيد  تلقّي  أو  في طلب  الحق  يفقد   ،

طوة النهائية في التخفيضات بموجب هذا الاتفاق  ألف باعتباره الخ-2من التذييل  2-1لصف  ا  يفيتجاوز المستوى المحدد 

ألف، وفيما يتعلق بأي استهلاك يتجاوز المستوى المحدد لكل مادة  -1لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل 

 (.للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل  3-2-4، و3-1-4 الصفوففي 

ال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل  امتثاً برهن .3

الأفقي الصف  في  التذييل    1-3  المحددّ  في    -2من  المبدأ،  حيث  من  التمويل،  هذا  التنفيذية  اللجنة  وستوفر  للبلد.  ألف 

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3ل تذييال  ياجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة ف

يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  .4

  حقيقمن ت  لّ ق)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مست5وفقا للفقرة الفرعية  الموافق عليها )"الخطة"(. و

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  وسيجرى -2من  الاتفاق.  هذا  من  ألف 

 بتكليف من الوكالة الثنائية أو المنفذّة المعنية. التحقيق المشار إليه أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمويل 

للجدولفقط  اللجنة التنفيذية التمويل    تقدم  .5 البلد الشروط التالية    عندما يستوفىافقة على التمويل  للمومني  الز  وفقاً 

 من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل: على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

المحددة  ( أ) الأهداف  قد حقق  البلد  يكون  التذييل    2-1الصف  في    أن  المعنيّة. -2من  السنوات  لجميع  ألف 

انوس لوا على  لمعنات  الموافقة  فيها  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  جميع  هي  الاتفاقية  وتستثنى  هذا   .

التي   في تاريخ انعقاد اجتماع يستحق تقديمها  البرامج القطرية    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات 

 ؛ طلب التمويلاللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه 

، إلا إذا قررت اللجنة  لجميع السنوات ذات الصلة  هدافه الأق هذقيحتأن يتم التحقق بشكل مستقل من   (ب)

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 
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قدم   (ج) قد  البلد  يكون  الشريحة  أن  تنفيذ  عن  التذييل  تقريرا  هيئة  وخطط    -4على  تقارير  )"شكل  ألف 

م من التنفيذ  متقد توى  مس  قشير إلى أنه قد حقيغطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويالتنفيذ"(  

سابقا عليها  الموافق  الشرائح  في  فيها  شُرع  التي  من    ،للأنشطة  المتاح  التمويل  صرف  معدل  وأن 

 ؛ في المائة 20الشريحة الموافق عليها سابقا يزيد عن 

ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية   -4على هيئة التذييل    الشريحةأن يكون البلد قد قدمّ خطة تنفيذ   ( د)

يُ الت  نةس لا التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال ي  طلب فيها تمويل الشريحة 

 . جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة 

 الرصد 

  التذييل في    المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق.  ي البلد أنه  سيؤكد   .6

تقاريروالأدوار"(    لرصد ا  تا )"مؤسس  ألف   -5 الشريحة السابقة وفقا    وتقدم  الواردة في خطط تنفيذ  تنفيذ الأنشطة  عن 

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

إعادة تخصيص   .7 البلد مرونة في  التنفيذية على أن تكون لدى  اللجنة  الموافق عل كل  توافق  ج ا  هيالمبالغ  زء  أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته  ،ها ن م 

 السنوية تنفيذ  ال التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عمليات إعادة ( أ)

قائمة تقدم ثمانية   شريحةكتنقيح لخطة تنفيذ  أو    علاه أ  ( د)  5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي يمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 فاق؛ الات ا  ذه التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط  (2)

المنفذة   (3) أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

ال (4) المعتمدة الحالية، أو إزالة أي   سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ 

ف آخر شريحة كاليوع تمجم  في المائة من  30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 موافق عليها؛ 

سيحدد   (5) الطلب  هذا  لمثل  تقديم  أي  بأن  الفهم  أساس  على  البديلة،  التكنولوجيا  في  تغييرات  أي 

قدرات  في حجم  فروق  وأي  المناخ،  على  المحتملة  والآثار  بها،  المتصلة  الإضافية  التكاليف 

عن   فضلا  ينطبق،  ذلك  كان  إذا  تزال  التي  الأوزون  أن بأن  كيد  تألااستنفاد  على  يوافق  البلد 

الشامل ت التمويل  مستوى  خفض  إلى  التكنولوجيا  بتغيير  متصلة  محتملة  وفورات  أي  ؤدي 

 ؛ بموجب هذا الاتفاق وفقا لذلك

إعادة (ب) السنوية    عمليات  التنفيذ  خطة  في  إدماجها  يمكن  رئيسية،  كتعديلات  المصنفّة  غير  التخصيص 

ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  يذ،  لتنف ا   دي الموافق عليها، والتي تكون عندئذ ق

 اللاحق؛ 

المواد   (ج) إزالة  إدارة  الهيدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة  إلى تكنولوجيا غير  أي منشأة ستحول 

المتعدد   الصندوق  سياسات  بموجب  مؤهلة  غير  أنها  يتبين  عليها  موافق  الهيدروكلوروفلوروكربونية 
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تيجة لملكية أجنبية أو أنشئت بعد تاريخ القطع في الحادي والعشرين من سبتمبر/ أيلول أي ناف ) طرلأا

 ( لا تحصل على أي مساعدة مالية. وتبلغ هذه المعلومات كجزء من خطة التنفيذ السنوية؛2007

نظم  ب البلد  يتعهد   )د(  استخدام  إمكانية  إمكانية  مسبقا  مخلوطةدراسة  ذات  نفخ  عوامل  ي  عالمرار  احت   مع 

الرغوة التي  المكانفي    خلطهابدلا من  منخفض   قابلا    ذلك يجب أن يكون  و ،  الخطةشملها  ت ، لشركات 

 الشركات؛  لدى مجديا من الناحية الاقتصادية ومقبولاوللتطبيق من الناحية الفنية 

كب البلد يوافق   )ه(  الهيدروفلوروكربون  تكنولوجيات  اختيار  فيها  تم  التي  الحالات  في  اد  للمول  يد، 

على: رصد  ا والسلامة  بالصحة  المتصلة  الوطنية  الظروف  مراعاة  ومع  لهيدروكلوروفلوروكربونية، 

والمعايير   اللوائح  مراجعة  والنظر،عند  المناخ؛  على  الآثار  حد  أدنى  إلى  تقلل  التي  البدائل  توافر 

د بدائل مجدية  عتماية اانكموالحوافز، في أحكام مناسبة تشجع على إدخال مثل هذه البدائل؛ والنظر في إ

حسب   الهيدروكلوروفلوروكربونية،  المواد  إزالة  إدارة  خطة  تنفيذ  في  المناخ  على  الأثر  تقلل  التكلفة 

 الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفيذية عن التقدم المحرز بناء على ذلك في تقارير تنفيذ الشرائح؛ 

الوكالاو )و( بها  تحتفظ  متبقية  أموال  أي  إرجاع  أثنائ ال  تسيتم  إطار    المنفذة و  ية  في  البلد  إلى  خطة  الأو 

 في إطار هذا الاتفاق.  الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
 

 اعتبارات لقطاع خدمة التبريد 

 التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:  ةولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمي .8

نة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال  لمرولد ا الب   أن يستعمل ( أ)

 تنفيذ المشروع؛ 

البلد   (ب) الثنائية ووأن يأخذ  المعنية بعين الاعتبار  أو  /الوكالات  المقررات ذات الصلة بشأن قطاع  المنفذة 

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

من  أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإ على تحمل المسؤولية الشاملة    لبلد فق ايوا .9

ا الاتفاق.  أجل  هذا  بالالتزامات بموجب  المنفذة  يأن  على    يوئنديبيوافق  ولوفاء  الوكالة  المنفذة    الرئيسيةكون  )"الوكالة 

وحكوموالرئيسية"(   ويونيدو  يونيب  أن    امانيأل  ةوافق  ال   الوكالاتكون  تعلى  المنفذة    ةتعاونمالمنفذة  )"الوكالات 

يوافق البلد على عمليات  وهذا الاتفاق.    بموجبفيما يتعلق بأنشطة البلد    الرئيسية تحت قيادة الوكالة المنفذة  المتعاونة"(  

الوكالة برنامج  رنامج تقييم  ار بي إطف  وأالتقييم، التي قد تتم في إطار برامج الرصد والتقييم للصندوق المتعدد الأطراف  

 المشاركة في هذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال الوكالاتو/ أو   الرئيسيةالمنفذة 

عنها   .10 والإبلاغ  وتنفيذها  الأنشطة  لجميع  المنسق  التخطيط  عن ضمان  مسؤولة  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  ستكون 

المثا سبيل  على  ذلك  في  بما  الاتفاق،  هذا  ا الح   لا  لبموجب  الفرعية  صر  للفقرة  وفقا  المستقل  وستدعم  )ب(.    5لتحقق 

المنفذة   للوكالة  الشامل  التنسيق  إطار  في  الخطة  تنفيـذ  خلال  من  الرئيسيـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  الوكالات 

التذيي في  المتعاونة  المنفذة  والوكالات  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  أدوار  وترد  على    -6تذييل  وال  ألف  -6  لالرئيسية.  باء، 

المتعاونة التوالي.   المنفذة  والوكالات  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  إمداد  على  المبدأ،  حيث  من  التنفيذية،  اللجنة  وتوافق 

 ألف.   -2في التذييل  8.2و  6.2و 4-2و 2-2بالرسوم المحددة في الصفوف  

 عدم الامتثال للاتفاق 

اب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف  لأسبمن اب  بسفي حال عدم تمكّن البلد، لأي   .11

ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له  -2من التذييل    2-1الأفقي  
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التنفيذي للجنة  ويحق  التمويل.  الموافقة على  لجدول  وفقاً  التمويل  ت ح   ،ةالحصول على  إلى  قديرسب  التمويل  تعيد  أن  ها، 

وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللجنة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد على وفائه بكافة التزاماته 

  بأنه د  ل بالتي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف ال 

التذييل  يجو المحددّة في  بالقيمة  التمويل  قيمة  التنفيذية أن تخفض  للجنة  التمويل بسبب عدم   -7ز  ألف )"تخفيضات في 

من كيلوغرام  كّل  عن  الأوزون  الامتثال"(،  استنفاذ  من من    قدرات  سنة  أي  في  المُنجزة  غير  الاستهلاك  تخفيضات 

كل   التنفيذية  اللجنة  تناقش  وسوف  قرارات  حالامن    لةاحالسنوات،  وتتخذ  حدة،  على  الاتفاق  لهذا  البلد  امتثال  عدم  ت 

حالةبشأنها تشكل  لن  القرارات،  هذه  اتخاذ  وبعد  الاتفاق  .  لهذا  المعنية  الامتثال  أمام   عدم    شرائح لل  التمويل  تقديم   عائقا 

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتأي    أساسعلى  ل  يد لن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتع .12

 .تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

الوكالات المنفذة المتعاونة والوكالة المنفذة الرئيسية  و  سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية .13

على    والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاععليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ،اق. وبنوع خاصلاتفذا اه   ذي لتيسير تنف

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 

 تاريخ الإنجاز 

جمالي به لإموح  مس  ىخطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقص ال يتم إنجاز   .14

التذييل   في  في  -2الاستهلاك  بها  التنبؤ  معلقة جرى  أنشطة  بقاء  حالة  وفي  لتنفيذ  ألف.  والتنقيحات  آخر شريحة  الخطة 

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1صوص عليها في الفقرات الفرعية  المنلاغ  بلإاوتستمر أنشطة  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في    على حدة تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الاتفاق   .15

ا بروتوكولاق.  تفلاهذا  في  إليها  المنسوب  المعنى  لها  الاتفاق  هذا  في  المستعملة  المصطلحات  لم  مونتريال   وكافة  ما   ،

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  يمكن 

 . الأطراف

الاتفاق المبرم بين جمهورية إيران الإسلامية واللجنة التنفيذية في الاجتماع  كانم ثد تفاق المحلاهذا ايحلّ  .17

 للجنة التنفيذية. التسعين  
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  -1التذييل 
)بأطنان قدرات استنفاد   كنقطة البدء لإجمالي التخفيضات في الاستهلا المجموعة  المرفق  المادة 

 الأوزون( 

 163.6 الأولى  جيم 22-فلوروكربونوكلورو الهيدر

 216.9 الأولى  جيم ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربون

 380.5   المجموع 
 

التمويلألف: الأهداف و  -2التذييل   
 المجموع  2024 2023 2022 2021 2020 2019 2018 2017 2016 التفاصيل  الخط 

بروتوكول مونتريال  جدول تخفيضات  1.1

المجموعة الأولى   ق جيم، لمواد المرف

 تهلاك الأوزون()أطنان من قدرات اس 

 لا ينطبق  247.33 247.33 247.33 247.33 247.33 342.4 342.4 342.4 342.4

الحد الأقصى المسموح به للاستهلاك   2.1

الكلي من مواد المرفق جيم،  

المجموعة الأولى )أطنان من قدرات  

 استهلاك الأوزون( 

 لا ينطبق  95.13 95.13 247.33 247.33 247.33 266.35 266.35 342.45 342.45

التمويل المتفق عليه للوكالة المنفذة   1.2

 أمريكي( ( )دولار اليوئنديبيالرئيسية )

1,298,170 0 1,593,980 0 1,307,980 0 268,1031,  337,860 0 093,065,8  

تكاليف دعم الوكالة المنفذة الرئيسية  2.2

 )دولار أمريكي(  

90,872 0 111,579 0 91,559 0 88,767 23,650 0 6,42740  

التمويل المتفق عليه للوكالة المنفذة   3.2

 )دولار أمريكي( ( اليونيدوالمتعاونة )

473,567 0 584,000 0 524,000 0 0 521,638 0 2,103,205 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة   4.2

 )دولار أمريكي( 

33,150 0 40,880 0 36,680 0 0 36,515 0 147,224 

التمويل المتفق عليه للوكالة المنفذة   5.2

 ( )دولار أمريكي(اليونيبالمتعاونة )

200,000 0 190,000 0 170,000 0 0 140,000 0 700,000 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة   6.2

 )دولار أمريكي( 

24,857 0 23,614 0 21,129 0 0 17,400 0 87,000 

يل المتفق عليه للوكالة المنفذة  والتم 7.2

 )دولار أمريكي(  * (ألمانياالمتعاونة )

645,500 0 954,018 0 139,754 0 0 32,400 0 71,6721,7  

تكاليف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة   8.2

 )دولار أمريكي( 

73,420 0 111,723 0 16,176 0 0 3,685 0 5,00520  

منفذة  كالة الالتمويل المتفق عليه للو 9.2

 ( )دولار أمريكي( ايطالياتعاونة )مال

403,203 0 504,004 0 0 0 0 0 0 907,207 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة   10.2

 )دولار أمريكي( 

48,797 0 60,996 0 0 0 0 0 0 109,793 

إجمالي التمويل الموافق عليه )دولار   3.1

 أمريكي( 

3,020,440 0 3,826,002 0 1,7342,14  0 301,300,5  999,498 0 11,288,177 

إجمالي تكاليف الدعم الموافق عليها   2.3

 )دولار أمريكي(  

271,096 0 348,792 0 165,544 0 452,29  77,565 0 5,44995  

إجمالي التكاليف المتفق عليها )دولار   3.3

 أمريكي( 

3,291,536 0 4,174,794 0 2,307,278 0 1,391,538 1,077,063 0 263,62,241  

 71.27 المتفق على إزالته بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22-الهيدروكلوروفلوروكربونمجموع   1.1.4
 38.6 الذي يتعين إزالته في المرحلة السابقة )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22-الهيدروكلوروفلوروكربون 2.1.4
 53.73 المتبقي المؤهل )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22-بونرروفلوروكيدروكلوالهاستهلاك  3.1.4
 91.1 ب المتفق على إزالته بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(141-مجموع الهيدروكلوروفلوروكربون 1.2.4

 125.8 الأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(بلسابقة )مرحلة ا في ال ب الذي يتعين إزالته-141الهيدروكلوروفلوروكربون 2.2.4
 0.0 ب المؤهل المتبقي )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(141-استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 3.2.4

ع الثاني والتسعين. وقد رحّلت  اي الاجتمبونية فوكالة متعاونة في المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوفلوروكرعن دورها كألمانيا تخلت * 

 المقرر من حيث المبدأ إلى برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. الشريحة الخامسة أرصدة الشرائح الثانية والثالثة والرابعة فضلا عن مجمل تمويل 
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 يلألف: الجدول الزمني للموافقة على التمو  -3التذييل 

 

ل  ـة المحددة في التذييـفي السن  الثاني  ع  اـه في الاجتمـة عليـموافقبلة لل ـمقرائح الـر في تمويل الش ـيجري النظـس .1

 ألف. -2

 ألف : شكل تقارير وخطط التنفيذ  -4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .1

البيانات،  سرديتقرير   ( أ) فيه  تصف  تقدم  الشريحة،  المحرز  حسب  الستقالمنذ    التقدم  ويرير  عكس  ابق، 

فيم البلد  يتعلق  حالة  هذه  ا  وكيفبإزالة  فيها  المواد،  الأنشطة  مختلف  وكيفتسهم  ب  ،  بعضها تتصل 

التقرير  والبعض.   يتضمن  أن  للأوزون  كمية  ينبغي  المستنفدة  كنتيجةالمواد  تنفيذ  عمباشرة    المزالة  ن 

الماد الأنشطة،   المستخدةحسب  البديلة  والتكنولوجيا  ادخوالإ مة  ،  ذي  ل ال  للأملصلة  للسماح  انة لبدائل، 

كما ينبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    بتقديم معلومات

بيسلط   المتصلة  والتحديات  والخبرات  النجاحات  على  الضوء  المدالنشطة  الأالتقرير  في  مختلفة  رجة 

تغيي  وأنالخطة،   أية  في  يعكس  ال الرات  و ظروف  البلد،  في  يوفرسائدة  ذات    أن  الأخرى  المعلومات 

تغييرات  والصلة.   أية  عن  معلومات  أيضا  التقرير  يتضمن  أن  بينبغي  التنفيذ  )خطط(  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغييرات من  هذه  يبرر  التأخيروما  مثل  بند  ،  ات ،  لإعادة  المرواستخدام  ونة 

من هذا الاتفاق، أو    7 لفقرةى النحو المنصوص عليه في ايحة، علشرنفيذ التخصيص الأموال خلال ت

 ؛ تغييرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد،  مستقل لتقرير تحقق   (ب)

مع   التحقق  ذا تقديم هلجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين  الاتفاق. وما لم تقرر ال  في)ب(  5لفقرة الفرعية  ل

الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من الاستهلاك لجميع السنوات ذات الصلة كل طلب خاص بشريحة من  

 )أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق عنها؛ 5على النحو المحدد في الفقرة الفرعية 

المعالم  مع إبراز  لوبة،  حة المطريلة بالشخلال الفترة المشموسيضُطلع بها    وصف خطي للنشاطات التي (ج)

أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في  مع  و  الأنشطة،  الترابط بينرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام وال

وينبغي   .؛ وستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة التقويميةتنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار

لا عن أي تغييرات ممكنة لشاملة والتقدم المحرز، فضالخطة اى  شارة إلأن يتضمن الوصف أيضا الإ 

الوصف   يحدد  أن  ينبغي  كما  الشاملة.  الخطة  على  تطرأ  أن  المنظور  التي  من  التغييرات  بالتفصيل 

لها  أدخلت تفسيرا  يقدم  وأن  الشاملة  الخطة  المستقعلى  الأنشطة  تقديم وصف  ويمكن  من  .  كجزء  بلية 

 ؛ علاه موجب الفقرة الفرعية )ب( ألسردي با  التقريرنفس الوثيقة بوصفه 

ط التنفيذ السنوية المقدمة من خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةمجموعة من المعلومات الكمية الخاصة   ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتخلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1فرعية من موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات ال )ه(

تنفذ بشكل  حلتين لخطة إدارة إزالة الوجود مرل  في حا .2 مواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في سنة معينة واحدة 

 متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات التالية في الحسبان عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط:

الم )أ(  والخطط  الشريحة  تنفيذ  عن  الاتفاق،  تقارير  هذا  من  كجزء  إليها  بشار  حصري  شكستشير  إلى  ل 

 مولة بهذا الاتفاق؛ الأنشطة والأموال المش
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وإذا كانت المراحل قيد التنفيذ لها أهداف استهلاك مختلفة للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في إطار  )ب(

اله-2التذييل   المواد  استهلاك  هدف  فإن  معينة،  سنة  في  اتفاق  كل  في  يدروكلوروفلوروكربونية ألف 

 الأساس للتحقيق المستقل.  ثال لهذه الاتفاقات وسيشكلع للامت رجتخدم كمالأقل سيس

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة به  -5التذييل 

 

المنفذة   .1 الوكالة  بمساعدة  وذلك  الرصد  عملية  بإدارة  الوطنية  الأوزون  وحدة  خلال  من  البيئة،  إدارة  ستقوم 

 الرئيسية. 

ت للمواد المسجلة من مختلف  لرسمية بالواردات والصادرا يانات البأساس ا  سيتم رصد الاستهلاك وتحديده على .2

الإدارات الحكومية. وستقوم وحدة الأوزون الوطنية بتجميع والإبلاغ بشكل سنوي أو قبل التواريخ المحددة ذات الصلة 

وب الأوزون  أمانة  إلى  ستقدم  التي  المواد  استهلاك  إبشأن  إدارة  خطة  تنفيذ  في  التقدم  الشأن  اد  موزالة 

 ستقدم إلى اللجنة التنفيذية.   دروكلوروفلوروكربونية التيالهي 

ستقوم وحدة الأوزون الوطنية والوكالة المنفذة الرئيسية بالتعاون مع هيئة مستقلة ومؤهلة لإجراء تقييم أداء كمي  .3

 فلوروكربونية.  ونوعي لتنفيذ خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلورو

ات التقنية والمالية ذات الصلة المتعلقة بتنفيذ  صول بشكل كامل على المعلوممن الح   ئةذه الهي ينبغي أن تتمكن ه .4

الخطة؛ وأن تعد وتقدم لوحدة الأوزون الوطنية والوكالة المنفذة الرئيسية، مشروع تقرير مجمع في نهاية كل خطة تنفيذ  

التقييم وت التعديل إن كانشريحة، يشمل خلاصات  أو  للتحسين  التقرير    وينبغي  ة.ت مطلوبوصيات  أن يتضمن مشروع 

الأوزون ح وحدة  من  المقدمة  انطباقها  المحتمل  والتفسيرات  التعليقات  إدماج  بعد  الاتفاق  هذا  بأحكام  البلد  امتثال  الة 

اله تنتهي  ثم  الرئيسية،  المتعاونة  والوكالات  الرئيسية  المنفذة  والوكالة  إلىالوطنية  وتقدمه  التقرير  إعداد  من  وحدة    يئة 

 رئيسية.  وطنية والوكالة المنفذة الوزون اللأا

تصدق وحدة الأوزون الوطنية على التقرير الختامي ثم تقدمه الوكالة المنفذة الرئيسية إلى الاجتماعات المعنية   .5

 للجنة التنفيذية مع خطة تنفيذ الشريحة والتقارير.  

 

 الوكالة المنفذة الرئيسية  ألف: دور -6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ن الأنشطةيسيـة مسؤولة عن مجموعـة مـة الرئالون الوكستكـ .1

الداخلية   ( أ) والمتطلّبات  والإجراءات  الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  ضمان 

 بلد؛ روكلوروفلوروكربونية الخاصّة بال الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيد

البل اع مس  ( ب )  خطط  دة  إعـداد  في  في  لسنوية  ا تنفيذ  ال د  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛ -4 التذييل 

المرتبطة بها قد    الشرائح إلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن أنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4 يلع التذي بما يتمشى مالشرائح  ي خطة تنفيذ  أكُملت على النحو المبيّن ف

ا  ( د) التجارب  أخذ  من  وفي  التأكّد  الشاملة  الخطة  استكمالات  في  الاعتبار  بعين  المحرز  والتقدم  لمكتسبة 

 ألف؛ -4)د( من التذييل  1)ج( و1خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 

الخ )ه( الإبلاغ  بمتطلبات  تنفيذ  الوفاء  بتقارير  ا و  التنفيذوخطط    الشريحةاصة  النحو  الخطة  على  لشاملة 

. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4ي التذييل  المحدد ف

 ؛التي تنفذها الوكالات المنفذة المتعاونة
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أكثر   )و( أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب  حال  تحديد  في  تم  التي  الأخيرة  السنة  هدف  من 

فيستللا تنهلاك  تقارير  تقديم  ينبغي  عن  ها،  التحقق  تقارير  الاقتضاء،  وحسب  السنوية،  الشريحة  فيذ 

استهلاك  بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  يتم  أن  إلى  الخطة  من  الجارية  المرحلة 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛

 يَّة؛ ت التقنعاللمراج  اء التقنيين المستقلين المؤهّلينضمان تنفيذ الخبر  )ز(

 شراف المطلوبة؛ إجراء مهامّ الإ  )ح(

ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق   )ط(

 عن البيانات؛ 

 سل المناسب للأنشطة؛ تنسيق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسل  )ي(

حالة )ك( ال  في  نتيتمخفض  للفقويل  وفقا  الامتثال  عدم  البلد،    11رة  جة  مع  بالتشاور  تحديد،  الاتفاق،  من 

المتعاونة،   المنفذة  ولتمويل  والوكالات  الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيضات  منفذة  الوكالة  ال تخصيص 

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 عمال المؤشرات؛ إلى استا تند فيهسأنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُ ضمان  )ل(

 ؛ المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلبتقديم  )م( 

والتنسيق   )ن( للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالات  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 

 لتيسير تنفيذ الخطة؛ ووالإبلاغ لازمة 

 شآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.إلى البلد المشارك / المن  للأموالي اج الآنالإفر )س(

باختيار منظمة   .2 الرئيسية  البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة  بعد التشاور مع 

المذكورة  وكربونية واستهلاك المواد  وروفلوركلالهيدرون نتائج خطة إدارة إزالة المواد  مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق م

 ألف. -4ل ـ)ب( من التذيي1ة ـاق والفقرة الفرعي ـ)ب( من الاتف5ة ـرة الفرعي ـألف، وفقا لما جاء بالفق -1في التذييل 

 

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  -6التذييل 

لشاملة،  الأنشطة محددة في الخطة ا  . وهذه ةشطمن الأن مجموعـة  ذة المتعاونة مسؤولة عن  ستكون الوكالات المنف  .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 

 تقديم المساعدة لوضع السياسات العامة عند الطلب؛  )أ( 

الوكالة  )ب( إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالات  تمولها  التي  الأنشطة  وتقييم  تنفيذ  في  البلد  مساعدة 

 ؛ الأنشطةي تتابع فالمنفذة الرئيسية لضمان تنسيق ال

الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير المجمعة على النحو    تقديم تقارير عن هذه  )ج(

 ألف؛ -4الوارد في التذييل 
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للتخط )د(  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتنسيق  والتوصل  يط 

 الخطة.ذ ير تنفي والإبلاغ لازمة لتيس

 في التمويل بسبب عدم الامتثال  ألف: تخفيضات -7التذييل 

 
عن كلّ  دولار أمريكي    139.04من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

ألف  -2  التذييلمن    2-1  الصفوز المستوى المحدد في  من الاستهلاك الذي يتجامن قدرات استنفاد الأوزون  كيلوغرام  

لأقصى من خفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر  ى أساس الفهم بأن الحد اعل

 في تدابير إضافية في الحالات التي يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

لسنة .2 الجزاء  تطبيق  وجود  حالة  )مرحلتا  وفي  ساريان  اتفاقان  فيها  خط يوجد  من  إن  إدارة  المواد  ة  زالة 

وفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي( مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس  الهيدروكلور

كن تحديد قطاع ما،  كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من المم

 وى الجزاء المطبق سيكون الأكبر.جان نفس القطاع، فإن مستلتين تعال ا المرحأو إذا كانت كلت

 ألف: ترتيبات محددة للقطاع -8التذييل 

  1.2يوضح هذا الجزء الشروط المحددة المطلوب تحقيقها قبل صرف أجزاء التمويل المشار إليها في الصفوف   .1

 ألف:  -2من التذييل   3.3إلى   1.3ومن  10.2إلى 

طلب الشريحة الثانية تقريرا عن نتائج تحويل المنشآت    يسية والبلد قد أدرجا فينفذة الرئ الة المأن الوك )أ( 

الأولى في قطاع تصنيع التبريد وتكييف الهواء إلى بدائل ذات إمكانية احترار عالمية منخفضة    15الـ  

  ي تمت مواجهتها.ويركز على الدروس المستفادة والتحديات الت



UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56 

Annex VIII 

 

1 

 الثامن   المرفق

 رسائل سترسل الى الحكومات المعنية بشأن التأخيرات في تقديم الشرائح 

 آراء أعربت عنها اللجنة التنفيذية  البلد 

 أفغانستان )المرحلة الثانية(

 

الإشارة إلى التأخيرات بسبب عدم الاستقرار السياسي والتغيرات في وحدة الأوزون الوطنية، وأن معدل الصرف  

 ( الأولى  للشريحة  المواد  2020الإجمالي  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  من   )

في المائة ، وحث حكومة أفغانستان على مع   20الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  

( من  2023يمكن تقديم الشريحة الثانية )برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية حتى  

الثالث   الاجتماع  إلى  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة 

 في المائة لتمويل الشريحة السابقة قد تم بلوغها. 20والتسعين، على أساس أن عتبة الصرف البالغة 

على   الأولى( الجزائر )المرحلة  القائمة  الهواء  تكييف  وحدات  إنتاج  في  التحديات  بسبب  المؤسسة  تأخيرات  إلى  الإشارة 

، وحث حكومة الجزائر على العمل مع منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية حتى 32-الهيدروكلوروفلوروكربون

الثالثة ) للشريحتين  المرحلة الأولى من  2017( والرابعة )2014يمكن  التدريجي من ( من  التخلص  إدارة  خطة 

الثالث والتسعين مع خطة عمل منقحة لمراعاة إعادة   إلى الاجتماع  تقُدما  الهيدروكلوروفلوروكربونية أن  المواد 

 والشرائح اللاحقة.  2014تخصيص عام 

 البحرين )المرحلة الثانية( 

 

حكومة البحرين على العمل مع برنامج الأمم  الإشارة إلى التأخيرات بسبب الصعوبات الداخلية أو الخارجية وحث 

( من المرحلة الثانية  2023المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية حتى يمكن تقديم الشريحة الثانية )

 من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين. 

( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص  2021الإشارة إلى أن معدل الصرف الإجمالي للشريحة الأولى ) البوسنة والهرسك )المرحلة الثانية(

في المائة، وحث حكومة   20التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  

(  2023منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية بحيث يمكن تقديم الشريحة الثانية )  البوسنة والهرسك على العمل مع

من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث  

 قد تم بلوغها. في المائة لتمويل الشريحة السابقة 20والتسعين، على أساس أن عتبة الصرف البالغة 

الإشارة إلى التأخيرات بسبب التغييرات في وحدة الأوزون الوطنية، وأن معدل الصرف الإجمالي للشريحة الأولى   بوتسوانا )المرحلة الثانية( 

الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من  ( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد  2020)

في المائة، وحث حكومة بوتسوانا على العمل مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة    20عتبة الصرف البالغة  

( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص  2023الأمم المتحدة للتنمية الصناعية حتى يمكن تقديم الشريحة الثانية )

المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين، على أساس بأنه قد تم بلوغ عتبة  التدريجي من  

 في المائة لتمويل الشريحة السابقة.  20الصرف البالغة 
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 آراء أعربت عنها اللجنة التنفيذية  البلد 

الإلزامي من أهداف استهلاك المواد  الإشارة إلى التأخيرات بسبب التغييرات في وحدة الأوزون الوطنية وأن التحقق   بوروندي )المرحلة الأولى( 

الهيدروكلوروفلوروكربونية لم يكتمل، وحث حكومة بوروندي على العمل مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة لإكمال 

( من المرحلة الأولى من خطة إدارة التخلص التدريجي  2020عملية التحقق بحيث يمكن تقديم الشريحة الرابعة )

لوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين مع خطة عمل منقحة لمراعاة إعادة تخصيص  من المواد الهيدروكلوروف

 . 2020شريحة 

تقديم التقارير المرحلية والمالية، وأن   دومينيكا )المرحلة الأولى(  التغييرات في وحدة الأوزون الوطنية وعدم  التأخيرات بسبب  إلى  الإشارة 

يكتمل، وحث حكومة دومينيكا على  التحقق الإلزامي من أهداف   لم  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  استهلاك 

تقديم التقدم المطلوب والتقارير المالية ؛ والعمل مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة لإكمال عملية التحقق بحيث يمكن  

( الثالثة  الشريحة  التدريج2020تقديم  التخلص  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  من  المواد  (  من  ي 

الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين مع خطة عمل منقحة لمراعاة إعادة تخصيص شريحة  

2020 . 

) مصر )المرحلة الثانية( الثالثة  للشريحة  الإجمالي  الصرف  معدل  أن  إلى  التخلص  2021الإشارة  إدارة  من خطة  الثانية  المرحلة  من   )

في المائة، وحث حكومة   20هيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  التدريجي من المواد ال

مصر على العمل مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية بحيث يمكن تقديم الشريحة  

الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى    ( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد 2023الرابعة )

 في المائة لتمويل الشريحة السابقة قد تم بلوغها.   20الاجتماع الثالث والتسعين، على أساس أن عتبة الصرف البالغة  

بالشروط المنصوص  الإشارة إلى التأخيرات بسبب عدم استعداد الوكالة المتعاونة للتقديم وأن طلب الشريحة لا يفي   العراق )المرحلة الثانية( 

المقرر   في  الأمم   87/40عليها  للبيئة ومنظمة  المتحدة  الأمم  برنامج  مع  العمل  العراق على  )ج(، وحث حكومة 

( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص  2022المتحدة للتنمية الصناعية بحيث يمكن تقديم الشريحة الثانية )

ونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين مع خطة عمل منقحة لمراعاة إعادة  التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكرب

 )ج( تم استيفاؤها.  87/40والشرائح اللاحقة، على أساس أن شروط المقرر   2022تخصيص شرائح  

) الكويت )المرحلة الثانية(  الأولى  للشريحة  الصرف الإجمالي  معدل  أن  إلى  المرحلة  2021الإشارة  من  التخلص  (  إدارة  من خطة  الثانية 

في المائة، وحث حكومة   20التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  

الكويت على العمل مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية بحيث يمكن تقديم الشريحة  

مرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى ( من ال2023الثانية )

 في المائة لتمويل الشريحة السابقة قد تم بلوغها.   20الاجتماع الثالث والتسعين، على أساس أن عتبة الصرف البالغة  
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والتغييرات في وحدة الأوزون الوطنية ، وأن    19-الإشارة إلى التأخيرات بسبب القيود التي فرضتها جائحة كوفيد جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية )المرحلة الثانية(

( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد  2020معدل الصرف الإجمالي للشريحة الأولى )

البالغة الصرف  عتبة  من  أقل  كان  لاو    20  الهيدروكلوروفلوروكربونية  جمهورية  حكومة  وحث  المائة،  في 

الديمقراطية الشعبية للعمل مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة بحيث يمكن تقديم الشريحة  

( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى 2023الثانية )

في المائة لتمويل المرحلة الثانية من خطة إدارة    20ماع الثالث والتسعين، على أساس أن عتبة الصرف البالغة  الاجت

 التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية قد تم بلوغها.

الأولى   المغرب )المرحلة الثانية( للشريحة  الصرف الإجمالي  معدل  أن  إلى  التخلص  2021)الإشارة  إدارة  من خطة  الثانية  المرحلة  من   )

في المائة، وحث حكومة   20التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  

( الثانية  الشريحة  تقديم  يمكن  بحيث  الصناعية  للتنمية  المتحدة  الأمم  منظمة  مع  العمل  على  من 2023المغرب   )

الثان  الثالث  المرحلة  الاجتماع  إلى  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  ية 

 في المائة لتمويل الشريحة السابقة قد تم بلوغها. 20والتسعين، على أساس أن عتبة الصرف البالغة 

حكومة نيجيريا على العمل مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي  الإشارة إلى التأخيرات بسبب العوامل الخارجية وحث   نيجيريا )المرحلة الثانية( 

( الثالثة  الشريحة  تقديم  يمكن  المواد  2021بحيث  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الثانية  المرحلة  من   )

الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين مع خطة عمل منقحة لمراعاة إعادة تخصيص شريحة  

 والشرائح اللاحقة. 2021

) قطر )المرحلة الثانية(  الأولى  للشريحة  الصرف الإجمالي  معدل  أن  إلى  التخلص  2021الإشارة  إدارة  من خطة  الثانية  المرحلة  من   )

في المائة، وحث حكومة   20التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  

مج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية بحيث يمكن تقديم الشريحة قطر على العمل مع برنا

( من المرحلة الثانية من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى 2023الثانية )

 ئة لتمويل الشريحة السابقة قد تم بلوغها. في الما  20الاجتماع الثالث والتسعين ، على أساس أن عتبة الصرف البالغة  

) سانت كيتس ونيفيس )المرحلة الأولى( الثالثة  الشريحة  أن  إلى  المواد  2020الإشارة  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  من   )

حكومة سانت كيتس ونيفيس  الهيدروكلوروفلوروكربونية المقدمة إلى الاجتماع الثاني والتسعين قد تم سحبها، وحث  

والحصص   للتراخيص  نظام  التالية لضمان وجود  الإجراءات  للبيئة لاتخاذ  المتحدة  الأمم  برنامج  مع  العمل  على 

وطني ونافذ من أجل الواردات من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  يعمل بكامل طاقته وقادر على ضمان امتثال  

التدري  للتخلص  الزمني  للجدول  بحيث  البلد  مونتريال،  بروتوكول  في  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  من  جي 

( الثالثة  الشريحة  تقديم  المواد  2020يمكن  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الأولى  المرحلة  من   )

الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين مع تعديل خطة عمل لمراعاة إعادة تخصيص شريحة  

2020 : 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56 

Annex VIII 

 

 

4 

 آراء أعربت عنها اللجنة التنفيذية  البلد 

ولإجراء مزيد من التحقيق وتقديم استنتاجات قاطعة بشأن ما تم استيراده بالفعل بموجب الإدخالات التسعة    ( أ)

المواد   استيراد  حالة  وفي  التحقق.  تقرير  في  المحددة  الكلوروفلوروكربونية  المواد  رموز  باستخدام  عشر 

إضافة الكميات ذات الصلة إلى الاستهلاك الفعلي  الهيدروكلوروفلوروكربونية باستخدام تلك الرموز، ينبغي  

المصححة إلى أمانة الأوزون وبيانات البرنامج   7للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وتقديم بيانات المادة  

 ؛ 2021و  2018و 2017و 2016و 2015القطري إلى أمانة الصندوق المتعدد الأطراف للأعوام 

 موز المواد التي تم التخلص منها؛إدراج تدابير للتنبيه عند استخدام ر (ب)

 إجراء عمليات تفتيش لتحديد أي استخدامات محتملة للمواد الكلوروفلوروكربونية في سانت كيتس ونيفيس؛  (ج)

الشروع في الاستعدادات لإنفاذ حصص استيراد المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الفردية ونشر الحصص   ( د)

 في الجريدة الرسمية؛ 

 منقحة أنشطة ستنفذ توصيات التحقق. تضمين خطة العمل ال (ه)

ملاحظة التأخير بسبب التغييرات في وحدة الأوزون الوطنية، وحث حكومة سيراليون على العمل مع برنامج الأمم   سيراليون )المرحلة الثانية( 

( من المرحلة الثانية  2023)المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية بحيث يمكن تقديم الشريحة الثانية  

 من خطة إدارة التخلص التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية إلى الاجتماع الثالث والتسعين. 

( من المرحلة الأولى من خطة إدارة التخلص  2019الإشارة إلى أن معدل الصرف الإجمالي للشريحة الرابعة ) تركيا )المرحلة الأولى( 

في المائة، وحث حكومة   20التدريجي من المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية كان أقل من عتبة الصرف البالغة  

( الخامسة  الشريحة  تقديم  يمكن  بحيث  الصناعية  للتنمية  المتحدة  الأمم  منظمة  مع  العمل  على  من  2022تركيا   )

الهيدر المواد  من  التدريجي  التخلص  إدارة  خطة  من  الأولى  الثالث  المرحلة  الاجتماع  إلى  وكلوروفلوروكربونية 

والشرائح اللاحقة، على أساس أن    2022والتسعين مع خطة عمل منقحة من أجل مراعاة إعادة تخصيص شرائح  

 في المائة لتمويل الشريحة السابقة قد تم بلوغها. 20عتبة الصرف البالغة 
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ALBANIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Preparation of HCFC phase-out management plan (stage III) 
(Overarching)

UNEP $10,000 $1,300 $11,300

Preparation of HCFC phase-out management plan (stage III) 
(Overarching)

UNIDO $20,000 $1,400 $21,400

$30,000 $2,700 $32,700Total for Albania

1* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes
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ARGENTINA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) 
 (PU foam manufacturing sector)

UNIDO $2,125,793 $148,806 $2,274,599

Noted the delays in receiving international shipments due to COVID-19 in 
2021; with concern, that the 2022 HCFC consumption exceeded the 
maximum allowable consumption set out in the Agreement for that year by 
28.77 ODP tonnes; the challenges presented by the lack of supply of the 
low-GWP alternative to HCFC-141b in the foam sector, which had 
delayed stage II activities implementation that would have allowed the 
Government to phase out 85.92 ODP tonnes; and that the Government was 
undertaking the necessary steps to return to compliance with the 
Agreement. Applied a reduction of US $175,000, plus support costs of 
US $12,250 for UNIDO, in line with Appendix 7-A of the updated 
Agreement for stage II, as follows: to the third tranche of stage II of the 
HPMP amounting US $25,000, plus support costs of US $1,750; to the 
fourth tranche amounting US $50,000, plus support costs of US $3,500; 
and to the second tranche of the Agreement for the control of emissions of 
HFC-23 generated in the production of HCFC-22 at FIASA, amounting 
US $100,000, plus support costs of US $7,000. Noted the Government 
commitment not to issue import quotas and not to allow production 
totalling more than the maximum allowable consumption under the 
Agreement; that, in the event that alternatives were not available on the 
local market, high-GWP alternatives could be used, on a transitional basis 
only, and that the Government would report to each ExCom meeting on 
the progress made towards ensuring that the selected technologies, 
including the associated components, are available on a commercial basis 
in the country, on the understanding that IOCs would not be funded until 
the transition to the agreed alternative was complete; that the Fund 
Secretariat had updated the Agreement, specifically Appendix 2-A, to 
reflect the reallocation of the third tranche from 2021 to 2023 and of the 
fourth tranche from 2022 to 2024, and paragraph 17, to indicate that the 
revised updated Agreement superseded that reached at the 80th meeting. 
Requested UNIDO to submit, with the fourth tranche request the updated 
list of downstream PU foam enterprises being assisted by the Fund under 
stage II, including their HCFC-141b consumption phased out, the 
subsector concerned, the baseline equipment and the technology adopted; 
an update on the financial viability of the XPS foam enterprise Celpack 
and a decision on whether the enterprise would be assisted by the Fund in 
line with decision 84/64(d)(ii), noting that, in the event that the enterprise 
was not assisted by the Fund, the funds associated with its conversion 
would be calculated taking into consideration the flexibility in the 
allocation of funds approved for the Government in the XPS foam sector 
and would be deducted from the approval of the next tranche of stage II; 
and the revised dates for the commitment by the Government to issue a ban 
on the import and use of HCFC-141b pure or contained in pre-blended 
polyols for the manufacture of PU foam; a ban on the import and use of 
HCFC-22 and HCFC-142b for the manufacture of XPS foam; and a ban on 
the import and use of HCFC-141b for flushing refrigeration circuits during 
servicing. Approved on an exceptional basis, the extension of duration of 
stage II to 31 December 2024, given the implementation delays caused by 
COVID-19, and to review the situation at the time of submission of the 
next tranche in light of the availability of the selected technology for the 
PU foam sector; and the third tranche of stage II, and the corresponding 
2023-2024 tranche implementation plan, in the amount plus support costs 
representing the requested funding and agency support costs minus the 
reduction specified above.

28.3

2* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes
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HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) 
(PMU)

UNIDO $262,799 $18,396 $281,195

Noted the delays in receiving international shipments due to COVID-19 in 
2021; with concern, that the 2022 HCFC consumption exceeded the 
maximum allowable consumption set out in the Agreement for that year by 
28.77 ODP tonnes; the challenges presented by the lack of supply of the 
low-GWP alternative to HCFC-141b in the foam sector, which had 
delayed stage II activities implementation that would have allowed the 
Government to phase out 85.92 ODP tonnes; and that the Government was 
undertaking the necessary steps to return to compliance with the 
Agreement. Applied a reduction of US $175,000, plus support costs of 
US $12,250 for UNIDO, in line with Appendix 7-A of the updated 
Agreement for stage II, as follows: to the third tranche of stage II of the 
HPMP amounting US $25,000, plus support costs of US $1,750; to the 
fourth tranche amounting US $50,000, plus support costs of US $3,500; 
and to the second tranche of the Agreement for the control of emissions of 
HFC-23 generated in the production of HCFC-22 at FIASA, amounting 
US $100,000, plus support costs of US $7,000. Noted the Government 
commitment not to issue import quotas and not to allow production 
totalling more than the maximum allowable consumption under the 
Agreement; that, in the event that alternatives were not available on the 
local market, high-GWP alternatives could be used, on a transitional basis 
only, and that the Government would report to each ExCom meeting on 
the progress made towards ensuring that the selected technologies, 
including the associated components, are available on a commercial basis 
in the country, on the understanding that IOCs would not be funded until 
the transition to the agreed alternative was complete; that the Fund 
Secretariat had updated the Agreement, specifically Appendix 2-A, to 
reflect the reallocation of the third tranche from 2021 to 2023 and of the 
fourth tranche from 2022 to 2024, and paragraph 17, to indicate that the 
revised updated Agreement superseded that reached at the 80th meeting. 
Requested UNIDO to submit, with the fourth tranche request the updated 
list of downstream PU foam enterprises being assisted by the Fund under 
stage II, including their HCFC-141b consumption phased out, the 
subsector concerned, the baseline equipment and the technology adopted; 
an update on the financial viability of the XPS foam enterprise Celpack 
and a decision on whether the enterprise would be assisted by the Fund in 
line with decision 84/64(d)(ii), noting that, in the event that the enterprise 
was not assisted by the Fund, the funds associated with its conversion 
would be calculated taking into consideration the flexibility in the 
allocation of funds approved for the Government in the XPS foam sector 
and would be deducted from the approval of the next tranche of stage II; 
and the revised dates for the commitment by the Government to issue a ban 
on the import and use of HCFC-141b pure or contained in pre-blended 
polyols for the manufacture of PU foam; a ban on the import and use of 
HCFC-22 and HCFC-142b for the manufacture of XPS foam; and a ban on 
the import and use of HCFC-141b for flushing refrigeration circuits during 
servicing. Approved on an exceptional basis, the extension of duration of 
stage II to 31 December 2024, given the implementation delays caused by 
COVID-19, and to review the situation at the time of submission of the 
next tranche in light of the availability of the selected technology for the 
PU foam sector; and the third tranche of stage II, and the corresponding 
2023-2024 tranche implementation plan, in the amount plus support costs 
representing the requested funding and agency support costs minus the 
reduction specified above.

3* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes
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HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) 
(refrigeration servicing sector)

UNIDO $1,474,458 $103,212 $1,577,670

Noted the delays in receiving international shipments due to COVID-19 in 
2021; with concern, that the 2022 HCFC consumption exceeded the 
maximum allowable consumption set out in the Agreement for that year by 
28.77 ODP tonnes; the challenges presented by the lack of supply of the 
low-GWP alternative to HCFC-141b in the foam sector, which had 
delayed stage II activities implementation that would have allowed the 
Government to phase out 85.92 ODP tonnes; and that the Government was 
undertaking the necessary steps to return to compliance with the 
Agreement. Applied a reduction of US $175,000, plus support costs of 
US $12,250 for UNIDO, in line with Appendix 7-A of the updated 
Agreement for stage II, as follows: to the third tranche of stage II of the 
HPMP amounting US $25,000, plus support costs of US $1,750; to the 
fourth tranche amounting US $50,000, plus support costs of US $3,500; 
and to the second tranche of the Agreement for the control of emissions of 
HFC-23 generated in the production of HCFC-22 at FIASA, amounting 
US $100,000, plus support costs of US $7,000. Noted the Government 
commitment not to issue import quotas and not to allow production 
totalling more than the maximum allowable consumption under the 
Agreement; that, in the event that alternatives were not available on the 
local market, high-GWP alternatives could be used, on a transitional basis 
only, and that the Government would report to each ExCom meeting on 
the progress made towards ensuring that the selected technologies, 
including the associated components, are available on a commercial basis 
in the country, on the understanding that IOCs would not be funded until 
the transition to the agreed alternative was complete; that the Fund 
Secretariat had updated the Agreement, specifically Appendix 2-A, to 
reflect the reallocation of the third tranche from 2021 to 2023 and of the 
fourth tranche from 2022 to 2024, and paragraph 17, to indicate that the 
revised updated Agreement superseded that reached at the 80th meeting. 
Requested UNIDO to submit, with the fourth tranche request the updated 
list of downstream PU foam enterprises being assisted by the Fund under 
stage II, including their HCFC-141b consumption phased out, the 
subsector concerned, the baseline equipment and the technology adopted; 
an update on the financial viability of the XPS foam enterprise Celpack 
and a decision on whether the enterprise would be assisted by the Fund in 
line with decision 84/64(d)(ii), noting that, in the event that the enterprise 
was not assisted by the Fund, the funds associated with its conversion 
would be calculated taking into consideration the flexibility in the 
allocation of funds approved for the Government in the XPS foam sector 
and would be deducted from the approval of the next tranche of stage II; 
and the revised dates for the commitment by the Government to issue a ban 
on the import and use of HCFC-141b pure or contained in pre-blended 
polyols for the manufacture of PU foam; a ban on the import and use of 
HCFC-22 and HCFC-142b for the manufacture of XPS foam; and a ban on 
the import and use of HCFC-141b for flushing refrigeration circuits during 
servicing. Approved on an exceptional basis, the extension of duration of 
stage II to 31 December 2024, given the implementation delays caused by 
COVID-19, and to review the situation at the time of submission of the 
next tranche in light of the availability of the selected technology for the 
PU foam sector; and the third tranche of stage II, and the corresponding 
2023-2024 tranche implementation plan, in the amount plus support costs 
representing the requested funding and agency support costs minus the 
reduction specified above.

17.0

SEVERAL

Ozone unit support

Extension for institutional strengthening project (phase XI: 
9/2023-9/2026)

UNDP $825,528 $57,787 $883,315

$4,688,578 $328,201 $5,016,779Total for Argentina 45.3

4* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes
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BENIN

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Benin

BHUTAN

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of the HCFC 
phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Bhutan

BOSNIA AND HERZEGOVINA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
VIII: 6/2023-5/2026)

UNIDO $252,594 $17,682 $270,276

$252,594 $17,682 $270,276Total for Bosnia and Herzegovina

BURKINA FASO

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II) (energy 
efficiency - related activities under  decision 89/6))

Germany $120,000 $15,600 $135,600

5* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes



Project Title Agency
Support

C.E.
TotalProject (US$/kg)

ODP/Metric 
(tonnes)*

List of projects and activities approved for funding

Funds approved  (US$)

   UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56 
Annex IX 

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNEP $125,000 $15,536 $140,536
Approved in accordance with the Agreement between the Government and 
the Executive Committee for the period from 2023 to 2030 for the 
complete phase-out of HCFC consumption, on the understanding that no 
more funding from the Multilateral Fund would be provided for the phase-
out of HCFCs. Noted the commitment of the Government to ban the 
import of equipment containing HCFCs by 1 June 2023 in public 
procurement sector and by 1 January 2025 in all other sectors; to reduce 
HCFC consumption by 79 per cent of the country’s baseline by 2024, 81 
per cent by 2025 and to phase out HCFCs completely by 1 January 2030, 
and that HCFCs would not be imported after that date, except for those 
allowed for a servicing tail between 2030 and 2040, where required, 
consistent with the provisions of the Montreal Protocol. Noted that stage II 
includes funding for additional activities to maintain energy efficiency in 
the refrigeration servicing sector amounting US$120,000, plus support 
costs of US $15,600 for Germany. Deducted 11.70 ODP tonnes of HCFCs 
from the remaining HCFC consumption eligible for funding. To allow for 
consideration of the final tranche of its HPMP, the Government should 
submit a detailed description of the regulatory and policy framework in 
place to implement measures to ensure that HCFC consumption was in 
compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol 
for the period 2030-2040; and the expected annual HCFC consumption in 
Burkina Faso for the period 2030-2040 period, in line with paragraph 8 
ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, and the proposed 
modifications to its Agreement covering the period beyond 2030.

1.3

HCFC phase-out management plan (stage II, first tranche) UNIDO $200,000 $14,000 $214,000
Approved in accordance with the Agreement between the Government and 
the Executive Committee for the period from 2023 to 2030 for the 
complete phase-out of HCFC consumption, on the understanding that no 
more funding from the Multilateral Fund would be provided for the phase-
out of HCFCs. Noted the commitment of the Government to ban the 
import of equipment containing HCFCs by 1 June 2023 in public 
procurement sector and by 1 January 2025 in all other sectors; to reduce 
HCFC consumption by 79 per cent of the country’s baseline by 2024, 81 
per cent by 2025 and to phase out HCFCs completely by 1 January 2030, 
and that HCFCs would not be imported after that date, except for those 
allowed for a servicing tail between 2030 and 2040, where required, 
consistent with the provisions of the Montreal Protocol. Noted that stage II 
includes funding for additional activities to maintain energy efficiency in 
the refrigeration servicing sector amounting US$120,000, plus support 
costs of US $15,600 for Germany. Deducted 11.70 ODP tonnes of HCFCs 
from the remaining HCFC consumption eligible for funding. To allow for 
consideration of the final tranche of its HPMP, the Government should 
submit a detailed description of the regulatory and policy framework in 
place to implement measures to ensure that HCFC consumption was in 
compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol 
for the period 2030-2040; and the expected annual HCFC consumption in 
Burkina Faso for the period 2030-2040 period, in line with paragraph 8 
ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, and the proposed 
modifications to its Agreement covering the period beyond 2030.

2.0

$445,000 $45,136 $490,136Total for Burkina Faso 3.3

BURUNDI

HFC PHASE-DOWN PLAN

HFC phase-down plan

Preparation of a Kigali HFC implementation plan UNIDO $51,000 $3,570 $54,570

6* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes
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Preparation of a Kigali HFC implementation plan UNEP $119,000 $15,470 $134,470

$170,000 $19,040 $189,040Total for Burundi

CAMBODIA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase 
XII:1/2024-12/2026)

UNEP $298,522 $0 $298,522

$298,522 $298,522Total for Cambodia

CAMEROON

HFC PHASE-DOWN PLAN

HFC phase-down plan

Kigali HFC implementation plan (stage I, first tranche) UNIDO $355,500 $24,885 $380,385
Approved, in principle, for the period 2023–2030 to reduce HFC 
consumption by at least 30 per cent of the country’s estimated baseline in 
2030; and noted that the Government of Cameroon would establish its 
starting point for sustained aggregate reductions in HFC consumption on 
the basis of guidance provided by the Executive Committee; that once the 
cost guidelines for HFC phase-down that determined the level and 
modalities of funding for the servicing sector for Article 5 countries had 
been agreed by the Executive Committee, the reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding would be 
determined in line with those guidelines; that the reductions from the 
country’s remaining HFC consumption eligible for funding referred to 
above would be deducted from the country’s established starting point.
Requested the Government, UNIDO, and the Secretariat to finalize the 
draft Agreement between the Government of Cameroon and the Executive 
Committee for the reduction in consumption of HFCs, including the 
relevant information on stage I of the KIP for Cameroon, and submit it to a 
future meeting once the draft Agreement template had been approved by 
the Executive Committee.

161.1

$355,500 $24,885 $380,385Total for Cameroon 161.1

CHILE

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
XV: 6/2023-5/2026)

UNDP $494,283 $34,600 $528,883

$494,283 $34,600 $528,883Total for Chile

CONGO, DR

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Congo, DR

7* HCFC in ODP tonnes.  HFC in metric tonnes
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CUBA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $260,000 $18,200 $278,200
Approved, on the understanding that the Treasurer will be requested to 
transfer the approved funds to UNDP only after receipt by the Secretariat 
of the verification report confirming that the country is in compliance; 
UNDP has committed to submitting the verification report by June 2023, 
and no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the recommendations 
included in the verification report will be addressed during the 
implementation of the second tranche and the actions implemented towards 
that end will be included in the progress report of the second tranche of 
stage II of the HPMP to be submitted with the country’s third tranche 
request; and in the unlikely event of non-compliance by the Government of 
Cuba with its Agreement with the Executive Committee, relevant actions 
will be taken by the Executive Committee.

$260,000 $18,200 $278,200Total for Cuba

DOMINICAN REPUBLIC

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, second 
tranche)

UNEP $111,160 $14,451 $125,611

Approved, on the understanding that the Treasurer will be requested to 
transfer the approved funds to UNDP and UNEP only after receipt by the 
Secretariat of the verification report confirming that the country is in 
compliance; UNDP has committed to submitting the verification report by 
June 2023, and no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the 
recommendations included in the verification report will be addressed 
during the implementation of the second tranche and that the actions 
implemented towards that end will be included in the progress report of the 
second tranche of stage III of the HPMP to be submitted with the country’s 
third tranche request; and in the unlikely event of non-compliance by the 
Government of the Dominican Republic with its Agreement with the 
Executive Committee, relevant actions will be taken by the Executive 
Committee.

1.5

HCFC phase-out management plan (stage III, second 
tranche)

UNDP $964,808 $67,537 $1,032,345

Approved, on the understanding that the Treasurer will be requested to 
transfer the approved funds to UNDP and UNEP only after receipt by the 
Secretariat of the verification report confirming that the country is in 
compliance; UNDP has committed to submitting the verification report by 
June 2023, and no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the 
recommendations included in the verification report will be addressed 
during the implementation of the second tranche and that the actions 
implemented towards that end will be included in the progress report of the 
second tranche of stage III of the HPMP to be submitted with the country’s 
third tranche request; and in the unlikely event of non-compliance by the 
Government of the Dominican Republic with its Agreement with the 
Executive Committee, relevant actions will be taken by the Executive 
Committee.

12.6
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SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
XII: 7/2023-6/2026)

UNEP $355,929 $0 $355,929

$1,431,897 $81,988 $1,513,885Total for Dominican Republic 14.1

ECUADOR

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase VIII: 
6/2023-5/2026)

UNIDO $468,452 $32,792 $501,244

$468,452 $32,792 $501,244Total for Ecuador

ERITREA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase VI: 
7/2023-6/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$210,000 $3,900 $213,900Total for Eritrea

ESWATINI

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase VIII: 
7/2023-6/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Eswatini

ETHIOPIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Ethiopia
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FIJI

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of the HCFC 
phase-out management plan

UNDP $30,000 $2,700 $32,700

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $2,700 $32,700Total for Fiji

GAMBIA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
XII: 7/2023-6/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Gambia

GEORGIA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
XII: 7/2023-6/2026)

UNDP $180,000 $12,600 $192,600

$180,000 $12,600 $192,600Total for Georgia

GUYANA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) UNDP $125,000 $8,750 $133,750
Approved, on the understanding that the Treasurer will be requested to 
transfer the approved funds to UNEP and UNDP only after receipt by the 
Secretariat of the verification report confirming that the country is in 
compliance; UNEP has committed to submitting the verification report by 
June 2023 and no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the 
recommendations included in the verification report will be addressed 
during the implementation of the third tranche and that the actions 
implemented towards that end will be included in the progress report of the 
third tranche of stage II of the HPMP to be submitted with the country’s 
fourth tranche request; and in the unlikely event of non-compliance by the 
Government of Guyana with its Agreement with the Executive Committee, 
relevant actions will be taken by the Executive Committee.

0.3
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HCFC phase-out management plan (stage II, third tranche) UNEP $45,500 $5,915 $51,415
Approved, on the understanding that the Treasurer will be requested to 
transfer the approved funds to UNEP and UNDP only after receipt by the 
Secretariat of the verification report confirming that the country is in 
compliance; UNEP has committed to submitting the verification report by 
June 2023 and no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the 
recommendations included in the verification report will be addressed 
during the implementation of the third tranche and that the actions 
implemented towards that end will be included in the progress report of the 
third tranche of stage II of the HPMP to be submitted with the country’s 
fourth tranche request; and in the unlikely event of non-compliance by the 
Government of Guyana with its Agreement with the Executive Committee, 
relevant actions will be taken by the Executive Committee.

0.1

$170,500 $14,665 $185,165Total for Guyana 0.4

HONDURAS

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(energy efficiency - related activitites under decision 89/6)

UNIDO $80,000 $5,600 $85,600

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(energy efficiency - related activitites under decision 89/6)

UNEP $40,000 $5,200 $45,200

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $164,500 $11,515 $176,015
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector amounting US$130,800, consisting of 
US$80,000, plus support costs of US$5,600 for UNIDO and US$40,000, 
plus support costs of US$5,200 for UNEP; and that Fund Secretariat has 
updated the Agreement between the Government and the Executive 
Committee, specifically Appendix 2-A, based on the revised funding level 
due to the inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector; and paragraph 17 that has 
been added to indicate that the updated Agreement supersedes that reached 
at the 86th meeting. Requested UNIDO to submit to the 94th meeting an 
update on the progress toward implementing the recommendations in the 
verification report, including actions taken by the Government to ensure 
the accuracy of country programme implementation and Article 7 data 
submitted to the Fund and Ozone Secretariats, respectively.

2.8

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $36,500 $4,745 $41,245
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector amounting US$130,800, consisting of 
US$80,000, plus support costs of US$5,600 for UNIDO and US$40,000, 
plus support costs of US$5,200 for UNEP; and that Fund Secretariat has 
updated the Agreement between the Government and the Executive 
Committee, specifically Appendix 2-A, based on the revised funding level 
due to the inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector; and paragraph 17 that has 
been added to indicate that the updated Agreement supersedes that reached 
at the 86th meeting. Requested UNIDO to submit to the 94th meeting an 
update on the progress toward implementing the recommendations in the 
verification report, including actions taken by the Government to ensure 
the accuracy of country programme implementation and Article 7 data 
submitted to the Fund and Ozone Secretariats, respectively.

0.6

$321,000 $27,060 $348,060Total for Honduras 3.4
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INDIA

HFC PHASE-DOWN PLAN

Preparation of project proposal

Preparation of a KIP investment project in the air 
conditioner (AC) manufacturing sector for Voltas Limited

UNDP $30,000 $2,100 $32,100

Preparation of a KIP investment project in the refrigeration 
manufacturing sector for Mech Air Industries

UNDP $30,000 $2,100 $32,100

Preparation of a KIP investment project in the refrigeration 
manufacturing sector for Rockwell Industries

UNDP $30,000 $2,100 $32,100

Preparation for a pilot project to maintain and/or enhance 
energy efficiency

Germany $30,000 $3,900 $33,900

$120,000 $10,200 $130,200Total for India

INDONESIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) UNDP $433,300 $30,331 $463,631
Requested the Government of Indonesia, UNDP and the World Bank to 
submit a progress report on the implementation of the work programme 
associated with the final tranche to the first meeting of the Executive 
Committee in 2025 and the project completion report to the second 
meeting of the Executive Committee in 2025. Approved, on the 
understanding that UNDP has committed to submitting the verification 
report no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; and in the unlikely 
event of non-compliance by the Government of Indonesia with its 
Agreement with the Executive Committee, relevant actions will be taken 
by the Executive Committee.

25.8

HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) Australia $495,000 $57,388 $552,388
Approved in accordance with the Agreement between the Government and 
the Executive Committee for the period from 2023 to 2030 for the 
complete phase-out of HCFC consumption, on the understanding that no 
more funding from the Multilateral Fund will be provided for the phase-
out of HCFCs. Noted the commitment of the Government to phase out 
HCFCs completely by 1 January 2030 and to ban the import of HCFCs by 
1 January 2030, except for those allowed for a servicing tail between 2030 
and 2040, where required, consistent with the provisions of the Montreal 
Protocol; to ban the import, manufacture and installation of HCFC-123-
based chillers by 1 January 2026; and to ban the import, assembly and 
manufacture of HCFC-123-based fire suppression and fire protection 
equipment no later than 1 January 2030. Deducted 184.59 ODP tonnes of 
HCFCs from the remaining HCFC consumption eligible for funding. To 
allow for consideration of the final tranche of its HPMP, the Government 
should submit a detailed description of the regulatory and policy 
framework in place to implement measures to ensure that HCFC 
consumption was in compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of 
the Montreal Protocol for the period 2030-2040; and if Indonesia were 
intending to have consumption during the period 2030–2040, in line with 
paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, proposed 
modifications to its Agreement with the Executive Committee covering the 
period beyond 2030.

6.1
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HCFC phase-out management plan (stage III, first tranche) UNDP $3,520,244 $246,417 $3,766,661
Approved in accordance with the Agreement between the Government and 
the Executive Committee for the period from 2023 to 2030 for the 
complete phase-out of HCFC consumption, on the understanding that no 
more funding from the Multilateral Fund will be provided for the phase-
out of HCFCs. Noted the commitment of the Government to phase out 
HCFCs completely by 1 January 2030 and to ban the import of HCFCs by 
1 January 2030, except for those allowed for a servicing tail between 2030 
and 2040, where required, consistent with the provisions of the Montreal 
Protocol; to ban the import, manufacture and installation of HCFC-123-
based chillers by 1 January 2026; and to ban the import, assembly and 
manufacture of HCFC-123-based fire suppression and fire protection 
equipment no later than 1 January 2030. Deducted 184.59 ODP tonnes of 
HCFCs from the remaining HCFC consumption eligible for funding. To 
allow for consideration of the final tranche of its HPMP, the Government 
should submit a detailed description of the regulatory and policy 
framework in place to implement measures to ensure that HCFC 
consumption was in compliance with paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of 
the Montreal Protocol for the period 2030-2040; and if Indonesia were 
intending to have consumption during the period 2030–2040, in line with 
paragraph 8 ter(e)(i) of Article 5 of the Montreal Protocol, proposed 
modifications to its Agreement with the Executive Committee covering the 
period beyond 2030.

49.1

HFC PHASE-DOWN PLAN

Preparation of project proposal

Preparation of a Kigali HFC implementation plan IBRD $220,000 $15,400 $235,400

$4,668,544 $349,536 $5,018,080Total for Indonesia 81.0

KENYA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XIII: 
7/2023-6/2026)

UNEP $401,857 $0 $401,857

$401,857 $401,857Total for Kenya

KIRIBATI

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening project (phase IX: 
1/2024-12/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Kiribati

KUWAIT

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase IX: 
6/2023-5/2026)

UNEP $279,056 $0 $279,056

$279,056 $279,056Total for Kuwait
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KYRGYZSTAN

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (energy efficiency - 
related activities under decision 89/6)

UNEP $100,000 $13,000 $113,000

Approved, on the understanding that UNEP, on behalf of the Government 
of Kyrgyzstan, would submit a final report on the implementation of the 
project to the first meeting of 2025.

$100,000 $13,000 $113,000Total for Kyrgyzstan

LEBANON

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Preparation of HCFC phase-out management plan (stage III) 
(Overarching)

UNDP $60,000 $4,200 $64,200

HCFC phase-out management plan (stage II, fourth tranche) UNDP $259,364 $18,155 $277,519
Requested the Government and UNDP to submit, on a yearly basis, 
progress reports on the implementation of the work programme associated 
with the final tranche through completion of the project, verification 
reports until approval of stage III, and the project completion report to the 
first ExCom meeting in 2026. Approved, on the understanding that UNDP 
will submit an updated verification report to include 2022 consumption 
data by the end of June 2023; the recommendations included in the 
verification report would be addressed during the implementation of the 
fourth and final tranche of stage II of the HPMP and that the actions 
implemented towards that end would be included in the progress report for 
stage II of the HPMP for Lebanon to be submitted with the request for 
stage III of the HPMP; and in the unlikely event of non-compliance by the 
Government of Lebanon with its Agreement with the Executive 
Committee, relevant actions will be taken by the Executive Committee.

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
XIII: 8/2023-7/2026)

UNDP $410,926 $28,765 $439,691

$730,290 $51,120 $781,410Total for Lebanon

LESOTHO

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

Germany $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Lesotho
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LIBERIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase X: 
11/2023-10/2026)

UNEP $225,780 $0 $225,780

$255,780 $3,900 $259,680Total for Liberia

MALAWI

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(energy efficiency - related activities under decision 89/6)

UNEP $120,000 $15,169 $135,169

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $100,000 $9,000 $109,000
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector in the amount of US $120,000, plus 
agency support costs of US $15,169 for UNEP; and that the Fund 
Secretariat has updated the Agreement between the Government of Malawi 
and the Executive Committee, specifically Appendix 2-A, on the basis of 
the inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector, and paragraph 17 that has 
been added to indicate that the updated Agreement supersedes that reached 
at the 85th meeting. Approved, on the understanding that the Treasurer 
will be requested to transfer the approved funds to UNEP and UNIDO 
only after receipt by the Secretariat of the verification report confirming 
that the country is in compliance; UNEP has committed to submitting the 
verification report by the end of July 2023 and no later than 12 weeks prior 
to the 93rd meeting; the recommendations included in the verification 
report will be addressed during the implementation of the second tranche 
and that the actions implemented towards that end will be included in the 
progress report of the second tranche for stage II of the HPMP to be 
submitted with the country’s third tranche request; and in the unlikely 
event of non-compliance by the Government of Malawi with its Agreement 
with the Executive Committee, relevant actions will be taken by the 
Executive Committee.

1.5
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HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $140,000 $17,697 $157,697
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector in the amount of US $120,000, plus 
agency support costs of US $15,169 for UNEP; and that the Fund 
Secretariat has updated the Agreement between the Government of Malawi 
and the Executive Committee, specifically Appendix 2-A, on the basis of 
the inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector, and paragraph 17 that has 
been added to indicate that the updated Agreement supersedes that reached 
at the 85th meeting. Approved, on the understanding that the Treasurer 
will be requested to transfer the approved funds to UNEP and UNIDO 
only after receipt by the Secretariat of the verification report confirming 
that the country is in compliance; UNEP has committed to submitting the 
verification report by the end of July 2023 and no later than 12 weeks prior 
to the 93rd meeting; the recommendations included in the verification 
report will be addressed during the implementation of the second tranche 
and that the actions implemented towards that end will be included in the 
progress report of the second tranche for stage II of the HPMP to be 
submitted with the country’s third tranche request; and in the unlikely 
event of non-compliance by the Government of Malawi with its Agreement 
with the Executive Committee, relevant actions will be taken by the 
Executive Committee.

2.0

$360,000 $41,866 $401,866Total for Malawi 3.5

MALI

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage I, fifth tranche) UNDP $28,000 $2,100 $30,100
Approved the extension of stage I of the HPMP to 31 December 2024, on 
the understanding that no further extension would be requested; and 
requested the Government of Mali, UNEP and UNDP to submit a progress 
report on the implementation of the work programme associated with the 
final tranche to the first meeting of 2025.

HCFC phase-out management plan (stage I, fifth tranche) UNEP $28,000 $3,640 $31,640
Approved the extension of stage I of the HPMP to 31 December 2024, on 
the understanding that no further extension would be requested; and 
requested the Government of Mali, UNEP and UNDP to submit a progress 
report on the implementation of the work programme associated with the 
final tranche to the first meeting of 2025.

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase X: 
7/2023-6/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$236,000 $5,740 $241,740Total for Mali
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MEXICO

REFRIGERATION

Commercial

Conversion of the manufacturing of commercial 
refrigerators from HFC-134a to propane (R-290) at the 
enterprise Friocima

UNDP $136,500 $12,285 $148,785

Noted that Friocima was considered a small and medium-sized enterprise; 
and that Friocima would undertake the energy-efficiency component of the 
conversion estimated at US $80,000, with its own funds. Approved, on the 
understanding: that 7,407 CO2 equivalent tonnes (5.18 metric tonnes) of 
HFC-134a would be deducted from the starting point for sustained 
aggregate reductions in HFC consumption once it had been established, 
and that that deduction would be undertaken in accordance with the 
methodology agreed under the HFC cost guidelines still under discussion; 
that the present project would be integrated into stage I of the Kigali HFC 
implementation plan (KIP) for Mexico, once the plan had been fully 
formulated for submission for consideration by the Executive Committee; 
and that the level of costs approved would not constitute a precedent for 
future HFC individual investment project proposals. Further noted the 
commitment of the Government of Mexico to undertake during stage I of 
the KIP an analysis of the regulatory mechanisms that could be applied to 
limit the local manufacture and imports of small self-contained commercial 
refrigeration units with HFC-134a in Mexico.

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, fifth tranche) UNIDO $450,600 $31,542 $482,142
Requested the Government of Mexico, UNIDO, UNEP, and the 
Governments of Germany, Italy and Spain to submit a progress report on 
the implementation of the work programmes associated with the final 
tranche to the first meeting of the Executive Committee in 2025, 
verification reports until approval of stage III, and the project completion 
report to the second meeting of the Executive Committee in 2025.

21.7

HFC-23 emission control

Destruction of emissions of HFC-23 generated in the 
production of HCFC-22 in Quimobasicos (second tranche)

UNIDO $387,561 $27,129 $414,690

$974,661 $70,956 $1,045,617Total for Mexico 21.7

MOLDOVA, REP

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
XII: 7/2023-6/2026)

UNEP $183,707 $0 $183,707

$183,707 $183,707Total for Moldova, Rep

MONGOLIA

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase 
XIII: 1/2024-12/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Mongolia
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MOROCCO

HFC PHASE-DOWN PLAN

Preparation of project proposal

Preparation of a KIP investment project in the refrigeration 
manufacturing sector for MANAR

UNIDO $30,000 $2,100 $32,100

$30,000 $2,100 $32,100Total for Morocco

NAMIBIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

Germany $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Namibia

NICARAGUA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(energy efficiency - related activities under decision 89/6)

UNIDO $49,000 $3,430 $52,430

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $55,932 $7,271 $63,203
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector amounting US$110,060, consisting of 
US$51,000, plus support costs of US$6,630 for UNEP and US$49,000, 
plus support costs of US$3,430 for UNIDO; and that the Fund Secretariat 
has updated the Agreement between the Government and the Executive 
Committee, specifically Appendix 2-A, based on the revised funding level 
due to the inclusion of funding for the additional activities to maintain 
energy efficiency in the refrigeration servicing sector; and paragraph 17, 
that has been added to indicate that the updated Agreement supersedes that 
reached at the 86th meeting. Approved, on the understanding that the 
detailed information on the implementation of the end-user demonstration 
project will be included in the progress reports when submitting future 
tranches of stage II of the HPMP for Nicaragua in line with decision 84/84.

0.5

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(energy efficiency - related activities under decision 89/6)

UNEP $51,000 $6,630 $57,630

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $148,817 $10,417 $159,234
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector amounting US$110,060, consisting of 
US $51,000, plus support costs of US$6,630 for UNEP and US$49,000, 
plus support costs of US$3,430 for UNIDO; and that the Fund Secretariat 
has updated the Agreement between the Government and the Executive 
Committee, specifically Appendix 2-A, based on the revised funding level 
due to the inclusion of funding for the additional activities to maintain 
energy efficiency in the refrigeration servicing sector; and paragraph 17, 
that has been added to indicate that the updated Agreement supersedes that 
reached at the 86th meeting. Approved, on the understanding that the 
detailed information on the implementation of the end-user demonstration 
project will be included in the progress reports when submitting future 
tranches of stage II of the HPMP for Nicaragua in line with decision 84/84.

1.4
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SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening project (phase XI: 
7/2023-6/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$484,749 $27,748 $512,497Total for Nicaragua 1.9

NIGER

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNIDO $30,000 $2,700 $32,700

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $2,700 $32,700Total for Niger

NIUE

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
IX: 1/2024-12/2026)

UNEP $100,000 $0 $100,000

$100,000 $100,000Total for Niue

NORTH MACEDONIA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
VIII: 7/2023-6/2026)

UNIDO $350,666 $24,547 $375,213

$350,666 $24,547 $375,213Total for North Macedonia

OMAN

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening support (phase IX: 
9/2023-8/2026)

UNIDO $181,410 $12,699 $194,109

$181,410 $12,699 $194,109Total for Oman

PALAU

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.
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SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening project (phase X: 
1/2024-12/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$210,000 $3,900 $213,900Total for Palau

PANAMA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, second 
tranche)

UNDP $497,612 $34,833 $532,445

Approved, on the understanding that the Treasurer will be requested to 
transfer the approved funds to UNDP only after receipt by the Secretariat 
of the verification report confirming that the country is in compliance; 
UNDP has committed to submitting the verification report by mid- May 
2023, and no later than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the 
recommendations in the verification report will be addressed during the 
implementation of the second tranche and that the actions implemented 
towards that end will be included in the progress report of the second 
tranche of stage III of the HPMP to be submitted with the country’s third 
tranche request; and in the unlikely event of non-compliance by the 
Government of Panama with its Agreement with the Executive Committee, 
relevant actions will be taken by the Executive Committee.

8.1

$497,612 $34,833 $532,445Total for Panama 8.1

PAPUA NEW GUINEA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage I of the 
HCFC phase-out management plan

Germany $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Papua New Guinea

PHILIPPINES

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XIV: 
1/2024-12/2026)

UNEP $479,930 $0 $479,930

$479,930 $479,930Total for Philippines

RWANDA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase X: 
1/2024-12/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Rwanda
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SAINT VINCENT AND THE GRENADINES

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of the HCFC 
phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Saint Vincent and the Grenadines

SAMOA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of institutional strengthening project (phase XII: 
1/2024-12/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$210,000 $3,900 $213,900Total for Samoa

SEYCHELLES

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage I of the 
HCFC phase-out management plan

Germany $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Seychelles

SOLOMON ISLANDS

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

$30,000 $3,900 $33,900Total for Solomon Islands
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SURINAME

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage I, fourth tranche) UNEP $13,500 $1,755 $15,255
Approved, on an exceptional basis given the delays in implementing phase-
out activities, and noting that no further extension of project 
implementation would be requested, the extension, to 30 June 2024, of the 
date of completion of stage I of the HPMP for Suriname. Requested the 
Government UNEP and UNIDO to submit a progress report on the 
implementation of the work programme associated with the final tranche to 
the last ExCom meeting in 2024 and the project completion report to the 
first meeting in 2025. Approved, on the understanding that the 
Government of Suriname, UNEP and UNIDO would submit a status report 
on the implementation of the recommendations from the verification report 
to strengthen the licensing and quota system, as identified in paragraph 15 
of document ExCom/92/38, to each ExCon meeting starting from the 93rd 
meeting, and that stage II would be considered only after satisfactory 
implementation of the above recommendations.

HCFC phase-out management plan (stage I, fourth tranche) UNIDO $9,000 $810 $9,810
Approved, on an exceptional basis given the delays in implementing phase-
out activities, and noting that no further extension of project 
implementation would be requested, the extension, to 30 June 2024, of the 
date of completion of stage I of the HPMP for Suriname. Requested the 
Government UNEP and UNIDO to submit a progress report on the 
implementation of the work programme associated with the final tranche to 
the last ExCom meeting in 2024 and the project completion report to the 
first meeting in 2025. Approved, on the understanding that the 
Government of Suriname, UNEP and UNIDO would submit a status report 
on the implementation of the recommendations from the verification report 
to strengthen the licensing and quota system, as identified in paragraph 15 
of document ExCom/92/38, to each ExCon meeting starting from the 93rd 
meeting, and that stage II would be considered only after satisfactory 
implementation of the above recommendations.

$22,500 $2,565 $25,065Total for Suriname

THAILAND

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(refrigeration servicing sector)

IBRD $912,757 $63,893 $976,650

Approved, on the understanding that the World Bank has committed to 
submitting an updated verification report to include 2022 consumption 
data by September 2023; and in the unlikely event of non-compliance by 
the Government of Thailand with its Agreement with the Executive 
Committee, relevant actions will be taken by the Executive Committee.

10.5

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(PMU)

IBRD $156,708 $10,969 $167,677

Approved, on the understanding that the World Bank has committed to 
submitting an updated verification report to include 2022 consumption 
data by September 2023; and in the unlikely event of non-compliance by 
the Government of Thailand with its Agreement with the Executive 
Committee, relevant actions will be taken by the Executive Committee.
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HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(Spray foam manufacturing sector)

IBRD $1,047,067 $73,295 $1,120,362

Approved, on the understanding that the World Bank has committed to 
submitting an updated verification report to include 2022 consumption 
data by September 2023; and in the unlikely event of non-compliance by 
the Government of Thailand with its Agreement with the Executive 
Committee, relevant actions will be taken by the Executive Committee.

19.1

$2,116,532 $148,156 $2,264,688Total for Thailand 29.6

TONGA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

Verification report on the implementation of stage II of the 
HCFC phase-out management plan

UNEP $30,000 $3,900 $33,900

Approved on the understanding that the verification report should be 
submitted at least 10 weeks prior to the applicable Executive Committee 
meeting where the next funding tranche for the HPMP is being sought.

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening project (phase X: 
1/2024-12/2026

UNEP $180,000 $0 $180,000

$210,000 $3,900 $213,900Total for Tonga

TUNISIA

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $100,000 $13,000 $113,000
Noted that the ban on imports of HCFC-141b contained in pre-blended 
polyols had been postponed to January 2024.

2.8

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNIDO $386,640 $27,065 $413,705
Noted that the ban on imports of HCFC-141b contained in pre-blended 
polyols had been postponed to January 2024.

12.0

$486,640 $40,065 $526,705Total for Tunisia 14.8

TUVALU

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project 
(phase IX: 1/2024-12/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Tuvalu
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URUGUAY

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage III, second 
tranche)

UNDP $349,118 $24,438 $373,556

Noted that the Fund Secretariat has revised the Agreement between the 
Government and the Executive Committee to reflect the addition of 
UNIDO as a cooperating implementing agency. Approved, on the 
understanding that the Treasurer will be requested to transfer the approved 
funds to UNDP and UNIDO only after receipt by the Secretariat of the 
verification report confirming that the country is in compliance; UNDP has 
committed to submitting the verification report by June 2023, and no later 
than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the recommendations included in 
the verification report will be addressed during the implementation of the 
second tranche and that the actions implemented towards that end will be 
included in the progress report of the second tranche of stage III to be 
submitted with the country’s third tranche request; and in the unlikely 
event of non-compliance by the Government of Uruguay with its 
Agreement with the Executive Committee, relevant actions will be taken 
by the Executive Committee.

5.9

HCFC phase-out management plan (stage III, second 
tranche)

UNIDO $96,200 $8,658 $104,858

Noted that the Fund Secretariat has revised the Agreement between the 
Government and the Executive Committee to reflect the addition of 
UNIDO as a cooperating implementing agency. Approved, on the 
understanding that the Treasurer will be requested to transfer the approved 
funds to UNDP and UNIDO only after receipt by the Secretariat of the 
verification report confirming that the country is in compliance; UNDP has 
committed to submitting the verification report by June 2023, and no later 
than 12 weeks prior to the 93rd meeting; the recommendations included in 
the verification report will be addressed during the implementation of the 
second tranche and that the actions implemented towards that end will be 
included in the progress report of the second tranche of stage III to be 
submitted with the country’s third tranche request; and in the unlikely 
event of non-compliance by the Government of Uruguay with its 
Agreement with the Executive Committee, relevant actions will be taken 
by the Executive Committee.

1.6

$445,318 $33,096 $478,414Total for Uruguay 7.5

VENEZUELA

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of institutional strengthening project (phase XV: 
7/2023-6/2026)

UNDP $756,407 $52,948 $809,355

HFC PHASE-DOWN PLAN

HFC phase-down plan

Preparation of a Kigali HFC implementation plan UNIDO $220,000 $15,400 $235,400

$976,407 $68,348 $1,044,755Total for Venezuela
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VIETNAM

HFC PHASE-DOWN PLAN

Preparation of project proposal

Preparation of a KIP investment project in the commercial 
refrigeration sector for Sanaky

IBRD $30,000 $2,100 $32,100

Preparation of a KIP investment project in the domestic 
refrigeration sector for Aqua Electrical Appliances, Darling 
Electronics, and Hoa Phat Refrigeration Engineering

IBRD $80,000 $5,600 $85,600

Preparation of a KIP investment project in the industrial 
refrigeration sector for Quang Thang Refrigeration

IBRD $30,000 $2,100 $32,100

Noting that the project would include a consumption phase-out target and 
a subsector strategy to ensure that that phase-out was achieved and 
sustained.

Preparation of a KIP investment project in the mobile air-
conditioning sector for Thaco Auto

IBRD $30,000 $2,100 $32,100

Noting that the project would achieve a consumption phase-out by 
converting the manufacture of the MAC systems for one model of motor 
vehicle, with the objective of prompting a wider conversion in the MAC 
sector.

$170,000 $11,900 $181,900Total for Vietnam

ZAMBIA

SEVERAL

Ozone unit support

Extension of the institutional strengthening project (phase 
IX: 7/2023-6/2026)

UNEP $180,000 $0 $180,000

$180,000 $180,000Total for Zambia

ZIMBABWE

PHASE-OUT PLAN

HCFC phase out plan

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) 
(energy efficiency - related activities under decision 89/6)

UNEP $120,000 $14,706 $134,706

HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNDP $150,000 $10,500 $160,500
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector amounting US$120,000, plus support 
costs of US$14,706 for UNEP; and that the Fund Secretariat has updated 
the Agreement between the Government of Zimbabwe and the Executive 
Committee, specifically Appendix 2-A, based on the revised funding level 
due to the inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector; and paragraph 17 that has 
been added to indicate that the updated Agreement supersedes that reached 
at the 86th meeting. Approved on the understanding that, a project 
completion report for stage I would be submitted to the 93rd meeting and 
that a report on the implementation of the remaining activities in stage I 
would be submitted as part of the request for the third tranche of stage II.

2.5
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HCFC phase-out management plan (stage II, second tranche) UNEP $192,500 $23,591 $216,091
Noted the submission of additional activities to maintain energy efficiency 
in the refrigeration servicing sector amounting US$120,000, plus support 
costs of US$14,706 for UNEP; and that the Fund Secretariat has updated 
the Agreement between the Government of Zimbabwe and the Executive 
Committee, specifically Appendix 2-A, based on the revised funding level 
due to the inclusion of funding for additional activities to maintain energy 
efficiency in the refrigeration servicing sector; and paragraph 17 that has 
been added to indicate that the updated Agreement supersedes that reached 
at the 86th meeting. Approved on the understanding that, a project 
completion report for stage I would be submitted to the 93rd meeting and 
that a report on the implementation of the remaining activities in stage I 
would be submitted as part of the request for the third tranche of stage II.

3.2

SEVERAL

Ozone unit support

Renewal of the institutional strengthening project (phase 
XII: 7/2023-6/2026)

UNEP $392,782 $0 $392,782

$855,282 $48,797 $904,079Total for Zimbabwe 5.8

401.4GRAND TOTAL $27,533,267 $1,720,721 $29,253,988
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IBRD 29.6 $2,506,532 $175,456 $2,681,988

UNDP 104.4 $9,571,090 $673,446 $10,244,536

UNEP 12.0 $6,795,655 $221,976 $7,017,631

UNIDO 249.4 $7,894,990 $557,355 $8,452,345

$57,388 $552,388Australia 6.1 $495,000
$35,100 $305,100Germany $270,000

6.1 $735,000 $88,588 $823,588
$30,000 $3,900 $33,900

$765,000 $92,488 $857,488

$136,500 $12,285 $148,785
234.2 $15,918,438 $1,191,303 $17,109,741

$355,500 $24,885 $380,385161.1
$16,410,438 $1,228,473 $17,638,911

$480,000 $55,200 $535,200
$8,977,829 $274,420 $9,252,249

$900,000 $70,140 $970,140
$10,357,829 $399,760 $10,757,589

BILATERAL COOPERATION 

Phase-out plan
HFC phase-down plan
TOTAL:
INVESTMENT PROJECT 

Refrigeration
Phase-out plan
HFC phase-down plan
TOTAL:
WORK PROGRAMME AMENDMENT 

Phase-out plan
Several
HFC phase-down plan
TOTAL:

Summary by Parties and Implementing Agencies

GRAND TOTAL (HCFCs and HFCs) 401.4 $27,533,267 $1,720,721 $29,253,988
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Balances on projects returned at the 92nd meeting 

Agency Project costs (US$) Support costs (US$) Total (US$) 

UNDP (decisions 92/3(a)(ii)) 334,630 23,485 358,115 

UNEP (decisions 92/3(a)(ii)) 277,372 17,732 295,104 

UNIDO (decisions 92/3(a)(ii)) 1,728,863 123,876 1,852,739 

World Bank (decisions 92/3(a)(ii)) 2,586 181 2,767 

Total 2,343,451 165,274 2,508,725 

Adjustment arising from the 92nd meeting for transferred projects 

Agency Project costs 

(US$) 

Support costs 

(US$) 

Total (US$) 

Germany (decision 92/3(b)(iv)) -803,872 -91,434 -895,306

UNDP (decision 92/3(b)(v)) 803,872 56,271 860,143 

Germany (decision 92/3(b)(vi)) -30,000 -3,900 -33,900

UNDP (decision 92/3(b)(vii)) 30,000 2,100 32,100 

UNEP (decision 92/3(b)(viii)) -10,000 -1,300 -11,300

UNIDO (decision 92/3(b)(ix)) 10,000 700 10,700 

World Bank (decision 92/3(b)(x)) -35,000 -2,450 -37,450

UNIDO (decision 92/3(b)(xi)) 35,000 2,450 37,450 

Net allocations based on decisions of the 92nd meeting 

Agency Project costs (US$) Support costs (US$) Total (US$) 

Australia 495,000 57,388 552,388 

Germany* -563,872 -60,234 -624,106

UNDP 10,070,332 708,332 10,778,664 

UNEP 6,508,283 202,944 6,711,227 

UNIDO 6,211,127 436,629 6,647,756 

World Bank 2,468,946 172,825 2,641,771 

Total 25,189,816 1,517,884 26,707,700 

* US $624,106 will be offset against approvals at the 93rd meeting.
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1 

 العاشر   المرفق

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف الهندوراسحكومة بين محدث   اتفّاق

 لمرحلة الثانية لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

حكومة   .1 بين  التفاهم  الاتفاق  هذا  في    الهندوراس يمثلّ  تخفيض  بإجراء  يتعلق  فيما  التنفيذية  واللجنة  )"البلد"( 

طن    صفرألف )"الموادّ"( إلى كمية ثابتة قدرها    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

 بما يتماشى مع الجداول الزمنية لبروتوكول مونتريال.  2030  ون الثانييناير / كان  1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    من

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  .2

فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد  في هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

الأطراف بالنسبة لأي استهلاك للمواد    ، يفقد الحق في طلب أو تلقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعددّ 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذييل    2-1الصف  يتجاوز  الخ- 2من  باعتباره  هذا  ألف  بموجب  التخفيضات  في  النهائية  طوة 

ألف، وفيما يتعلق بأي استهلاك يتجاوز المستوى المحدد  -1الاتفاق لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (. للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل  3-3-4و 3-2-4، و3- 1-4 الصفوفي لكل مادة ف

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   .3

ا التمويل، من حيث المبدأ، في  ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذ  -2من التذييل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  .4

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5لفقرة الفرعية  وفقا لالموافق عليها )"الخطة"(. و

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسيجرى  - 2من  هذا  ألف من 

 بتكليف من الوكالة الثنائية أو المنفذّة المعنية. التحقيق المشار إليه أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمويل 

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  .5

 من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل: على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

ألف لجميع السنوات المعنيّة.  - 2من التذييل    2-1الصف  في    لأهداف المحددة أن يكون البلد قد حقق ا ( أ)

. وتستثنى  هذا الاتفاقوالسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على  

في تاريخ انعقاد اجتماع  يستحق تقديمها  البرامج القطرية    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات التي  

 ؛ طلب التمويللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه ال

، إلا إذا قررت اللجنة لجميع السنوات ذات الصلة   أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف (ب)

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 

قدم   (ج) قد  البلد  يكون  الشريحة  أن  تنفيذ  عن  التذييل  تقريرا  هيئة  تقارير وخطط   -4على  )"شكل  ألف 

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ  ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويلتنفيذ"(  ا

سابقا  عليها  الموافق  الشرائح  في  فيها  شُرع  التي  من   ،للأنشطة  المتاح  التمويل  معدل صرف  وأن 

 ؛ في المائة 20الشريحة الموافق عليها سابقا يزيد عن 
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ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية    - 4على هيئة التذييل    الشريحةتنفيذ    أن يكون البلد قد قدمّ خطة ( د)

السنة التي يطُلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق.  يالبلد أنه  سيؤكد  .6

عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا    وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 والالمرونة في إعادة تخصيص الأم

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص   .7 أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته  ،ها من 

 السنويةتنفيذ  الجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة  التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة ي  عمليات إعادة  ( أ)

قائمة تقدم ثمانية    شريحة)د( أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ    5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  علقالتي يمكن أن تتالمسائل   (1)

 التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة  (3) أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالية، أو إزالة أي  يةسنو تقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال  (4)

في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة    30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 موافق عليها؛ 

أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد   (5)

التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  

استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على أن  

أت الشامل ؤدي  التمويل  إلى خفض مستوى  التكنولوجيا  بتغيير  ي وفورات محتملة متصلة 

 ؛ بموجب هذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفيذ السنوية    عمليات إعادة  (ب) التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة 

ذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفي

 اللاحق؛ 

الثنائية أو  و (ج)  الوكالات  إلى  خطة  ال أو البلد في إطار    المنفذة سيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها 

 في إطار هذا الاتفاق.  الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 التبريداعتبارات لقطاع خدمات  

 ولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ي .8

أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ( أ)

 تنفيذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنية بعين الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائية ووأن يأخذ البلد   (ب)

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   .9

)"الوكالة المنفذة    الرئيسيةكون الوكالة المنفذة  يأن  على    اليونيدووافق  وا الاتفاق.  لوفاء بالالتزامات بموجب هذ من أجل ا 

تحت قيادة الوكالة  )"الوكالة المنفذة المتعاونة"(    ةتعاونموكالة المنفذة ال الكون  تعلى أن    اليونيب وافقت  والرئيسية"(  

افق البلد على عمليات التقييم، التي قد تتم في إطار  يووهذا الاتفاق.    بموجبفيما يتعلق بأنشطة البلد    الرئيسيةالمنفذة  

تقييم   المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج  المنفذة  برنامج  برامج الرصد والتقييم للصندوق  أو   الرئيسيةالوكالة  و/ 

 المشاركة في هذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةال

ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها   .10

وستدعم  )ب(.    5بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية  

من الرئيسيـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  المنفذة    الوكالة  للوكالة  الشامل  التنسيق  إطار  في  الخطة  تنفيـذ  خلال 

التذييل   المتعاونة في  المنفذة  الرئيسية والوكالة  المنفذة  الوكالة  باء، على    -6ألف والتذييل    -6الرئيسية. وترد أدوار 

لوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  وتوافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئيسية واالتوالي.  

 ألف.   -2في التذييل  4- 2و 2-2المحددة في الصفين 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11

لامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له  ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن ا-2من التذييل    2-1الأفقي  

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

لى وفائه بكافة التزاماته  وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللجنة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد ع

التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد  

ألف )"تخفيضات في التمويل بسبب    - 7بأنه يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل  

تخفيضات الاستهلاك غير المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عن كّل كيلوغرام منعدم الامتثال"(،  

السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   عنية لهذا الاتفاقعدم الامتثال الم  . وبعد اتخاذ هذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   .12

 .لة في البلد تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات ص 

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئيسية  و  سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية  .13

على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ،لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 
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 تاريخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي ال يتم إنجاز   .14

الخطة والتنقيحات  حة لتنفيذ  آخر شريألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  - 2الاستهلاك في التذييل  

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   طةالخ  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في   على حدة تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الاتفاق  .15

، ما لم مونتريال  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

لل .16 المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  المتعدد  يمكن  للصندوق  التنفيذية  واللجنة  بلد 

 . الأطراف

ان الاتفاق المحدث هذا يحلّ محلّ الاتفاق المعقود بين حكومة هندوراس واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس   17

 والثمانين للجنة التنفيذية.  
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 

 
المجموع  المرفق  المادة 

 ة 

 البدء لإجمالي التخفيضات في الاستهلاك نقطة 

 )بأطنان قدرات استنفاد الأوزون( 

22- الهيدروكلوروفلوروكربون  18.00 الأولى  جيم 

 1.90 الأولى  جيم ب 141- الهيدروكلوروفلوروكربون

 19.90 الأولى  جيم المجموع الفرعي 

ب الوارد في البوليولات سابقة  141- الهيدروكلوروفلوروكربون

 المستوردة الخلط 

 0.80 الأولى  جيم

 20.70 الأولى  جيم المجموع 

 

 

 ألف: الأهداف والتمويل - 2التذييل 

 المجموع  2030 20282029 2027 2026 2025 2024 2023 2022 2021 2020 الوصف  الصف 

تخفيضات   1.1 جدول 

بروتوكول مونتريال لمواد  

المجموعة  جيم،  المرفق 

الأولى )أطنان من قدرات  

 استهلاك الأوزون( 

 غير متاح 0 6.47 6.47 6.47 6.47 12.94 12.94 12.94 12.94 12.94

الحد الأقصى المسموح به   1.2

للاستهلاك الكلي من مواد  

المجموعة  جيم،  المرفق 

الأولى )أطنان من قدرات  

 استهلاك الأوزون(  

  غير متاح 0 2.70 6.47 6.47 6.47 9.91 9.91 9.91 12.94 12.94

عليه   2.1 المتفق  التمويل 

الرئيسية   المنفذة  للوكالة 

)دولار   )اليونيدو( 

 أمريكي( 

197,000 0 0 244,500 0 298,500 0 157,000 0 177,500 1,074,500 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة   2.2

 الرئيسية )دولار أمريكي(  

13,790 0 0 17,115 0 20,895 0 10,990 0 12,425 75,215 

عليه   2.3 الموافق  التمويل 

المتعاونة  المنفذة  للوكالة 

)دولار   )اليونيب( 

 أمريكي( 

26,500 0 0 76,500 0 36,500 0 43,000 0 33,000 215,500 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة   2.4

 المتعاونة )دولار أمريكي(

3,445 0 0 9,945 0 4,745 0 5,590 0 4,290 28,015 

التمويل   3.1 المتفق مجموع 

 عليه )دولار أمريكي( 

223,500 0 0 321,000 0 335,000 0 200,000 0 210,500 1,290,000 

الدعم   3.2 تكاليف  مجموع 

 )دولار أمريكي(

17,235 0 0 27,060 0 25,640 0 16,580 0 16,715 103,230 

المتفق   3.3 التكاليف  مجموع 

 عليه )دولار أمريكي( 

240,735 0 0 348,060 0 360,640 0 216,580 0 227,215 1,393,230 

 11.71 المتفق على إزالته بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22- مجموع الهيدروكلوروفلوروكربون 4.1.1

 6.30 الذي يتعين إزالته من مرحلة سابقة )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22-الهيدروكلوروفلوروكربون 4.1.2

 0.00 )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 22-المتبقي من الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل  4.1.3

 0.00 ب المتفق على إزالته بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 141- مجموع الهيدروكلوروفلوروكربون 4.2.1

 1.90 ب الذي يتعين إزالته من مرحلة سابقة )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 141-الهيدروكلوروفلوروكربون 4.2.2

 0.00 ب )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 141-الاستهلاك المؤهل المتبقي من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.2.3

 0.00 ب الموجود في البوليولات سابقة الخلط المستوردة المتفق على إزالته بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 141- الهيدروكلوروفلوروكربونمجموع  4.3.1

 0.80 من مرحلة سابقة )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( ب الموجود في البوليولات سابقة الخلط المستوردة المتفق على إزالته 141-الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.2

 0.00 د الأوزون()بالأطنان من قدرات استنفاب الموجود في البوليولات سابقة الخلط المستوردة 141-الاستهلاك المؤهل المتبقي من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.3

 .2022/ 30/9:    88/14*  تاريخ انتهاء المرحلة الأولى حسب المقرر  
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمويل - 3التذييل 

 

- 2ل  ـة المحددة في التذييـفي السن  الثاني  اع  ـة عليه في الاجتمـسيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافق  .1

 لف. أ

 ألف : شكل تقارير وخطط التنفيذ  - 4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقرير السابق، ويالتقدم المحرز منذ    تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف،  سردي تقرير   ( أ)

يتعلق   فيما  البلد  فيها  المواد، وكيفبإزالة هذه  حالة  ب  ، وكيفتسهم مختلف الأنشطة  بعضها  تتصل 

ن تنفيذ  عمباشرة    المزالة كنتيجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمية  ينبغي أن يتضمن التقرير  و البعض.  

لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجيا البديلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ينبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    بتقديم معلومات

مختلفة المدرجة في النشطة  الأالتقرير الضوء على النجاحات والخبرات والتحديات المتصلة بيسلط  

ات  المعلومات الأخرى ذ  أن يوفريعكس أية تغييرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأنالخطة،  

تغييرات  والصلة.   أية  معلومات عن  أيضا  التقرير  يتضمن  أن  ب ينبغي  التنفيذ  )خطط(  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغييراتمن  هذه  يبرر  التأخيروما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 

تفاق، أو  من هذا الا  7 تخصيص الأموال خلال تنفيذ الشريحة، على النحو المنصوص عليه في الفقرة

 ؛ تغييرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد،  مستقل ل تقرير تحقق   (ب)

الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع    في)ب(  5لفقرة الفرعية  ل

أن   ويتعين  الشرائح  من  السنوات ذات  كل طلب خاص بشريحة  لجميع  الاستهلاك  التحقق من  يقدم 

)أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعية  

 عنها؛ 

بها   (ج) سيضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشريحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 

للتنفيذ، وو الرئيسية  والمعالم  الإتمام  بينقت  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعين  السابقة  الشرائح  تنفيذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البيانات  وستقدم  ؛ 

. وينبغي أن يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقويمية

بالتفصيل  مكنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ينبغي أن يحدد الوصف أي تغييرات م

أدخلت التي  لها  التغييرات  تفسيرا  يقدم  وأن  الشاملة  الخطة  الأنشطة  على  وصف  تقديم  ويمكن   .

 ؛ المستقبلية كجزء من نفس الوثيقة بوصفه التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاه

ط التنفيذ السنوية المقدمة  خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةمعلومات الكمية الخاصة  مجموعة من ال ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتمن خلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من  )ه(

توازي، ينبغي أخذ الاعتبارات التالية في  لخطة إفي سنة معينة واحدة تنفذ بشكل ملفي حال وجود مرحلتين   .2

 الحسبان عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط: 

تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ستشير بشكل حصري إلى   )أ( 

 الأنشطة والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ 
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أهداف استهلاك مختلفة للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في إطار  وإذا كانت المراحل قيد التنفيذ لها   )ب(

ألف في كل اتفاق في سنة معينة، فإن هدف استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية - 2التذييل  

 الأقل سيستخدم كمرجع للامتثال لهذه الاتفاقات وسيشكل الأساس للتحقيق المستقل. 

 لأدوار المتعلقة به ألف: مؤسّسات الرصد وا - 5التذييل 

 

ستقوم الوحدة الفنية للأوزون في هندوراس، التابعة لأمانة الموارد الطبيعية والبيئة، بتنسيق تنفيذ المشروع بما   .1

 خطة. الفي ذلك الأنشطة المقترحة في 

منفذة  خطة بمساعدة من الوكالة الل ستكون الوحدة الفنية للأوزون مسؤولة عن التنسيق الوطني للبرنامج الكامل ل .2

الوكالة المنفذة المتعاونة. وستقدم الوحدة الدعم للوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة في إعداد  والرئيسية  

 الخطط السنوية للتنفيذ والتقارير المرحلية للجنة التنفيذية.

والتشريعات، الإجراءات    خطة  بمتابعة إصدار وإنفاذ السياساتالستكون الوحدة الفنية للأوزون مسؤولة عن   .3

 :هي للقيام بهذه الأنشطة

خطة، بما في ذلك تصميم مفصل للأنشطة، ومراجعة الأنشطة  التنفيذ جميع الأنشطة للمكونات داخل  )أ( 

المشتركة، وتحديد المستفيدين واختيارهم، والتعاقد على السلع والخدمات، والمساعدة التقنية المستمرة  

 المشروع وغير ذلك من الأنشطة؛ للمستفيدين من  

المواد   )ب( باستخدام  المتعلقة  المحلي  الخاص  القطاع  في  والسلوكيات  للاتجاهات  المنتظم  الرصد 

 الهيدروكلوروفلوروكربونية وبدائلها الممكنة؛ 

تصميم، وتنظيم وتنفيذ )السنوي( لأنشطة رصد المشروع، بما في ذلك تصميم أدوات جمع البيانات   )ج(

 التحليل؛ وأدوات  

تحليل نتائج الرصد والإبلاغ عنها، بما في ذلك تصميم تنفيذ التدابير التصحيحية و/أو أنشطة المساعدة   )د( 

 التقنية، وتنظيم الاجتماعات ذات الصلة من أجل استعراض الرصد وإدارته؛ 

 تصميم وتنفيذ التدابير التصحيحية؛  )هـ(

 التقنية المقدمة إلى المستفيدين من المشروع؛ التنفيذ المنتظم لأنشطة المساعدة  )و(

تنفيذ   )ز( بشأن  السنوية  السنوية، والتقارير نصف  المرحلية  التقارير  التنفيذ نصف  الإعداد  خطة وخطة 

أي   إعداد  أيضا  وستشمل  المحدد.  للشكل  وفقا  الأطراف،  المتعدد  للصندوق  التنفيذية  للجنة  السنوية 

 خطة. اللمشروع   تقرير آخر ضروري للتشغيل الملائم 

والمؤسسات   .4 الصناعة،  واتحادات  الأخرى،  الحكومية  الهيئات  مع  استراتيجية  تحالفات  الحكومة  ستنشئ 

 الأكاديمية، مما يسمح لها بتعزيز الاستراتيجية وتوسيع نطاق عملها، بما في ذلك: 

القطاعات المشتركة المؤسسات المهنية ومؤسسات التدريب الأساسي لدعم برنامج التدريب بأكمله إلى   )أ( 

 في استخدام غازات التبريد التي سيتم إزالتها والبدائل إلى قطاع الخدمة برمته؛ 

تقوم إدارات الجمارك في المقاطعة وبين المقاطعات وفي المدينة بتنظيم وإرشاد وتنفيذ اللوائح، ضمن   )ب(

وستنفذ الإجراءات وعمليات  جملة أمور، المتعلقة بالمواد الخاضعة للرقابة في بروتوكول مونتريال. 

التفتيش وتشرف على صادرات وواردات المواد المستفدة للأوزون. وتنفذ التدابير التشغيلية اللازمة  

لمنع التهريب والتجارة غير القانونية للمواد المستنفدة للأوزون. وستقوم، بالمشاركة مع الوحدة الفنية 
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والمعدا المواد  من  والتحقق  بالتفتيش  مونتريال.  للأوزون،  بروتوكول  بموجب  للرقابة  الخاضعة  ت 

وعند مطالبتها من الوحدة الفنية للأوزون، ستعد الجمارك التقارير التي تعمل كمدخلات في التقارير  

 التي يجب أن يقدمها البلد إلى بروتوكول مونتريال.

ال .5 تعينه  منسق  من  ويتكون  الإزالة،  بإدارة خطة  الوظيفة  لهذه  متخصص  فريق  للأوزون  سيقوم  الفنية  وحدة 

ويزود بالدعم من الممثلين والخبراء في الوكالات المنفذة والبنية التحتية الضرورية للدعم. وسيشمل مكون الدعم لإدارة  

 وتحديث الأدوات القانونية لخطة الإزالة الأنشطة التالية:

 إدارة وتنسيق تنفيذ الخطة؛  )أ( 

والتطبي  )ب( السياسات  برنامج لإعداد  المطلوبة وضمان إنشاء  التكليفات  بممارسة  للحكومة  للسماح  قات 

 وفاء الصناعة بالتزامات خفض استهلاك المواد المستنفدة للأوزون؛

إعداد وتنفيذ أنشطة التدريب، والتوعية وبناء القدرات لضمان التزام عالي المستوى لأهداف الخطة   )ج(

 والتزاماتها؛ 

 ذلك تحديد تسلسل مشاركة الشركات في الأنشطة؛  إعداد خطط التنفيذ السنوية بما في )د( 

 إنشاء وتشغيل نظام للإبلاغ عن استخدام/بدائل المواد المستنفدة للأوزون من جانب المستخدمين؛  )هـ(

 تقرير عن التقدم المحرز في تنفيذ خطة الصرف السنوي استنادا إلى الأداء؛  )و(

ئج الخطة، مع مشاركة الكيانات التنظيمية البيئية المحلية  إنشاء وتشغيل آلية لامركزية لرصد وتقييم نتا )ز(

 من أجل ضمان الاستدامة. 

يوافق البلد على عمليات التقييم، التي يمكن إجراؤها في إطار برامج عمل الرصد والتقييم التابعة للصندوق  .6

 الاتفاق.المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج التقييم لدى أي من الوكالات التي تشارك في هذا  

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلية   ( أ) والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  ضمان 

 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة به، على النحو المبيّن في 

خطط   ( ب )  إعـداد  في  البلد  في  السنوية  تنفيذ  ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛   - 4 التذييل 

المرتبطة بها    الشرائحإلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4بما يتمشى مع التذييل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ( د)

 ألف؛ -4)د( من التذييل  1)ج( و1التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين خطط 

وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو    السنويةتنفيذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير   )ه(

الإبلاغ عن الأنشطة  . ومتطلبات الإبلاغ تشمل  ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4المحدد في التذييل  

 ؛التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة
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هدف   )و( تحديد  تم  التي  الأخيرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب  حال  في 

تقارير التحقق عن   الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء،  تنفيذ  تقارير  تقديم  للاستهلاك فيها، ينبغي 

من الجارية  استهلاك    المرحلة  بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  يتم  أن  إلى  الخطة 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛  )ز(

 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

طريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق  ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ ب )ط(

 عن البيانات؛ 

 تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  )ي(

من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   )ك(

المتعاونة،   المنفذة  ولتمويل  والوكالة  الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيضات  منفذة  الوكالة  التخصيص 

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 ستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُ  )ل(

 الطلب. تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند   )م( 

والتنسيق   )ن( للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  )س(

خذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة بعد التشاور مع البلد وأ .2

رة  ـألف، وفقا لما جاء بالفق- 1خطة إ واستهلاك المواد المذكورة في التذييل  المستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج  

 ألف. -4ل  ـ)ب( من التذيي1ة ـاق والفقرة الفرعي ـ)ب( من الاتف5ة ـالفرعي

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذييل 

. وهذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 

 تقديم المساعدة لوضع السياسات العامة عند الطلب؛  )أ( 

تنفيذ   )ب( في  البلد  الوكالة مساعدة  إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولها  التي  الأنشطة  وتقييم 

 المنفذة الرئيسية لضمان تنسيق التتابع في الأنشطة؛ 

تقديم تقارير عن هذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير المجمعة على النحو   )ج(

 ألف؛ - 4الوارد في التذييل 

والتنسيق  وال )د(  للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  توصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة.
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 ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل 

 
دولار الأمريكي عن كل 180من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

من التذييل   2-1 الصفمن الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون 

، على أساس الفهم بأن الحد الأقصى ألف  -2ذييل  من الت  2- 1  ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف-2

من خفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر في تدابير إضافية في الحالات التي  

 يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

خطة يتم تنفيذهما بالتوازي( مع  المن    وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان )مرحلتين .2

مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي  

تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن  

   لجزاء المطبق سيكون الأكبر.مستوى ا 
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 الحادي عشر   المرفق

 

 للصندوق المتعدد الأطراف  ةیذی واللجنة التنف ملاوي حکومة نی بمحدث  اتفاق 

   ةیوفقا للمرحلة الثان   ةیکلوروفلوروکربوندرویاستھلاك المواد الھ  ضیبشأن تخف

 ة یدروکلوروفلوروکربونیمن خطة إدارة إزالة المواد الھ

  

 غرض ال

 

بتخفيض الاستخدام المراقب    تعلقی  مايف   ةیذي )"البلد"( واللجنة التنف  ملاويحکومة  بين   تفاھم ال ھذا الاتفاق    مثلی -1

من قدرات استنفاد    ا  طن   صقرألف )" المواد "( إلى مستوى مستدام قدره    -1  لیيللمواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذ

 مونتریال. بروتوكول الزمني ل لجدول لمتثالا  ا  2030 كانون الثاني /ینایر  1الأوزون بحلول 

  

عل  وافقی  -2 عل  یالبلد  للمواد  السنوي  الاستھلاك  بحدود  المب   یالالتزام  الأفقي    نيالنحو  الصف  من   2-1في 

  ع يجمل  للتخفيضالزمني    الیجدول بروتوکول مونتر"( في ھذا الاتفاق وکذلك في  لیألف )"الأھداف والتمو  -2لیيالتذ

  ةيلیالتمو  لالتزاماتھا  ةیذي ھذا الاتفاق وأداء اللجنة التنف  بقبوله  على أنهالبلد    ویوافقألف.    - 1في التذیيل    المذكورة المواد  

إضافي من الصندوق المتعدد الأطراف أو الحصول    لیتمو یطلب للحصول عل  م ی من تقد منعی، 3الموصوفة في الفقرة  

خطوة  باعتباره    ،ألف  -2من التذیيل    2-1  الأفقي  تجاوز المستوى المحدد في الصفیبأي استھلاك للمواد    تعلقی ما  في  هيعل

التذیيل المحددة في  المواد  النھائية بموجب ھذا الاتفاق لجميع  یتعلق بأي استھلاك لكل م  -1التخفيض  ادة  ألف، وفيما 

 )الاستھلاك المتبقي المؤھل للتمویل(.  3- 1-4ي یتجاوز المستوى المحدد في الصف الأفق

 

  ل یالتمو  ر يتوف  یالمبدأ، عل  ث يمن ح  ة،یذ يالمحددة في ھذا الاتفاق، توافق اللجنة التنف   ه رھنا بامتثال البلد لالتزامات -3

الأفقي   الصف  في  التذ   1- 3المحدد  التنف   -2  ل یيمن  اللجنة  للبلد. وستوفر  التمو  ةیذ يألف  في    ثيمن ح   ل،یھذا  المبدأ، 

 "(. لیالتمو  یألف )"الجدول الزمني للموافقة عل -3 لیيالتذ  يالمحددة ف ةیذ ياجتماعات اللجنة التنف 

 

 ةيدروکلوروفلوروکربونيمن خطة إدارة إزالة المواد الھ  ةيھذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثان  ذيتنف  یالبلد عل وافقی -4

حدود    قيالبلد إجراء تحقق مستقل من تحق   قبلی)ب( من ھذا الاتفاق، سوف    5  ةيووفقا للفقرة الفرع   . )"الخطة"(  المعتمدة 

الوکالة    ستكلفوألف من ھذا الاتفاق.    -2  لیيمن التذ  2-1في الصف الأفقي    نيالنحو المب   یالاستھلاك السنوي للمواد عل

 التحقق المذکور أعلاه. بإجراء   المعنيةأو المنفذة   ةيالثنائ 

 

 شروط الإفراج عن التمویل

 

  ةيالشروط التالالبلد    یستوفيعندما    لیالتمو  یوفقا للجدول الزمني للموافقة عل  لیالتمو  ةیذ يستقدم اللجنة التنف  -5

 فقط:  الأقل یعل عيأساب   ةيثمانبمدة   لیالتمو یالمحدد في الجدول الزمني للموافقة عل ةیذ ياجتماع اللجنة التنف  قبل

 

السنوات    عيألف لجم  - 2  لیيمن التذ  2- 1البلد قد حقق الأھداف المحددة في الصف الأفقي    کون ی أن   ( أ)

. وتعفى  الاتفاق  اة التي تمت فيھا الموافقة على ھذھي جميع السنوات منذ السن المعنية. والسنوات  المعنية

في تاریخ اجتماع اللجنة التنفيذیة    لمستحقةالسنوات التي لا توجد فيھا تقاریر عن تنفيذ البرامج القطریة ا

 الذي یقدم فيه طلب التمویل؛

 

أن    ةی ذي، ما لم تقرر اللجنة التنفالمعنيةالسنوات    عيھذه الأھداف لجم  تحقيقمن    المستقل  التحقق  تم ی أن  و  (ب)

 مطلوب؛  ريھذا التحقق غ
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  ذ ي وخطط تنف  ری تقار   شكلألف )"   - 4  لیيالتذ  نموذج   في  حةی الشر  ذيتنف  ری البلد قد قدم تقر  کون ی أن  و  (ج)

الأنشطة التي بدأت مع   ذيمن تنف  رايمستوى کب  حقق  هسابقة؛ وأن  ةيمیکل سنة تقو  یشملالذي  "(  حةیالشر

ابقا کان س  ھايعل  الموافق  حةی المتاح من الشر  لی سابقا؛ وأن معدل صرف التمو  ھايالشرائح الموافق عل

 في المائة؛ 20أکثر من 

 

  یحت  ةيمی کل سنة تقو  تشملالتي  ألف    - 4  لیيالتذ  نموذج   في  حةی الشر  ذيالبلد قد قدم خطة تنف  کون ی أن  و  ( د)

  ة، يالنھائ   حةی أو في حالة الشر  ةيالتال   حةی الشر  م ی تقد  لی الجدول الزمني للتمو  ھايف   توقعی التي  السنة  

 .ویشمل تلك السنة أیضا استكمال جميع الأنشطة المتوقعة

 

 الرصد

 

 لیيفي التذ  المذكورة بموجب ھذا الاتفاق. وستقوم المؤسسات    هلأنشطت  قيالبلد إجراء رصد دق  ضمنی سوف   -6

وفقا  وتقدیم تقاریر عنھا  السابقة    حةی الشر  ذي الأنشطة في خطط تنف  ذي ألف )"مؤسسات الرصد والأدوار"( برصد تنف  -5

 . هنفس لیيالمحددة في التذ اتھايلأدوارھا ومسؤول

 

 في إعادة تخصیص الأموال  المرونة

 

وفقا    ،المعتمدةجزء من أو کل الأموال    صيمرونة في إعادة تخص بالالبلد    یتمتعأن    یعل  ةیذ يتوافق اللجنة التنف  -7

 ألف:  -1 لیيلمواد المحددة في التذا إزالة أسلس خفض في الاستھلاك و  قيتحقمن أجل  للظروف المتطورة 

 

  ذ ي إما في خطة تنف   ةيسيرئ   لات ی تعدعلى أنھا  المصنفة    التخصيصات عادة  التوثيق المسبق ل   جبی  ( أ)

 حةی الشر  ذيلخطة تنف  كتعدیلأعلاه، أو  المذكورة  )د(  5  ةيفي الفقرة الفرع  المتوقعالنحو   یعل  حةی الشر

التغييرات    ستتعلق، للموافقة عليھا. وعيأساب  ةيثمانبمدة    التي ستقدم قبل أي اجتماع للجنة التنفيذیة ةيالحال

 الرئيسية بما یلي:

 

 بقواعد وسياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛   تعلقھاالمسائل التي یحتمل  (1)

 ؛ الاتفاق  ال أي بند من بنود ھذتعدس التغييرات التي و (2)

 منفذة لمختلف الشرائح؛أو    وكالة ثنائيةالمخصصة لکل    ةیالسنو  لی لتموا   ات یمستوفي    التغيراتو (3)

نشاط   حذف أو    ، المعتمدة   ةيالحال  حةی الشر  ذ يالمدرجة في خطة تنف   ريللأنشطة غ  ل یتمو  وتوفير (4)

 ؛معتمدة  حةیآخر شر   فيفي المائة من مجموع تکال  30تکلفة تتجاوز  ب حة،یالشر  ذيخطة تنف   من

التكاليف    قبيلھذا ال   منمقدم  أي طلب  یحدد  التغييرات في التكنولوجيات البدیلة، على أساس أن   (5)

الضافية المرتبطة بھا، والتأثير المحتمل على المناخ، وأي اختلافات في أطنان قدرات استنفاد  

یتعين   التي  الاقتضاء  إزالتھا، الأوزون  یؤ،  عند  الوفورات    ةوافقم  كذلكد  كوأن  أن  البلد على 

ویل الكلي بموجب  من مستوى التمبالتالي  بتغيير التكنولوجيا ستقلل   تعلقا ی متحقيقھا في  المحتمل

 ؛ الاتفاق  اھذ

 حةی الشر  ذيفي خطة تنف   ةيسي رئ  لاتیتعد على أنھا  المصنفة    ريغ   التخصيصاتإدراج إعادة    مکنیو (ب)

 اللاحق؛  حةی الشر  ذي تنف  ریفي تقرعنھا    ةی ذ ياللجنة التنف وإبلاغ  في ذلك الوقت،    الجاري تنفيذھا  ،المعتمدة 
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للمواد  ی (ج) كبدیل  الھيدروفلوروكربون  تكنولوجيات  فيھا  تختار  التي  الحالات  في  البلد،  وافق 

الھيدروكلوروفلوروكربونية، ومع الأخذ في الحسبان الظروف الوطنية المتعلقة بالصحة والسلامة: أن  

مراجعة معایير اللوائح    عندأن ینظر  وبدائل التي تقلل الآثار على المناخ إلى أدنى حد؛  رصد توافر ال ی

في الأحكام المناسبة التي تشجع على إدخال مثل ھذه البدائل؛ وأن ینظر في إمكانية اعتماد  والحوافز  

خطة، حسب الاقتضاء، وأن  الالبدائل ذات الفعالية من حيث التكلفة التي تقلل الأثر على المناخ في تنفيذ  

 لتقاریر تنفيذ الشریحة؛   یبلغ اللجنة التنفيذیة عن التقدم المحرز وفقا

 

الصندوق المتعدد    یأو المنفذة أو البلد بموجب الخطة إل  ةيتحتفظ بھا الوکالات الثنائ  ةيأي أموال متبق   عادت ( د)

 المتوقعة بموجب ھذا الاتفاق.   رة يالأخ  حةیالانتھاء من الشر  بعدالأطراف  

 

 د یاعتبارات لقطاع خدمة التبر

 

 ، وبصفة خاصة:دی في قطاع خدمة التبر  المدرجة في الخطةالأنشطة  ذي لتنف خاص اھتمام   یولیسوف  -8

 

الخاصة التي    اجاتيمعالجة الاحتمن أجل  بموجب ھذا الاتفاق  له  البلد المرونة المتاحة    ستعملیسوف   ( أ)

 المشروع؛  ذيقد تنشأ أثناء تنف

 

خلال    دیقطاع خدمة التبربالقرارات ذات الصلة   المعنيةأو المنفذة    /و  ةيالبلد والوکالات الثنائ  ویراعي  (ب)

 الخطة.  ذيتنف

 

الثنائیة والمنفذة   الوكالات  

 

  تنفذأو    ینفذھاھذا الاتفاق وعن کافة الأنشطة التي    ذيعن إدارة وتنف   الكاملة  ةيتحمل المسؤول  یالبلد عل  وافقی -9

الوکالة المنفذة    کونتأن    یعل   باليوني   تبموجب ھذا الاتفاق. ووافق المحددة  لوفاء بالالتزامات  من أجل ا  هعن  ابةين بال

بأنشطة البلد    تعلقی   مايف  ةيس يالوکالة المنفذة الرئ   بقيادة الوکالة المنفذة المتعاونة    کونیأن    یعل  دوي ونيووافق ال   ةيس يالرئ 

  مييإجراؤھا في إطار برامج عمل الرصد والتق  مکنیالتي    مييالتق  اتيعمل   یالبلد عل  وافقیبموجب ھذا الاتفاق. و المحددة  

الوکالة المنفذة المتعاونة    و  ةي سي المنفذة الرئ  بالوكالةالتقييم الخاص  الأطراف أو في إطار برنامج    ددالتابعة للصندوق المتع

 المشارکة في ھذا الاتفاق. 

 

الأنشطة    عيعن جم  وتقدیم تقاریر  ينالمنسق  ذيوالتنف   طيمسؤولة عن ضمان التخط  ة يسي ستکون الوکالة المنفذة الرئ -10

)ب(. وستدعم الوکالة   5  ةي المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرع  ل يسب  یعل  التي تشملبموجب ھذا الاتفاق،  

. وترد  ةيسي لوکالة المنفذة الرئمن ا العام    قيتنسالخطة في إطار ال   ذي من خلال تنف  ةيس يالمنفذة المتعاونة الوکالة المنفذة الرئ

التوالي. وتوافق اللجنة    یباء عل  -6  لیيألف والتذ  -6  لیيوالوکالة المنفذة المتعاونة في التذ  ةيس يأدوار الوکالة المنفذة الرئ 

  الصفين في    نةيالمنفذة المتعاونة بالرسوم المب  الةوالوک  ةيسي الوکالة المنفذة الرئ  دیتزو  یالمبدأ، عل   ثي من ح  ة،یذ يالتنف 

 ألف.  -2 لیي من التذ  4- 2و  2-2 نييالأفق

 

 عدم الامتثال للاتفاق 

 

لأي سبب  ألف    2-  لیيمن التذ  2-1البلد أھداف إزالة المواد المحددة في الصف الأفقي    تحقيقفي حالة عدم    -11

التمویل وفقا للجدول الزمني للموافقة  یستحق  لن    هأن  یعلالبلد    وافقی  عندئذ، لھذا الاتفاق،    همن الأسباب أو عدم امتثال

المعدل الذي حددته   لیالتمو  یزمني للموافقة علالجدول  لوفقا ل  لیالتمو  سيعاد  ة،یذي اللجنة التنف  ریعلى التمویل. ووفقا لتقد 

  ةيالتال  حةی قبل استلام الشر  استيفاؤھاالتي کان من المقرر  ه  التزامات  عياستوفى جم  هالبلد أن  ثبتیبعد أن    ةیذي اللجنة التنف
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  ل یالتمو  مبلغأن تخفض    ةیذي للجنة التنف  جوزی   هبأنالبلد    قریومن التمویل في إطار الجدول الزمني للموافقة على التمویل.  

من قدرات   لوغرام ي بکل ک تعلقی  مايعدم الامتثال"( ف بسبب   لیفي التمو ضاتي تخفألف )"  - 7 ل یيبالمبلغ المحدد في التذ 

 نةيمع  ةکل حال  ةیذي . وسوف تناقش اللجنة التنفسنةفي أي    التي لم تتحققفي الاستھلاك    ضاتياستنفاد الأوزون من التخف 

لامتثال لھذا  حالة عدم الن تکون  اتخاذ القرارات،    وبعدالبلد لھذا الاتفاق، وتتخذ القرارات ذات الصلة.    ھايف  متثلیلم  

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبليةللشرائح   لیالتمو  م یالاتفاق عائقا أمام تقد 

 

  ی في المستقبل قد تؤثر عل  ةیذ يجنة التنف ل لتصدرھا ا أساس أي قرارات    یھذا الاتفاق عل  لیتمو  لیتعد   تم ی لن   -12

 مشروعات أخرى في قطاع الاستھلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد.  أي لیتمو

 

والوکالة المنفذة المتعاونة   ةيس يوالوکالة المنفذة الرئ   ة یذي البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنف  بي ستجیسوف   -13

الوکالة المنفذة الرئ يھذا الاتفاق. وبصفة خاصة، س  ذي تنف  ريسي تمن أجل   إمكانية  والوکالة المنفذة المتعاونة ب  ةيس يزود 

 الاتفاق.   ذاللتحقق من الامتثال لھ اللازمةالمعلومات  یلعصول ح ال

 

 الإنجاز  موعد

 

نھا  تم يس -14 في  بھا  المقترن  والاتفاق  الخطة  التال  ةیإنجاز  أقص  ھايف  حددیلآخر سنة    ةيالسنة  ب  یحد   همسموح 

في خطة   كانت متوقعةو،  ذلك الوقتفي    معلقةلاتزال  أنشطة    وإذا وجدتألف.    -2  لیيفي التذ الوارد  لجمالي الاستھلاك  

السنة    ةیإنجاز الخطة حتى نھا  تأخري، س 7)د( والفقرة    5  ةياللاحقة وفقا للفقرة الفرع   الأخيرة وتعدیلاتھا  حةیلشر ا  ذيتنف 

( من  ـ)ھ  1)د( و    1)ب( و    1)أ( و    1  البلاغ وفقا للفقرات الفرعية  شروطتنفيذ الأنشطة المتبقية. وستستمر    التي تلي 

 . خلاف ذلكالتنفيذیة   اللجنة تحددألف حتى وقت إنجاز الخطة ما لم  -4التذیيل 

 

   صلاحیةال

 

  یوعل   ال ی بروتوکول مونتر  اق يضمن س  على حدة في ھذا الاتفاق    ھايالشروط المنصوص عل  عيجم  ذيتنف  تم ی     15

لھا المعنى المنسوب إليھا في بروتوكول    فاقالات  اجميع المصطلحات المستخدمة في ھذوالنحو المحدد في ھذا الاتفاق.  

 مونتریال ما لم یحدد خلاف ذلك ھنا.

 

المتعدد  ه إلا بالاتفاق الكتابي المتبادل بين البلد واللجنة التنفيذیة للصندوق  ؤ لا یجوز تعدیل ھذا الاتفاق أو إنھا  16

 الأطراف.

 

ان الاتفاق المحدث ھذا یحلّ محلّ الاتفاق المعقود بين حكومة ملاوى واللجنة التنفيذیة في الاجتماع الخامس   17

   والثمانين للجنة التنفيذیة.
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 التذییلات

 

 ألف: المواد -1  التذییل

 

الاستھلاك )طن من نقطة البدایة لإجمالي تخفیضات   المجموعة  الفئة المادة 

 قدرات استنفاذ الأوزون( 

22 -الھيدروكلوروفلوروكربون  10.80 الأولى جيم 

 

 ألف: الأهداف والتمویل - 2التذییل 

 الوصف  الصف
2020 2021-

2022 

2023 2024 2025 2026 2027-

2029 

 المجموع 2030

بروتوكول   1.1 تخفيضات  جدول 

جيم،   المرفق  لمواد  مونتریال 

من   )أطنان  الأولى  المجموعة 

 قدرات استھلاك الأوزون( 

 غير متاح 0.27 3.51 3.51 3.51 7.02 7.02 7.02 7.02

به   1.2 المسموح  الأقصى  الحد 

مواد   من  الكلي  للاستھلاك 

المرفق جيم، المجموعة الأولى 

استھلاك  قدرات  من  )أطنان 

 الأوزون(  

  غير متاح 0.00 3.51 3.51 3.51 7.02 7.02 7.02 7.02

للوكالة   2.1 عليه  المتفق  التمویل 

)یونيب(  الرئيسية  المنفذة 

 )دولار أمریكي(

180,000 0 260,000 0 0 65,000 0 65,000 570,000 

المنفذة   2.2 الوكالة  دعم  تكاليف 

 الرئيسية )دولار أمریكي(  
23,400 0 32,866 0 0 8,217 0 8,217 72,700 

للوكالة   2.3 عليه  الموافق  التمویل 

)یونيدو(  المتعاونة  المنفذة 

 )دولار أمریكي(

100,000 0 100,000 0 0 0 0 0 200,000 

دعم   2.4 المنفذة  تكاليف  الوكالة 

 المتعاونة )دولار أمریكي(
9,000 0 9,000 0 0 0 0 0 18,000 

عليه  3.1 المتفق  التمویل  مجموع 

 )دولار أمریكي(
280,000 0 360,000 0 0 65,000 0 65,000 770,000 

)دولار   3.2 الدعم  تكاليف  مجموع 

 أمریكي( 
32,400 0 41,866 0 0 8,217 0 8,217 90,700 

المتفق عليھا   3.3 التكاليف  مجموع 

 )دولار أمریكي(
312,400 0 401,866 0 0 73,217 0 73,217 860,700 

 7.02 المتفق على إزالته بموجب ھذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22- مجموع الھيدروكلوروفلوروكربون 4.1.1

 3.78 الذي یتعين إزالته من مرحلة سابقة )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(  22-الھيدروكلوروفلوروكربون 4.1.2

 0.00 )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 22-الاستھلاك المؤھل المتبقي من الھيدروكلوروفلوروكربون 4.1.3
 2021دیسمبر/كانون الأول    31الأولى من الاتفاق : * تاریخ انتھاء المرحلة الأولى حسب المرحلة 

 

ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمویل  -3التذییل    

 ألف.  -2  لیيمن السنة المحددة في التذالأول في الاجتماع   يهالشرائح المقبلة للموافقة عل لیالنظر في تمو  تم يس-1

 

 الشرائح  ذیوخطط تنف ریألف: شکل تقار  -4  لییالتذ

 

 من خمسة أجزاء:  حةیلکل طلب شر  حةیالشر  ذيوخطة تنف  ریتقر  سيتألف-1

 

حالة    ویبينالسابق،    ری صف التقدم المحرز منذ التقری   حة، ی مقدمة من الشر  انات يسردي، مع ب   ری تقر ( أ)

البعض.    ابعضھب تتعلق    فيتساھم مختلف الأنشطة في ذلك، وک   فيوک   بإزالة المواد   تعلقی   مايالبلد ف 
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تنفيذ  ل كمية المواد المستنفدة للأوزون التي أزیلت كنتيجة مباشرة  أیضا   التقریر    یشملوینبغي أن  

،  بدائل الدخال التدریجي للمن    یتعلق بھاوالتكنولوجيا البدیلة المستخدمة وما   حسب المادة الأنشطة،  

في الانبعاثات ذات الصلة   الناتج تغيرالمعلومات عن  باللجنة التنفيذیة   تزوید  منانة  لأما  من أجل تمكين

والتحدیات المتعلقة بالأنشطة المختلفة المدرجة في   ات النجاحات والخبر  یوضحأن    نبغيی بالمناخ. و 

صلة.  ال خرى ذات  الأ معلومات  ال   قدم ی و في الظروف السائدة في البلد،    رات ييتغ  ویبين أي الخطة،  

  حةی الشر  ذيبخطة )خطط( تنف  تتعلق  رات ييمعلومات عن أي تغأیضا    ری التقر  ملشی أن    وینبغي أیضا

  ذ ي الأموال خلال تنف  صيواستخدامات المرونة لعادة تخص  رات يتأخ مثل ال   ، المقدمة سابقا ومبرراتھا

 ، أو تغييرات أخرى؛الاتفاق امن ھذ  7في الفقرة   هيالنحو المنصوص عل  یعل  حة،یالشر

 

)ب( من الاتفاق. وإذا لم   5 ةيالمواد، وفقا للفقرة الفرع  واستھلاكنتائج الخطة عن  تحقق مستقل   ریتقر (ب)

  قا تحق  ویجب أن یقدم   حةی ھذا التحقق مع کل طلب شر  م ی تقد  نبغيی خلاف ذلك،    ةی ذيتقرر اللجنة التنف

النحو    یعل  ، بعدبشأنھا  تحقق  تقریر  استلام  اللجنة  تعلن  التي لم    المعنيةالسنوات    عيمن الاستھلاك لجم

 )أ(؛ 5  ةيالفرع  لفقرة المحدد في ا

 

  ذ ي معالم التنف   یوضحالمطلوبة،    حةی الشر  المشمولة فيخلال الفترة    ستنفذللأنشطة التي    كتابيوصف   (ج)

  شرائح ال   ذيوالتقدم المحرز في تنف  المكتسبةالخبرات  ویراعي الأنشطة،    نيوالترابط ب   النجاز  وموعد

. وینبغي أن یتضمن الوصف أیضا  لتقویميةستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة ا و   ، السابقة

. كما  ةعام في الخطة ال ومتوقعة  تغييرات محتملة  أي   وكذلكة والتقدم المحرز،  عام إشارة إلى الخطة ال 

ھذا  یشرحھا بالتفصيل. ویمكن تقدیم  و ة  ام عي الخطة ال ھذه التغييرات ف ل   ا مفضلاوصفینبغي أن یحدد  

  الوثيقة مثل التقریر السردي الوارد في الفقرة الفرعية )ب(  فسوصف الأنشطة المقبلة كجزء من ن ال 

 أعلاه؛  المذكورة 

 

  انات يالمقدمة من خلال قاعدة ب   حةی الشر  ذيوخطط تنف  ری تقار   عيلجم  ةيمجموعة من المعلومات الکم ( د)

 النترنت؛ یعل

 

)أ( إلى    1  تينالفرعي  ينتیلخص المعلومات الواردة في الفقر،  تقریبا  خمس فقراتمن  تنفيذي    ملخص   )ھـ(  

 أعلاه.المذكورتين  )د(   1

 

  ر ی عند إعداد تقار   ةيالاعتبارات التال   مراعاة  جبی   نة، يفي سنة معمعا  بالتوازي  خطة  ال من    مرحلتين  ذيفي حالة تنف  - 2

 :حةیالشر  ذيوخطط تنف

 

الأنشطة والأموال   یحصرا إل   کجزء من ھذا الاتفاق   م ھيالمشار إل   حةی الشر  ذيوخطط تنف  ری تقار   ريستش ( أ)

 ھذا الاتفاق؛   المشمولة في

 

التنفيذ تحتوي علی أھداف استھلاك مختلفة للمواد الھيدروکلوروفلوروکربونية    قيدوإذا کانت المراحل   (ب)

الھدف الأدنى لاستھلاك الموادلكل اتفاق في سنة معينة،    ألف  - 2التذیيل  بموجب     سيتم استخدام 

 .المستقل  للامتثال لھذه الاتفاقات وسيکون أساس التحقق كمرجعالھيدروکلوروفلوروکربونية  

 

 ألف: مؤسسات الرصد والأدوار  - 5التذییل 

 خطة ؛ ال ستقدم وحدة الأوزون الوطنية إلى الوكالة المنفذة الرئيسية تقاریر مرحلية سنویة عن حالة تنفيذ  -1
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استشاریون مستقلون   -2 أو خبراء  المواد  مسؤولية  ستتولى شركة محلية مستقلة  إزالة  إدارة  رصد إعداد خطة 

 ق من إنجاز أھداف الأداء. الھيدروكلوروفلوروكربونية والتحق

 

 ة یسیألف: دور الوکالة المنفذة الرئ  - 6 لییالتذ 

 

 :الأقل  یعل ليیما  تشملمسؤولة عن مجموعة من الأنشطة،    ةيسيستکون الوکالة المنفذة الرئ          -1

 

في    نيالنحو المب  یمحددة عل  داخلية  وشروط إجراءات  وب لاتفاق  ل والتحقق المالي وفقا     التنفيذضمان   ( أ)

 خطة للبلد؛ال

 

 ألف؛ -4  لیيوفقا للتذ  حةیالشر  ذيوخطط تنف  ریمساعدة البلد في إعداد تقار (ب)

 

  یعل  أنشطة الشرائح المرتبطة بھا وإنجازالأھداف    من تحقيقالتحقق المستقل    ةیذيجنة التنفللإلى ا  تقدم  (ج)

 ألف؛ -4  لیيمع التذ  یتوافقبما   حةیالشر  ذيفي خطة تنف  نيالنحو المب

 

الشرائح    ذيتنفالخطة الشاملة وخطط    ثی في تحد  ن ینعکساالتأکد من أن التجارب والتقدم المحرز   ( د)

 ألف؛ -4  لیي)د( من التذ 1)ج( و  1  نيتيالفرع  نيمع الفقرت  یتوافقالمقبلة بما 

 

  ل یي النحو المحدد في التذ  یوالخطة الشاملة عل  حةی الشر  ذيوخطط تنف  لتقاریرالبلاغ    استيفاء شروط  )ھـ(

الأنشطة التي تنفذھا الوکالة المنفذة    تشملأن    جبی و   ة، ی ذياللجنة التنف  یإل   اتقدیمھمن أجل  ألف    - 4

 المتعاونة؛

 

،  بسنة أو أكثر  ك ھدف استھلا  لھا  د حدالتي    رةيقبل السنة الأخ   رةيالأخ   لی التمو  حةی شرفي حالة طلب   )و(

  ة ي ذلك، عن المرحلة الحال  نطبقی  ثماي، ح  التحقق  وتقاریر  ةیالسنو  حةیالشر  ذيتنف  ریأن تقدم تقار  نبغيی

 ؛ الھيدروكلوروفلوروكربونأھداف استھلاك    تحققتو  أن تكتمل جميع الأنشطة المتوقعة  من الخطة، إلى

 

 المستقلين المناسبين الاستعراضات التقنية؛  الفنيينالخبراء    إجراء ضمان )ز(

 

 ؛اللازمةالشراف   مھام   تنفيذ (ح)

 

عن   الدقيقوالبلاغ    حةی الشر  ذيالفعال والشفاف لخطة تنف  ذيتسمح بالتنف  ليتشغ  ةيضمان وجود آل  )ط(

 انات؛يالب

 

 ؛لأنشطةل  تسلسل المناسبالنة، وضمان أنشطة الوکالة المنفذة المتعاو  قيتنس )ي( 

 

بالتشاور مع   حدد، ت من الاتفاق، أن    11عدم الامتثال وفقا للفقرة  بسبب    لی تموال   ضات يتخففي حالة   )ك(

الوکالة المنفذة   لی تمول و   الميزانيةلمختلف بنود    ضات يالتخف  صيالبلد والوکالة المنفذة المتعاونة، تخص

 متعاونة؛المنفذة  اللوکالة  او  ةيسيالرئ

 

 المدفوعات المقدمة إلى البلد تستند إلى استخدام المؤشرات؛التأكد من أن  )ل( 
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 ؛اللزوم عند    الفني)م( تقدیم المساعدة في مجال السياسات والدارة والدعم  

 

والبلاغ    قيوالتنس  طيللتخط  باتيتوافق في الآراء مع الوکالة المنفذة المتعاونة بشأن أي ترت  ی)ن( التوصل إل

 الخطة؛  ذيتنف  ريسيلت لازمة

 

استكمال الأنشطة المتعلقة  من أجل  المشاركة  المؤسسات  /    للبلد)س( الفراج عن الأموال في الوقت المناسب  

 بالمشروع.

 

  ة مستقل  ھيئة  ةيسيالوکالة المنفذة الرئ وتفوض  ، ستختار  صدرت بعد التشاور مع البلد ومع مراعاة أي آراء  2-         

)ب( من الاتفاق والفقرة    5لفقرة  وفقا ل ألف،    - 1  لیيفي التذ  المذكورة المواد    واستھلاك خطة  ال التحقق من نتائج    ذيلتنف

 .ألف -4  لیي)ب( من التذ  1  ةيعالفر

 

   المنفذة المتعاونةلا ت  باء: دور الوکا  -6  لییالتذ

 

في الخطة،  محددة  ھذه الأنشطة  و ستکون الوکالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن مجموعة من الأنشطة.             - 1

 :ما یلي على الأقل وتشمل

 

 ؛اللزوم تقدیم المساعدة لوضع السياسات عند    ( أ)

 

الوکالة    والرجوع إلىالأنشطة الممولة من الوکالة المنفذة المتعاونة،    م ييوتق  ذيمساعدة البلد في تنفو  (ب)

 لأنشطة؛للضمان تسلسل منسق   ةيسيالمنفذة الرئ

 

الموحدة وفقا    ری في التقار   لدراجھاھذه الأنشطة    عن  ةيسيالوکالة المنفذة الرئ   یإل   ری تقار   م ی تقدو  (ج)

   .ألف -4  لیيللتذ

 

الرئيسية بشأن أي ترتيبات مطلوبة للتخطيط   )د( التوصل إلى توافق في الآراء مع الوكالة المنفذة 

 من أجل تيسير تنفيذ الخطة.والتنسيق والبلاغ 

 

 بسبب عدم الامتثال  لیفي التمو  ضاتیألف: تخف  -7  لییالتذ

 

لكل كيلوغرام من   ا  أمریكي  ا  دولار     180  بقيمةمن الاتفاق، یمكن تخفيض مبلغ التمویل المقدم    11وفقا للفقرة   .1

ألف لكل   - 2من التذیيل    2- 1  الأفقي  یتجاوز المستوى المحدد في الصفالذي  قدرات استنفاد الأوزون من الاستھلاك  

أن أقصى تخفيض في   أساس الفھم على    . ألف  - 2  لیين التذم   2- 1  الأفقي  في الصف  لم یتحقق فيھا الھدف المحدد سنة  

الشریحة المطلوبة. ویمكن النظر في تدابير إضافية في الحالات التي یمتد فيھا عدم  التمویل لن یتجاوز مستوى تمویل  

 الامتثال لسنتين متتاليين.

 

خطة یتم تنفيذھما  ال تين من  یكون فيھا اتفاقان نافذان )مرحل  في حالة الحاجة إلى تطبيق الجزاءات لمدة سنة .2

ة، سيتم تحدید تطبيق الجزاءات على أساس كل حالة على حدة مع الأخذ في فبالتوازي( مع مستویات جزاءات مختل

اللتين    لم یكن من الممكن تحدید القطاع، أو المرحلتين  وإذا الحسبان القطاعات المحددة التي أدت إلى عدم الامتثال.  

 كبر.ھو الأیتناولان نفس القطاع، سيكون مستوى الجزاءات المطبقة  
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 الثاني عشر   المرفق

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف  نيكاراغواحكومة بين   معدلمحدث و اتفّاق

 لمرحلة الثانية  لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

حكومة   .1 بين  التفاهم  الاتفاق  هذا  في   نيكاراغوايمثلّ  تخفيض  بإجراء  يتعلق  فيما  التنفيذية  واللجنة  )"البلد"( 

طن    صفرألف )"الموادّ"( إلى كمية ثابتة قدرها    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

 بما يتماشى مع الجداول الزمنية لبروتوكول مونتريال.  2030  يناير / كانون الثاني  1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    من

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  .2

فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد  في هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

لقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعددّ الأطراف بالنسبة لأي استهلاك للمواد  ، يفقد الحق في طلب أو ت 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذييل    2-1الصف  يتجاوز  الخ- 2من  باعتباره  هذا  ألف  بموجب  التخفيضات  في  النهائية  طوة 

استهلاك يتجاوز المستوى المحدد  ألف، وفيما يتعلق بأي  -1الاتفاق لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (. للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل  3-5-4و  3-4-4و 3-3-4و 3-2-4، و3- 1-4 الصفوفلكل مادة في 

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   .3

ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في    -2من التذييل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

هيدروكلوروفلوروكربونية يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد ال .4

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5وفقا للفقرة الفرعية  الموافق عليها )"الخطة"(. و

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسيجرى  - 2من  هذا  ألف من 

 بتكليف من الوكالة الثنائية أو المنفذّة المعنية. التحقيق المشار إليه أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمويل 

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  .5

 من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل: على الأقل  ة أسابيعثمانيقبل 

ألف لجميع السنوات المعنيّة.  - 2من التذييل    2-1الصف  في    أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة  ( أ)

. وتستثنى  الاتفاقهذا  والسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على  

في تاريخ انعقاد اجتماع  يستحق تقديمها  البرامج القطرية    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات التي  

 ؛ طلب التمويلاللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه 

، إلا إذا قررت اللجنة لجميع السنوات ذات الصلة   أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف (ب)

 أن هذا التحقق غير مطلوب؛  التنفيذية

قدم   (ج) قد  البلد  يكون  الشريحة  أن  تنفيذ  عن  التذييل  تقريرا  هيئة  تقارير وخطط   -4على  )"شكل  ألف 

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ  ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويالتنفيذ"(  

عليها الموافق  الشرائح  في  فيها  شُرع  التي  من   ،سابقا   للأنشطة  المتاح  التمويل  معدل صرف  وأن 

 ؛ في المائة 20الشريحة الموافق عليها سابقا يزيد عن 
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ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية    - 4على هيئة التذييل    الشريحةأن يكون البلد قد قدمّ خطة تنفيذ   ( د)

أو حتى موعد اكتمال   السنة التي يطُلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل،

 . جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق.  يالبلد أنه  سيؤكد  .6

عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا    وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص   .7 أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته وفقاً لتغيّر ال ،ها من 

 السنويةتنفيذ  الالتخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عمليات إعادة  ( أ)

قائمة تقدم ثمانية    يحةشر)د( أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ    5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي يمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛  (2)

في   (3) المنفذة التغييرات  أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات 

 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالية، أو إزالة أي  سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال  (4)

في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة    30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 افق عليها؛ مو

أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد   (5)

التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  

ى أن  استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق عل

الشامل ت التمويل  إلى خفض مستوى  التكنولوجيا  بتغيير  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 

 ؛ بموجب هذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفيذ السنوية    عمليات إعادة  (ب) التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة 

لجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ ال 

 اللاحق؛ 

للمواد  البلد يوافق   (ج) كبديل  الهيدروفلوروكربون  تكنولوجيات  اختيار  فيها  تم  التي  الحالات  في   ،

الهيدروكلوروفلوروكربونية، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة والسلامة على: رصد  

أدن إلى  تقلل  التي  البدائل  والمعايير  توافر  اللوائح  مراجعة  والنظر،عند  المناخ؛  على  الآثار  حد  ى 

بدائل   اعتماد  إمكانية  في  والنظر  البدائل؛  هذه  مثل  إدخال  تشجع على  مناسبة  أحكام  في  والحوافز، 

خطة، حسب الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفيذية عن  المجدية التكلفة تقلل الأثر على المناخ في تنفيذ  

 بناء على ذلك في تقارير تنفيذ الشرائح؛ التقدم المحرز 



UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56 

Annex XII 
 

3 

الثنائية أو  و ( د) الوكالات  إلى  خطة  ال أو البلد في إطار    المنفذة سيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها 

 في إطار هذا الاتفاق.  الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 اعتبارات لقطاع خدمات التبريد

 الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ولى ي .8

أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ( أ)

 تنفيذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنية بعين الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائية ووأن يأخذ البلد   (ب)

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   .9

)"الوكالة    الرئيسيةكون الوكالة المنفذة  يأن  على    لياليونيب  وافق  وا الاتفاق.  لوفاء بالالتزامات بموجب هذ من أجل ا 

تحت قيادة  )"الوكالة المنفذة المتعاونة"(    ةتعاونم وكالة المنفذة الالكون  تعلى أن    ونيدووافقت الي والمنفذة الرئيسية"(  

يوافق البلد على عمليات التقييم، التي قد تتم في  وهذا الاتفاق.    بموجبفيما يتعلق بأنشطة البلد    الرئيسيةالوكالة المنفذة  

تقييم   برنامج  إطار  في  أو  الأطراف  المتعدد  للصندوق  والتقييم  الرصد  برامج  المنفذة  برنامج  إطار    الرئيسية الوكالة 

 المشاركة في هذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةال و

ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها   .10

وستدعم  )ب(.    5بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية  

من الرئيسيـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  المنفذة    الوكالة  للوكالة  الشامل  التنسيق  إطار  في  الخطة  تنفيـذ  خلال 

التذييل   المتعاونة في  المنفذة  الرئيسية والوكالة  المنفذة  الوكالة  باء، على    -6ألف والتذييل    -6الرئيسية. وترد أدوار 

لوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  وتوافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئيسية واالتوالي.  

 ألف.   -2في التذييل  4- 2و 2-2المحددة في الصفين 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11

لامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له  ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن ا-2من التذييل    2-1الأفقي  

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

لى وفائه بكافة التزاماته  وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللجنة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد ع

التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد  

ألف )"تخفيضات في التمويل بسبب    - 7بأنه يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل  

تخفيضات الاستهلاك غير المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عن كّل كيلوغرام منعدم الامتثال"(،  

السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   عنية لهذا الاتفاقعدم الامتثال الم  . وبعد اتخاذ هذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   .12

 .لة في البلد تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات ص 
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والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئيسية  و  سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية  .13

على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ،لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 

 تاريخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي ال يتم إنجاز   .14

الخطة والتنقيحات  لتنفيذ    آخر شريحة ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  - 2الاستهلاك في التذييل  

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في   على حدة تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الاتفاق  .15

م ، ما لمونتريال  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  يمكن 

 . الأطراف

يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق الذي تم التوصل إليه بين حكومة نيكاراغوا واللجنة التنفيذية في الاجتماع   .17

 ادس والثمانين للجنة التنفيذية.الس
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 

 نقطة البدء لإجمالي التخفيضات في الاستهلاك  المجموعة المرفق المادة 

 )بأطنان قدرات استنفاد الأوزون(

22-الهيدروكلوروفلوروكربون  6.10 الأولى  جيم 

123-الهيدروكلوروفلوروكربون  0.00 الأولى  جيم *

124-الهيدروكلوروفلوروكربون  0.00 الأولى  جيم **

ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربون  0.60 الأولى  جيم 

 6.80   *** المجموع الفرعي

ب الوارد في البوليولات سابقة  141-الهيدروكلوروفلوروكربون

 الخلط المستوردة

 الأولى  جيم
0.31 

 7.11 الأولى  جيم المجموع 

طن من أطنان المواد المستنفدة للأوزون 0.01البالغ قدره    2010- 2009معدل استهلاك     * 

طن من أطنان المواد المستنفدة للأوزون 0.03البالغ قدره     2010- 2009معدل استهلاك    * * 

الأساس المستخدم لتحديد نقطة البدايةخط للتقريب إلى رقم عشري واحد طن من أطنان المواد المستنفدة للأوزون  0.01يعود الفرق ذات     ***  

 

 ألف: الأهداف والتمويل- 2التذييل 
-2028 2027 2026 2025 2024 2023 2022 2021 2020 تفاصيل ال السطر 

2029 

 المجموع  2030

بروتوكول   في تخفيضالجدول  1.1

مونتريال لمواد المجموعة الأولى من  

استنفاد   من قدرات المرفق جيم )طن 
 الأوزون(

 لا ينطبق 0 2.21 2.21 2.21 2.21 4.42 4.42 4.42 4.42 4.42

الحد الأقصى المسموح به من إجمالي   2.1

الاستهلاك من مواد المجموعة الأولى  

من  المدرجة في المرفق جيم )طن 

 استنفاد الأوزون(  قدرات

 لا ينطبق 0 1.00 1.90 1.90 2.21 3.80 3.80 4.00 4.42 4.42

المتفق عليه )بالدولار   التمويل 1.2

ة  الرائد  للوكالة المنفذة الأمريكي(
 )برنامج الأمم المتحدة للبيئة(

46,158 0 0 106,932 0 0 61,224 0 0 19,617 233,931 

ة  الرائد  للوكالة المنفذةتكاليف الدعم   2.2

 )بالدولار الأمريكي(

6,001 0 0 13,901 0 0 7,959 0 0 2,550 30,411 

المتفق عليه )بالدولار   التمويل 3.2
المتعاونة   للوكالة المنفذة الأمريكي(

منظمة الأمم المتحدة للتنمية )

 (الصناعية

100,092 0 0 197,817 0 0 114,276 0 0 38,884 451,069 

المتعاونة   للوكالة المنفذةتكاليف الدعم   4.2

 )بالدولار الأمريكي(

7,006 0 0 13,847 0 0 7,999 0 0 2,722 31,574 

)بالدولار  إجمالي التمويل المتفق عليه  1.3

 الأمريكي( 

146,250 0 0 304,749 0 0 175,500 0 0 58,501 685,000 

)بالدولار  إجمالي تكاليف الدعم  2.3

   الأمريكي(

13,007 0 0 27,748 0 0 15,958 0 0 5,272 61,985 

إجمالي التكاليف المتفق عليها  3.3

 )بالدولار الأمريكي(

159,257 0 0 332,497 0 0 191,458 0 0 63,773 746,985 

 4.32 ( من قدرات استنفاد الأوزونبموجب هذا الاتفاق )طن المتفق عليه  22-الهيدروكلوروفلوروكربون منالتخلص التدريجي  إجمالي 1.1.4

 1.78 ( قدرات استنفاد الأوزونفي المرحلة السابقة )طن  المتحقق  22-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  2.1.4

 0.00 استنفاد الأوزون(  من قدرات)طن  22-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل المتبقي من  3.1.4

 0.01 استنفاد الأوزون( من قدرات بموجب هذا الاتفاق )طن المتفق عليه  123-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  إجمالي 1.2.4

 0.00 ( قدرات استنفاد الأوزونفي المرحلة السابقة )طن  المتحقق 123-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  2.2.4

 0.00 استنفاد الأوزون( من قدرات )طن  123-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل المتبقي من  3.2.4

 0.03 استنفاد الأوزون( من قدرات بموجب هذا الاتفاق )طن المتفق عليه  124-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  إجمالي 1.3.4

 0.00 ( قدرات استنفاد الأوزونفي المرحلة السابقة )طن  المتحقق 124-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  2.3.4

 0.00 استنفاد الأوزون( من قدرات )طن  124-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل المتبقي من  3.3.4

 0.00 استنفاد الأوزون(   من قدراتبموجب هذا الاتفاق )طن المتفق عليه  ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  إجمالي 1.4.4

 0.60 ( قدرات استنفاد الأوزونفي المرحلة السابقة )طن  المتحققب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  2.4.4

 0.00 استنفاد الأوزون( من قدرات)طن  ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل المتبقي من  3.4.4

من  بموجب هذا الاتفاق )طن الموجود في البوليولات المستوردة السابقة الخلط، المتفق عليه  ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  إجمالي 1.5.4

 استنفاد الأوزون(  قدرات

0.00 

قدرات استنفاد  في المرحلة السابقة )طن   المتحققالموجود في البوليولات المستوردة السابقة الخلط، ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالتخلص التدريجي من  2.5.4
 (الأوزون

0.31 

 0.00  استنفاد الأوزون(  من قدرات)طن الموجود في البوليولات المستوردة السابقة الخلط  ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل المتبقي من  3.5.4

 2021 كانون الأول/ديسمبر  31:  في الاتفاق لمرحلة الأولىلتاريخ إتمام المرحلة الأولى وفقاً   *
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمويل - 3التذييل 

 

- 2ل  ـة المحددة في التذيي ـفي السن  لأولااع ـة عليه في الاجتمـالشرائح المقبلة للموافقسيجري النظر في تمويل   .1

 لف. أ

 ألف : شكل تقارير وخطط التنفيذ  - 4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقرير السابق، ويالتقدم المحرز منذ    تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف،  سردي تقرير   ( أ)

يتعلق   فيما  البلد  فيها  المواد، وكيفبإزالة هذه  حالة  ب  ، وكيفتسهم مختلف الأنشطة  بعضها  تتصل 

ن تنفيذ  عمباشرة    المزالة كنتيجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمية  ينبغي أن يتضمن التقرير  و البعض.  

لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة للبديلة المستخدمة  ، والتكنولوجيا احسب المادةالأنشطة،  

كما ينبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    بتقديم معلومات

مختلفة المدرجة في النشطة  الأالتقرير الضوء على النجاحات والخبرات والتحديات المتصلة بيسلط  

المعلومات الأخرى ذات    أن يوفريعكس أية تغييرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأنالخطة،  

تغييرات  والصلة.   أية  معلومات عن  أيضا  التقرير  يتضمن  أن  ب ينبغي  التنفيذ  )خطط(  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغييراتمن  هذه  يبرر  التأخيروما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 

من هذا الاتفاق، أو    7 تخصيص الأموال خلال تنفيذ الشريحة، على النحو المنصوص عليه في الفقرة

 ؛ تغييرات أخرى أي 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد،  مستقل ل تقرير تحقق   (ب)

ذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع  الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفي  في)ب(  5لفقرة الفرعية  ل

السنوات ذات   لجميع  الاستهلاك  التحقق من  يقدم  أن  ويتعين  الشرائح  من  كل طلب خاص بشريحة 

)أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق  5الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعية  

 عنها؛ 

به (ج) سيضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  ا  وصف  بالشريحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 

الإتمام و للتنفيذ، ووقت  الرئيسية  بينالمعالم  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعين  السابقة  الشرائح  تنفيذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البيانات  وستقدم  ؛ 

يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  . وينبغي أن  التقويمية

بالتفصيل  أي تغييرات ممكنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ينبغي أن يحدد الوصف 

أدخلت التي  لها  التغييرات  تفسيرا  يقدم  وأن  الشاملة  الخطة  الأنشطة  على  وصف  تقديم  ويمكن   .

 ؛ ن نفس الوثيقة بوصفه التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاهالمستقبلية كجزء م

ط التنفيذ السنوية المقدمة  خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةمجموعة من المعلومات الكمية الخاصة   ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتمن خلال 

 )د( أعلاه. 1أ( إلى )1موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من  )ه(

ل .2 التالية في  لفي حال وجود مرحلتين  خطة في سنة معينة واحدة تنفذ بشكل متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات 

 الحسبان عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط: 

تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ستشير بشكل حصري إلى   )أ( 

 نشطة والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ الأ
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وإذا كانت المراحل قيد التنفيذ لها أهداف استهلاك مختلفة للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في إطار   )ب(

ألف في كل اتفاق في سنة معينة، فإن هدف استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية - 2التذييل  

 ه الاتفاقات وسيشكل الأساس للتحقيق المستقل. الأقل سيستخدم كمرجع للامتثال لهذ

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة به  - 5التذييل 

 

الكيان المعني بتنفيذ بروتوكول مونتريال في نيكاراغوا هو وزارة البيئة والموارد الطبيعية، من خلال وحدة   -1

 الأوزون الوطنية.

 

، بما في ذلك التعديلات  اتالوطنية في تصميم واقتراح جميع تدابير السياستتمثل مسؤوليات وحدة الأوزون  و -2

على اللوائح الحالية، والتنسيق مع أصحاب المصلحة الآخرين والمؤسسات والقطاعات ذات الصلة المشاركة في تنفيذ  

 نتريال. بروتوكول مو ةمتابعة كافة البرامج والمشاريع وإعداد التقارير للوزارة وأمانوالبروتوكول؛ 

 

 : الوطنيون وحدة الأوزون الوطنية في الأنشطة التالية الاستشاريونسيساعد و -3

 

مشاريع، بما في ذلك الدورات التدريبية والحلقات الدراسية  من المتابعة الأنشطة الموصوفة في كل   )أ( 

 وحلقات العمل والعروض؛ 

 

كل   )ب( مع  تتماشى  التي  الخدمات  عقود  وكذلك  والأدوات  والمواد  المعدات  ال رصد شراء  مشاريع من 

 الوكالات المشاركة في الخطة؛   نظم والامتثال لقواعد و 

 

عن أنشطة المشاريع، مع مراعاة الجداول الزمنية المحددة في كل مكون، ودعم   الإبلاغالمساعدة في  )ج(

 جميع الأنشطة في الوقت المناسب؛ من هاء تنلا أي انحراف ل لتسوية وحدة الأوزون الوطنية 

 

 ، دائما كنشاط داعم؛ همواختيار تحديد المستفيدين ل دعم وحدة الأوزون الوطنية  )د( 

 

متعدد  الدعم وحدة الأوزون الوطنية في جمع البيانات لتقديم التقارير المطلوبة إلى أمانة الصندوق   )هـ(

 وكذلك إلى الوكالات المنفذة الرئيسية والمتعاونة؛ الأطراف بشأن طلبات الشرائح، 

 

 ؛ حسب الاقتضاءرصد وتعزيز إجراءات الامتثال لسياسة تعميم مراعاة المنظور الجنساني،  )و(

 

 لرصد والتقييم تطلبه وحدة الأوزون الوطنية. من أنشطة اأي نشاط آخر  )ز(

 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلية   ( أ) والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  ضمان 

 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة به، على النحو المبيّن في 

خطط   ( ب )  إعـداد  في  البلد  في  السنوية  ذ  تنفي ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛   - 4 التذييل 
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المرتبطة بها    الشرائحإلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4بما يتمشى مع التذييل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ( د)

 ألف؛ -4ذييل  )د( من الت 1)ج( و1خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 

وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو    السنويةتنفيذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير   )ه(

. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4المحدد في التذييل  

 ؛التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة

حال   )و( هدف  في  تحديد  تم  التي  الأخيرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب 

تقارير التحقق عن   الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء،  تنفيذ  تقارير  تقديم  للاستهلاك فيها، ينبغي 

استهلاك   بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  يتم  أن  إلى  الخطة  من  الجارية  المرحلة 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛  )ز(

 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق   )ط(

 عن البيانات؛ 

 تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  )ي(

من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   )ك(

المتعاونة،   المنفذة  ولتمويل  والوكالة  الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيضات  منفذة  الوكالة  التخصيص 

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 ستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُ  )ل(

 تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  )م( 

المتعاونة   )ن( المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتنسيق  التوصل  للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  )س(

باختيار منظمة   بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية .2

رة  ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1خطة واستهلاك المواد المذكورة في التذييل  ال مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج  

 ألف. -4ل  ـ)ب( من التذيي1ة ـاق والفقرة الفرعي ـ)ب( من الاتف5ة ـالفرعي

 المنفذة المتعاونة  ةباء: دور الوكال - 6التذييل 

. وهذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 
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 تقديم المساعدة لوضع السياسات العامة عند الطلب؛  )أ( 

المنفذة   )ب( الوكالة  تمولها  التي  الأنشطة  وتقييم  تنفيذ  في  البلد  الوكالة مساعدة  إلى  والرجوع  المتعاونة، 

 المنفذة الرئيسية لضمان تنسيق التتابع في الأنشطة؛ 

تقديم تقارير عن هذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير المجمعة على النحو   )ج(

 ألف؛ - 4الوارد في التذييل 

المنفذة )د(  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتنسيق    والتوصل  للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة.

 ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل 

 
دولار الأمريكي عن كل   180من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار  11وفقا للفقرة   .1

من التذييل   2-1 الصفمن الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في د الأوزون كيلوغرام من أطنان قدرات استنفا 

، على أساس الفهم بأن الحد الأقصى ألف  -2من التذييل    2- 1  ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف-2

ير إضافية في الحالات التي  من خفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر في تداب 

 يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

خطة يتم تنفيذهما بالتوازي( مع  الوفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان )مرحلتين من   .2

المحددة التي    مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات

تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن  

 مستوى الجزاء المطبق سيكون الأكبر. 
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 لثالث عشر المرفق ا

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف أوروغواي حكومة  بين  منقح اتفّاق

 لمرحلة الثالثة  لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

التفاهم بين حكومة   .1 التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال  أوروغواييمثلّ هذا الاتفاق  واللجنة 

قدرات    صفر طن منألف )"الموادّ"( إلى كمية ثابتة قدرها    -1المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

 بما يتماشى مع الجداول الزمنية لبروتوكول مونتريال.  2030 يناير / كانون الثاني  1استنفاد الأوزون بحلول 

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  2

فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد  في هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

الأطراف بالنسبة لأي استهلاك للمواد    ، يفقد الحق في طلب أو تلقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعدد3ّالفقرة  

طوة النهائية في التخفيضات بموجب هذا الاتفاق  ألف باعتباره الخ-2من التذييل    2- 1الصف  يتجاوز المستوى المحدد في  

ألف، وفيما يتعلق بأي استهلاك يتجاوز المستوى المحدد لكل  -1لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (. للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل  3-6-4و 3-5-4، و 3-4-4، و3- 3-4، و3-2-4، و3- 1-4 الصفوفي مادة ف

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   3.

وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في    ألف للبلد.  -2من التذييل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  4.

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5وفقا للفقرة الفرعية  موافق عليها )"الخطة"(. وال

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسيجرى  - 2من  هذا  ألف من 

 ئية أو المنفذّة المعنية. بتكليف من الوكالة الثنا التحقيق المشار إليه أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمويل 

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  5.

 التمويل: من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

المحددة  )أ(  البلد قد حقق الأهداف  التذييل    2-1الصف  في    أن يكون  المعنيّة. - 2من  السنوات  ألف لجميع 

على   الموافقة  فيها  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  جميع  هي  المعنية  الاتفاق والسنوات  وتستثنى  هذا   .

في تاريخ انعقاد اجتماع  ق تقديمها  يستحالبرامج القطرية    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات التي  

 ؛ طلب التمويلاللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه 

، إلا إذا قررت اللجنة  لجميع السنوات ذات الصلة  أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف )ب(

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 

ألف )"شكل تقارير وخطط التنفيذ"(    -4على هيئة التذييل  تقريرا عن تنفيذ الشريحة  أن يكون البلد قد قدم   )ج(

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وي

وأن معدل صرف التمويل المتاح من الشريحة الموافق    ،التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا

 ؛في المائة 20عن  عليها سابقا يزيد
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ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية   -4على هيئة التذييل    الشريحةأن يكون البلد قد قدمّ خطة تنفيذ   )د( 

السنة التي يطُلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال 

 . ة جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخير 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق.  يالبلد أنه  سيؤكد  .6

عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا    وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص   .7 أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته  ،ها من 

  السنويةتنفيذ  اليجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة  التخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة    عمليات إعادة )أ(( 

قائمة تقدم ثمانية   شريحة)د( أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ  5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  أن تتعلقالتي يمكن المسائل   (1)

 التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة   (3) أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالية، أو إزالة أي   سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال  (4)

اليف آخر شريحة في المائة من مجموع تك  30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 موافق عليها؛ 

تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد   (5) الفهم بأن أي  البديلة، على أساس  التكنولوجيا  أي تغييرات في 

المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  المحتملة على  المتصلة بها، والآثار  التكاليف الإضافية 

ؤدي تيد بأن البلد يوافق على أن  استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأك

أي وفورات محتملة متصلة بتغيير التكنولوجيا إلى خفض مستوى التمويل الشامل بموجب هذا  

 ؛ الاتفاق وفقا لذلك 

إعادة  )ب( السنوية    عمليات  التنفيذ  إدماجها في خطة  يمكن  كتعديلات رئيسية،  المصنّفة  التخصيص غير 

د التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قي

 اللاحق؛ 

أو  و )ج( الثنائية  الوكالات  بها  متبقية تحتفظ  أموال  أي  إرجاع  إطار    المنفذة سيتم  في  البلد  إلى  خطة  الأو 

 في إطار هذا الاتفاق.  الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا

 اعتبارات لقطاع خدمات التبريد

 ولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ي .8
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أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   )أ( 

 تنفيذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنية بعين الاعتبار  أو  /وكالات الثنائية والوأن يأخذ البلد   )ب(

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   .9

)"الوكالة    الرئيسيةكون الوكالة المنفذة  تأن  ت اليؤندبي على  وافق ولوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق.  من أجل ا

ن الوكالة المنفذة المتعاونة  "( ووافقت منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية )اليونيدو( على أن تكوالمنفذة الرئيسية

الرئيسية/الوكالة)" المنفذة  الوكالة  المتعاونة"( تحت قيادة  المنفذة  البلد    الوكالات  بأنشطة  يتعلق  هذا    بموجبفيما 

يوافق البلد على عمليات التقييم، التي قد تتم في إطار برامج الرصد والتقييم للصندوق المتعدد الأطراف أو  والاتفاق.  

 في هذا الاتفاق.  تينالمشارك  المنفذة المتعاونة  ةالوكالوالرئيسية نامج تقييم الوكالة المنفذة  في إطار بر

ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها   .10

ستدعم  )ب(.    5ل وفقا للفقرة الفرعية  بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستق

الخطة   تنفيذ  الرئيسية من خلال  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  المنفذة    فيالوكالة  للوكالة  العام  التنسيق  إطار 

الرئيسية  ت  الرئيسية المنفذة  الوكالة  أدوار  المتعاونةورد  المنفذة  التذييل    الوكالة    على  باء  - 6  والتذييلألف    - 6في 

بالرسوم    الوكالة المنفذة المتعاونةووتوافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئيسية  .  التوالي

 ألف.   -2في التذييل  4- 2و 2-2المحددة في الصفين 

 عدم الامتثال للاتفاق 

بإزالة المواد المحددة في الصف  في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة   .11

ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له  -2من التذييل    2-1الأفقي  

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

فقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللجنة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد على وفائه بكافة التزاماته  وضعه و

التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد  

ألف )"تخفيضات في التمويل بسبب    - 7التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل    بأنه يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة

تخفيضات الاستهلاك غير المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عدم الامتثال"(، عن كّل كيلوغرام من

ق على حدة، وتتخذ قرارات  السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفا

  شرائح لل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنية لهذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ هذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تالمستقبل قد  للجنة التنفيذية في    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   .12

 .تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

لتيسير    المنفذة المتعاونة  ةالوكالوالوكالة المنفذة الرئيسية  و  سيستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية .13

خاص وبنوع  الاتفاق.  هذا  الرئيسية    ،تنفيذ  المنفذة  للوكالة  يتيح  أن  المتعاونة  ةالوكالوعليه  على    الاطلاع  المنفذة 

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 
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 تاريخ الإنجاز 

يها حد أقصى مسموح به لإجمالي خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فال يتم إنجاز   .14

الخطة والتنقيحات  آخر شريحة لتنفيذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  -2الاستهلاك في التذييل  

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1تمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  وتس

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ن في ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّ   على حدة تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الاتفاق  .15

، ما لم مونتريال  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  يمكن 

 . الأطراف

الاتفاق   .17 التنفيذية في    المنقح يحل هذا  واللجنة  أوروغواي  بين حكومة  إليه  التوصل  تم  الذي  الاتفاق  محل 

 الاجتماع السادس والثمانين للجنة التنفيذية. 
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 
نقطة البدء لإجمالي التخفيضات في   المجموعة  المرفق  المادة 

 الاستهلاك 

 قدرات استنفاد الأوزون()بأطنان 

 21.08 الأولى  جيم  22-الهيدروكلوروفلوروكربون

 0.04 الأولى  جيم  123-الهيدروكلوروفلوروكربون

 0.09 الأولى  جيم  124-الهيدروكلوروفلوروكربون

 1.49 الأولى  جيم  ب141-الهيدروكلوروفلوروكربون

 0.63 الأولى  جيم  ب142-الهيدروكلوروفلوروكربون

 23.33 الأولى  جيم  الفرعي  المجموع

 5.33 الأولى  جيم  ب الوارد في البوليولات سابقة الخلط المستوردة 141-الهيدروكلوروفلوروكربون

 28.66   المجموع 

ألف: الأهداف والتمويل- 2التذييل   
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 2023 2022 2021 2020 صف وال الصف 

جدول تخفيضات بروتوكول   1.1

مونتريال لمواد المرفق جيم،  

من  المجموعة الأولى )أطنان 

 قدرات استهلاك الأوزون(

 لا ينطبق 0 7.58 7.58 7.58 7.58 7.58 15.16 15.16 15.16 15.16 15.16

الحد الأقصى المسموح به   2.1

للاستهلاك الكلي من مواد المرفق  

جيم، المجموعة الأولى )أطنان 

 قدرات استهلاك الأوزون( من 

 لا ينطبق 0 0.58 0.58 7.58 7.58 7.58 15.16 15.16 15.16 15.16 15.16

التمويل المتفق عليه للوكالة   1.2

( اليوئنديبيالمنفذة الرئيسية )

أمريكي( )دولار   

350,601 0 0 349,118 0 0 326,619 0 0 120,432 0 1,146,770 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة   2.2

)دولار أمريكي(  الرئيسية  

24,542 0 0 24,438 0 0 22,864 0 0 8,430 0 80,274 

لتمويل المتفق عليه للوكالة  ا 3-2

)دولار  اليونيدو المتعاونةالمنفذة 

 (أمريكي

0 0 0 96,200 0 0 27,720 0 0 18,480 0 142,400 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة   2-4

 )دولار أمريكي(  المتعاونة

0 0 0 8,658 0 0 2,495 0 0 1,663 0 12,816 

مجموع التمويل المتفق عليه   1.3

 )دولار أميركي( 

350,601 0 0 445,318 0 0 354,339 0 0 138,912 0 1,289,170 

تكاليف الدعم )دولار  مجموع  2.3

  أميركي( 

24,542 0 0 33,096 0 0 25,359 0 0 10,093 0 93,090 

مجموع التكاليف المتفق عليها   3.3

 )دولار أميركي( 

375,143 0 0 445,318 0 0 379,698 0 0 149,005 0 1,379,412 

  13.43 هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(المتفق على إزالتها بموجب  22-مجموع مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 1.1.4
 7.65 من قدرات استنفاد الأوزون(بالأطنان )الذي يتعين إزالتها في مشروعات تمت الموافقة عليها سابقا  22-مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 2.1.4
  0.00 (من قدرات استنفاد الأوزونبالأطنان )المتبقي المؤهل  22-الهيدروكلوروفلوروكربوناستهلاك مادة  3.1.4
 0.00 المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 123-مجموع مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 1.2.4
 0.04 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان ) الذي يتعين إزالتها في مشروعات تمت الموافقة عليها سابقا  123-الهيدروكلوروفلوروكربونمادة  2.2.4
 0.00 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان )المؤهل المتبقي   123-استهلاك مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 3.2.4
 0.00 المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 124-الهيدروكلوروفلوروكربونمجموع مادة  1.3.4
 0.09 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان ) الذي يتعين إزالتها في مشروعات تمت الموافقة عليها سابقا  124-مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 2.3.4
 0.00 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان )المؤهل المتبقي   124-استهلاك مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 3.3.4
 0.00 من قدرات استنفاد الأوزون(بالأطنان )ب المتفق على تحقيقها بموجب هذا الاتفاق 141-الإزالة التامة للهيدروكلوروفلوروكربون 1.4.4
 1.49 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان ) ب التي يتعين إزالتها في مشروعات تمت الموافقة عليها سابقا141-ماد ة الهيدروكلوروفلوروكربون 2.4.4
 0.00 من قدرات استنفاد الأوزون(بالأطنان )ب المؤهل المتبقي 141-استهلاك الهيدروفلوروكربون 3.4.4
 0.00 ب المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون(142-مجموع مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 1.5.4
 0.63 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان ) ب التي يتعين إزالتها في مشروعات تمت الموافقة عليها سابقا142-الهيدروكلوروفلوروكربونمادة  2.5.4
 0.00 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان )ب المؤهل المتبقي 142-استهلاك مادة الهيدروكلوروفلوروكربون 3.5.4
من قدرات استنفاد  بالأطنان  )ب في البوليولات سابقة الخلط المستوردة المتفق على تحقيقها بموجب هذا الاتفاق  141-الإزالة التامة للهيدروكلوروفلوروكربون 1.6.4

 الأوزون(

0.00   

  5.33 من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان )ب في البوليولات سابقة الخلط المستوردة التي يتعين إزالته في مراحل سابقة 141-الهيدروكلوروفلوروكربون 2.6.4
  0.00  من قدرات استنفاد الأوزون(بالأطنان )ب في البوليولات سابقة الخلط المستوردة المؤهل المتبقي 141-استهلاك الهيدروفلوروكربون 3.6.4

  . 2021ديسمبر/كانون الأول  31حسب اتفاق المرحلة الثانية: تاريخ إتمام المرحلة الثانية  *
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 للموافقة على التمويلألف: الجدول الزمني  - 3التذييل 

 

الاجتم .1 في  عليه  للموافقة  المقبلة  الشرائح  تمويل  في  النظر  السن  الأول اع  ـسيجري  في  ـفي  المحددة  ة 

 ألف. - 2 ل ـالتذيي

 ألف: شكل تقارير وخطط التنفيذ  - 4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .2

عكس حالة  التقرير السابق، وي التقدم المحرز منذ    تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف،  سردي تقرير   )أ(  

بعضها البعض.  تتصل ب   ، وكيفتسهم مختلف الأنشطة فيها  المواد، وكيفبإزالة هذه  البلد فيما يتعلق  

لأنشطة،  ن تنفيذ اعمباشرة    المزالة كنتيجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمية  ينبغي أن يتضمن التقرير  و

المادة المستخدمة  حسب  البديلة  والتكنولوجيا  ل،  الصلة  ذي  للأمانة  والإدخال  للسماح  بتقديم  لبدائل، 

كما ينبغي أن يسلط  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    في التغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    معلومات

مختلفة المدرجة في الخطة،  الشطة  نالأالتقرير الضوء على النجاحات والخبرات والتحديات المتصلة ب

ينبغي والمعلومات الأخرى ذات الصلة.    أن يوفريعكس أية تغييرات في الظروف السائدة في البلد، و  وأن

من   ةالتنفيذ السنوي المقدم)خطط(  خطة  مقارنة بأن يتضمن التقرير أيضا معلومات عن أية تغييرات  

المرونة لإعادة تخصيص الأموال خلال واستخدام بند  ،  ات ، مثل التأخيروما يبرر هذه التغييرات قبل  

 ؛ تغييرات أخرىأي من هذا الاتفاق، أو  7 تنفيذ الشريحة، على النحو المنصوص عليه في الفقرة 

  وفقا نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد،  مستقل لتقرير تحقق   (ب)

الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع   في)ب(  5لفقرة الفرعية  ل

لصلة  كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من الاستهلاك لجميع السنوات ذات ا

 )أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق عنها؛ 5على النحو المحدد في الفقرة الفرعية 

المعالم  مع إبراز  خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة،  وصف خطي للنشاطات التي سيضُطلع بها   (ج)

جارب المكتسبة والتقدم المحرز في أخذ التمع  و  الأنشطة،  الترابط بينالرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام و

. وينبغي ؛ وستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة التقويميةتنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار

أن يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن أي تغييرات ممكنة 

  بالتفصيل التغييرات التي أدخلتما ينبغي أن يحدد الوصف  من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. ك

. ويمكن تقديم وصف الأنشطة المستقبلية كجزء من نفس الوثيقة  على الخطة الشاملة وأن يقدم تفسيرا لها

 ؛ بوصفه التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاه 

ط التنفيذ السنوية المقدمة من  خطو  لسنويةبجميع تقارير التنفيذ ا مجموعة من المعلومات الكمية الخاصة  ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتخلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من  )ه(

ل .2 التالية في  لفي حال وجود مرحلتين  خطة في سنة معينة واحدة تنفذ بشكل متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات 

 ن عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط: الحسبا

تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ستشير بشكل حصري إلى   )أ( 

 الأنشطة والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ 

ونية في وإذا كانت المراحل قيد التنفيذ لها أهداف استهلاك مختلفة للمواد الهيدروكلوروفلوروكرب )ب(

ألف في كل اتفاق في سنة معينة، فإن هدف استهلاك المواد  - 2إطار التذييل 

الهيدروكلوروفلوروكربونية الأقل سيستخدم كمرجع للامتثال لهذه الاتفاقات وسيشكل الأساس 

 للتحقيق المستقل. 
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 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة به  - 5التذييل 

وإدارته   .1 المشروع  تنسيق  ا سيكون  الأوزون   منلخطة  بموجب  وحدة  داخل  المشروع  مسؤولية وحدة رصد 

 والبيئة  الإقليميتخطيط  الالإسكان ووزارة  في  (  DINAMAالوطنية، وهي جزء من المديرية الوطنية للبيئة )

(MVOTMA.)   المتعلقة ببروتوكول   إن تنفيذ الأنشطة  الوطنية مسؤولة بشكل مباشر عن  وحدة الأوزون 

مونتريال في البلد، وعلى وجه الخصوص، عن تحديد وتنفيذ ورصد وتقييم جميع الأنشطة غير الاستثمارية  

 :الوطنيةأهم الشركاء الاستراتيجيين لوحدة الأوزون  فيما يلي والاستثمارية وأنشطة المساعدة التقنية.

 

)ا ( أ) للجمارك  الوطنية  نظام  DNAلمديرية  تنفيذ  عن  المسؤولية  الوطنية  الأوزون  وحدة  معها  تتقاسم  التي   )

 المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية؛ ومراقبة تجارة  المواد الهيدروكلوروفلوروكربونيةخيص استيراد اتر

 

 ؛ لوحدة الأوزون الوطنية  الذي يعمل كفرع تقني ( LATU) أوروغوايفي المختبر التكنولوجي   (ب)

 

 و  ( التي تدعم أنشطة التدريب وتقييم التكنولوجيات الجديدة؛UTUأوروغواي ) التكنولوجية في جامعةال (ج)

 

الهيدروكلوروفلوروكربونيةمستوردو   ( د) الهيدروكلوروفلوروكربونيةوخلائط    المواد  يقدمون   المواد  الذين 

المخزونات   وتتبع  الجمركية  البيانات  صحة  من  بالتحقق  تسمح  المواد    واستخدامات معلومات 

 لدى المستهلكين النهائيين؛  الهيدروكلوروفلوروكربونية

كفلت  تدعم   -2 بالكامل.  الوطنية  الأوزون  وحدة  و وزارة  الحكومة   والبيئة   الإقليميتخطيط  ال الإسكان 

(MVOTMA)  -  وحدة الأوزون الوطنية    إنجميع القوانين واللوائح الوطنية اللازمة.    إصدار  -المستقبل    وستضمن في

( الذي يحافظ على دور رئيسي في جدول الأعمال البيئي لأوروغواي، لذلك  DCCجزء من قسم تغير المناخ )هي  

 . والسياسات البيئيةسيكون لمسائل حماية الأوزون مشاركة مهمة في الاستراتيجيات الوطنية 

يتعين  تتولى الوكالة المنفذة الرئيسية، من خلال مكتبها القطري، الإشراف المالي والفني العام على تنفيذ الخطة.   -3

 . وحدة الأوزون الوطنية تقديم تقرير النفقات العادية إلى الوكالة المنفذة الرئيسية على

تقرير حالة عن أنشطته وإنجازاته بما في ذلك المراحل الرئيسية    شريحة  وحدة الأوزون الوطنية لكل طلبستعد   -4

تنفيذ الخطة. وستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية مهمة بالنسبة ل وأهداف الأداء الأخرى بالإضافة إلى أي معلومات أخرى  

اضه واحتمال تقديمه إلى باستعراض هذا التقرير والتحقق منه ثم تقديمه إلى أمانة الصندوق متعدد الأطراف لاستعر

 . اللجنة التنفيذية للصندوق متعدد الأطراف

 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة 1.

والإجرا . أ الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  الداخلية  ضمان  والمتطلبّات  ءات 

 الخاصّة بالبلد؛  خطةالالخاصّة به، على النحو المبيّن في 

خطط   . ب  إعـداد  في  البلد  في  السنوية  تنفيذ  ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛ - 4 التذييل

الأنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   . ج  وأن  تحققت  قد  الأهداف  أن  من  التنفيذية  اللجنة    الشرائح إلى 

تنفيذ   المبيّن في خطة  النحو  ُكملت على  أ قد  بها  التذييل  الشرائح  المرتبطة  بما يتمشى مع 

 ألف؛ - 4
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الخطة   . د  استكمالات  في  الاعتبار  بعين  المحرز  والتقدم  المكتسبة  التجارب  أخذ  من  د  التأكّ

)د( من  1)ج( و 1ذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين  الشاملة وفي خطط التنفي 

 ألف؛ - 4التذييل  

والخطة الشاملة على النحو    الشرائح الوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير وخطط تنفيذ  . ه 

على الأنشطة    تشتمل   أن   وينبغي .  ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية   - 4المحدد في التذييل  

 ؛ وكالة المنفذة المتعاونة التي تنفذها ال 

في حال طلب التمويل للشريحة الأخيرة قبل سنة أو أكثر من السنة الأخيرة التي تم تحديد   . و 

الاقتضاء،   وحسب  السنوية،  الشريحة  تنفيذ  تقارير  تقديم  ينبغي  فيها،  للاستهلاك  هدف 

المتوقعة  تقارير التحقق عن المرحلة الجارية من الخطة إلى أن يتم إتمام جميع الأنشطة  

 والوفاء بأهداف استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون؛ 

ة؛  . ز  لين للمراجعات التقنيَّ  ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّ

 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  . ح 

بالشفافية   . ط  ومتسمة  فعالة  بطريقة  التنفيذ  خطة  تنفيذ  من  ن  تمكّ تشغيلية  ة  آليّ وجود  ضمان 

 لبيانات؛ والإبلاغ الدقيق عن ا 

 ؛ تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة  . ي 

للفقرة    في  .ك نتيجة عدم الامتثال وفقا  التمويل  البلد   11حالة خفض  بالتشاور مع    من الاتفاق، تحديد، 

ولتمويل    ،المتعاونة  المنفذة  والوكالة الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيضات  منفذة  الوكالة  التخصيص 

 ؛ متعاونة منفذة وكالة وكلالرئيسية 

 فيها إلى استعمال المؤشرات؛ ستند  المدفوعة للبلد يُ ضمان أنَّ المبالغ  . ل 

 ]و [؛ تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب  . م 

لوصول إلى توافق في الآراء مع الوكالة المنفذة المتعاونة بشأن أي ترتيبات للتخطيط والتنسيق  ا . ن

 والإبلاغ مطلوبة لتسهيل تنفيذ الخطة؛ 

الآني   .س المتصلة   للأموال الإفراج  الأنشطة  لاستكمال  المشاركة  المنشآت   / المشارك  البلد  إلى 

 بالمشروع. 

 المتعاونة : دور الوكالة المنفذة باء  -6التذييل 
 

تم تحديد هذه الأنشطة في الخطة، بما في ذلك  وستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن مجموعة من الأنشطة.   .1

 على الأقل ما يلي: 

 السياسات عند الحاجة؛   لوضعلمساعدة  تقديم ا ( أ)

تنفيذ وتقييم الأنشطة الممولة من   ( ب) البلد في  المتعاونة، والإشارة إلى  قبِل  مساعدة  المنفذة  الوكالة 

 الوكالة المنفذة الرئيسية لضمان تسلسل منسق للأنشطة؛ 

ير الموحدة وفقاً  هذه الأنشطة، لإدراجها في التقار   بشأنتقديم تقارير إلى الوكالة المنفذة الرئيسية   ( ج)

 ألف؛ - 4 للتذييل
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ترتيبات   (د) أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  وتنسيق  ل الوصول  تخطيط 

 وإعداد تقارير مطلوبة لتسهيل تنفيذ الخطة.

 ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل 

 
عن كلّ ا  أمريكي  ادولار   192من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   1.

من التذييل   2-1 الصفمن الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في من أطنان قدرات استنفاد الأوزون كيلوغرام 

، على أساس الفهم بأن الحد الأقصى ألف  -2لتذييل  من ا  2- 1  ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف-2

من خفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر في تدابير إضافية في الحالات التي  

 يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

خطة يتم تنفيذهما بالتوازي( مع  الحلتين من  وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان )مر 2.

مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي  

تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن  

 توى الجزاء المطبق سيكون الأكبر. مس
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 الرابع عشر المرفق  

 

 الآراء التي أعربت عنها اللجنة التنفيذية  

 التعزيز المؤسسي المقدمة إلى الاجتماع الثاني والتسعين   مشروعاتتجديد ق بلفيما يتع

 الأرجنتين 

ل  .1 المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  )المرحلة   لأرجنتيناستعرضت 

، ولاحظت مع التقدير أن حكومة الأرجنتين أبلغت أمانة الصندوق وأمانة الأوزون، على التوالي، بيانات  عشرة(  الحادية

المادة   وبيانات  القطري  ت    7البرنامج  مونتريال.  التي  لبروتوكول  البلد  امتثال  أن  بين  كذلك  التنفيذية  اللجنة  ولاحظت 

بما تضمن تنفيذ ضوابط استيراد المواد    ،لإزالة استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  الأرجنتين اتخذت خطوات

وتدريب الفنيين    ، الهيدروكلوروفلوروكربونية عن طريق نظام التراخيص والحصص، والتنسيق الوثيق مع الجمارك

، وتعديل نظام  2019تشرين الثاني  فمبر/وأقرت اللجنة مع التقدير تصديق البلد على تعديل كيغالي في نوبقطاع التبريد.  

بناء عليه فإنها تثق في مواصلة حكومة الأرجنتين تنفيذ أنشطة  والتراخيص ليشتمل على المواد الهيدروفلوروكربونية،  

خطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص    تقدم سوف  إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ومشروع التعزيز المؤسسي، و

 بروتوكول مونتريال.الرقابة بلتحقيق الامتثال لتدابير  على نحو فعال  الهيدروفلوروكربون

 البوسنة والهرسك 

والهرسك   .2 للبوسنة  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

التقدير، أن حكومة البوسنة والهرسك قد أبلغت عن بيانات البرنامج القطري إلى أمانة )المرحلة الثامنة( ولاحظت، مع  

إلى أمانة الأوزون، مشيرةً إلى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. كما لاحظت   7الصندوق وبيانات المادة  

. وأقرت اللجنة  2021فمبر/تشرين الثاني  نو  26اللجنة، مع التقدير، مصادقة البوسنة والهرسك على تعديل كيغالي في  

التنفيذية بجهود البوسنة والهرسك، وبالتالي فهي واثقة من أن البلد سيواصل في السنوات الثلاث القادمة تنفيذ الأنشطة  

  بما في ذلك المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وإعداد خطة تنفيذ كيغالي للمواد

الهيدروفلوروكربونية، مع ألأخذ بالحسبان تعميم مراعاة المنظور الجنساني، لتمكين البلد من الامتثال لأهداف بروتوكول 

 مونتريال. 

 كمبوديا 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لكمبوديا )المرحلة الثانية   .3

التقدير   مع  البرنامج عشرة(، ولاحظت  بيانات  التوالي  الأوزون على  وأمانة  الصندوق  أبلغت  قد  كمبوديا  أن حكومة 

مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. ولاحظت اللجنة أيضا مع التقدير    7القطري وبيانات المادة  

وكانت تتعاون مع المديرية    2021نيسان  أبريل/    8أن حكومة كمبوديا قد أنشأت نظام تراخيص الهيدروفلوروكربون في  

الإلكتروني  النظام  مع  التداخل  على  وعملت  للجمارك،  العامة  المديرية  مع  التداخل  على  وعملت  للجمارك،  العامة 

للأوزون/ المستنفدة  المواد  الرصد    لتراخيص  أنشطة  لتعزيز  الواحدة  للنافذة  الوطني  النظام  مع  الهيروفلوروكربون 

والتحقق الجنسين    والإبلاغ  بين  للمساواة  للترويج  البلد  يبذلها  التي  بالجهود  التنفيذية  اللجنة  القوانين. واعترفت  وإنفاذ 

وتوقف استمرار تعميم الجنسانية خلال المرحلة الثانية عشرة من مشروع التعزيز المؤسسي. ولذا أعربت اللجنة التنفيذية  

وات الثلاث القادمة أنشطتها سواء على مستوى المشروع أو  عن ثقتها في أن حكومة كمبوديا سوف تواصل خلال السن

الرقابة   تدابير  تحقيق  من  البلد  لتمكين  الهيدروفلوروكربون  لتنفيذ  كيغالي  خطة  تقديم  ذلك  في  بما  السياسات  مستوى 

 لبروتوكول مونتريال. 

 شيلي 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لشيلي )المرحلة الخامسة   .4

عشرة(، ولاحظت مع التقدير أن حكومة شيلي أبلغت أمانة الصندوق وأمانة الأوزون، على التوالي، بيانات البرنامج  

  حكومة شيليول مونتريال. ولاحظت اللجنة التنفيذية كذلك أن  التي تبين امتثال البلد لبروتوك  7القطري وبيانات المادة  
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المواد   استهلاك  لإزالة  خطوات  منها  اتخذت  وذكرت  للأوزون،  المواد  الأخص  بالمستنفدة  استيراد  ضوابط  تنفيذ 

  الفنيين بقطاع التبريد. وتدريب ضباط الجمارك والهيدروكلوروفلوروكربونية عن طريق نظام التراخيص والحصص،  

أ  ولا التنفيذية مع التقدير الأنشطة التي  التنفيذية بجهود  حظت اللجنة  لتسهيل تنفيذ تعديل كيغالي. وأقرت اللجنة  طلقت 

المقبلة، ستنفذ حكومة شيلي أنشطة التعزيز المؤسسي وخطة    السنوات الثلاثحكومة شيلي، وبناءً عليه تأمل أنه خلال  

الهيدروكلوروفلوروكربوني المواد  إزالة  أجل  إدارة  من  الهيدروفلوروكربون  فيما يخص  كيغالي  تعديل  تنفيذ  ة وخطة 

المواد   استهلاك  لتخفيض  الأساس  ووضع  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  استهلاك  في  المحققة  الإزالة  استدامة 

 الهيدروفلوروكربونية. 

 الجمهورية الدومينيكية 

مشروع التعزيز المؤسسي للجمهورية الدومينيكية   استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد .5

الثانية عشرة( القطري    )المرحلة  البرنامج  بيانات  أبلغت  قد  الدومينيكية  الجمهورية  حكومة  أن  التقدير  مع  ولاحظت 

.  للصندوق وأمانة الأوزون على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال  7وبيانات المادة  

. ولاحظت اللجنة أيضا أن  2021ولاحظت اللجنة مع التقدير أن البلد قد صادق على تعديل كيغالي في أبريل/ نيسان  

لدى البلد نظام عامل لتراخيص الواردات والصادرات من المواد المستنفدة للأوزون والهيدروفلوروكربون وللحصص  

دها بشأن الإدارة السليمة، وأن التخلص النهائي من المواد  من الهيدروكلوروفلوروكربون، وأنها أجرت تحديثا لقواع

الهواء   وتكييف  التبريد  فنيي  اعتماد  في  كبيرا  تقدما  وحققت  مونتريال،  بروتوكول  بموجب  تنظيمه  تم  قد  والمعدات 

واد البديلة.  واسترجاع غازات التبريد فضلا عن مواصلة تدريب الفنيين على ممارسات التبريد الجيدة والمناولة الآمنة للم

كما اضطلعت باجتماعات تشاورية واستثارة الوعي العام. ولذا فإن اللجنة التنفيذية على ثقة من أن الجمهورية الدومينيكية  

سوف تواصل تنفيذ المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ومشروع تنفيذ خطة كيغالي  

 ة فعالة لتحقيق أهداف إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون وخفض الهيدروفلوروكربون.للهيدروفلوروكربون بطريق

 إكوادور 

الثامنة(   .6 )المرحلة  لإكوادور  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

  7القطري إلى أمانة الصندوق وبيانات المادة  ولاحظت، مع التقدير، أن حكومة إكوادور قد أبلغت عن بيانات البرنامج  

إلى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. وأشارت اللجنة كذلك إلى وجود نظام   إلى أمانة الأوزون، مشيرةً 

المواد   حصص  نظام  ذلك  في  بما  للرقابة،  الخاضعة  للمواد  الاستيراد/التصدير  تراخيص  لإصدار  تشغيلي 

كربونية والمواد الهيدروفلوروكربونية. وقد دربت الدولة فنيي التبريد على ممارسات التبريد الجيدة  الهيدروكلوروفلورو

البديلة، وحصلت على دعم أصحاب المصلحة، وهي ملتزمة باعتماد معايير السلامة ذات   والتعامل الآمن مع المواد 

ومة إكوادور، وتأمل بالتالي في أن تواصل، بنجاح،  الصلة وزيادة الوعي العام. وأشادت اللجنة بالجهود التي تبذلها حك

التنسيق مع الوكالات الوطنية وأصحاب المصلحة الآخرين في تنفيذ السياسات واللوائح والأنشطة، في غضون السنوات  

المستنفدة   المواد  من  التدريجي  التخلص  لتعزيز  الجنساني،  المنظور  مراعاة  تعميم  إدماج  عن  فضلاً  المقبلة،  الثلاث 

بروتوكول  لأهداف  الامتثال  من  البلد  لتمكين  الهيدروفلوروكربونية،  المواد  من  التدريجي  الخفض  وتيسير  للأوزون 

 مونتريال. 

 إريتريا 

استعرضت اللجنة التنفيذية طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة السادسة( لإريتريا، ولاحظت مع   .7

للصندوق وأمانة الأوزون على التوالي مما   7التقدير أن حكومة أريتريا أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

، والخطوات  2023فبراير/ شباط    7إريتريا على تعديل كيغالي في  واعترفت اللجنة مع التقدير بتصديق  يشير الى أن البلد  

التي اتخذت لتحقيق الالتزامات الأولية بموجب التعديل ولاحظت اللجنة التنفيذية أيضا بأن حكومة إريتريا قد اتخذت  

وتدر والتراخيص  الحصص  نظام  إنفاذ  ذلك  في  بما  الهيدروكلوروفلوروكربون  استهلاك  لإزالة  أخرى  يب  خطوات 

موظفي الجمارك وموظفي إنفاذ القوانين فضلا عن فنيي التبريد وتكييف الهواء. ولذا فإن اللجنة التنفيذية على ثقة بأن 

حكومة إريتريا سوف تواصل خلال السنوات الثلاثة القادمة. تنفيذ خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  

 مونتريال وستشرع في أنشطة لخفض الهيدروفلوروكربون. لتحقيق هدف الرقابة التالي لبروتوكول
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 مملكة إسواتيني 

الثامنة(   .8 )المرحلة  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

للصندوق وأمانة    7لاسواتيني، ولاحظت مع التقدير أن حكومة اسواتيني أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

الأوزون على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. واعترفت اللجنة بأن حكومة اسواتيني  

وأنها  والهيدروفلوروكربون  الهيدروكلوروفلوروكربون  من  والصادرات  للواردات  والحصص  التراخيص  نظام  تنفذ 

الجمارك ووضعت ونظمت أنشطة استثارة الوعي. ولذا فإن اللجنة التنفيذية  اضطلعت بتدريب فنيي التبريد وموظفي  

أعربت عن الأمل بأن تقوم حكومة اسواتيني خلال السنوات الثلاث القادمة بمواصلة تنفيذ أنشطة لتمكين البلد من الامتثال  

 لالتزاماتها في إطار بروتوكول مونتريال وتعديل كيغالي.

 غامبيا 

تنفيذية الطلب الخاص بتجديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة الثانية عشرة( لغامبيا  استعرضت اللجنة ال .9

للصندوق وأمانة الأوزون على التوالي    7مع التقدير أن حكومة غامبيا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

. واعترفت اللجنة التنفيذية مع التقدير بأن لدى  مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال  2021لعام  

. وشجعت اللجنة حكومة غامبيا من خلال وحدة  2021البلد نظام لتراخيص الهيدروفلوروكربون منذ يناير/ كانون الثاني  

واد  الأوزون الوطنية ووحدة الإشراف في وكالة البيئة الوطنية لضمان فعالية نظام التراخيص، والرصد والإبلاغ عن الم

الخفض   القادمة  سنوات  الثلاث  تواصل خلال  غامبيا سوف  بأن  ثقة  على  التنفيذية  اللجنة  فإن  ولذا  للرقابة  الخاضعة 

الامتثال   لتحقيق  الهيدروفلوروكربون  لخفض  أنشطة  في  والشروع  الهيدروكلوروفلوروكربون  لاستهلاك  التدريجي 

 لأهداف بروتوكول مونتريال التالية.

 جورجيا

جنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة الثانية عشرة(،  استعرضت الل .10

ولاحظت مع التقدير أن حكومة جورجيا أبلغت أمانة الصندوق وأمانة الأوزون، على التوالي، بيانات تنفيذ  لجورجيا  

ل مونتريال. وأقرت اللجنة التنفيذية أن حكومة جورجيا التي تبين امتثال البلد لبروتوكو  7البرنامج القطري وبيانات المادة  

بروتوكول في    2020باستيفاء تدبير الرقابة لعام    بالإزالة التدريجية للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونيةأظهرت التزامها  

الهيدروكلوروفلوروكربونية واستخدامها.  مونتريال، إلى جانب التخفيضات التدريجية الجديدة المحققة في استيراد المواد  

التقدم الذي أحرزته حكومة جورجيا نحو التصديق على تعديل كيغالي. وبناءً عليه، فإن اللجنة   ولاحظت اللجنة كذلك

  لمواد الهيدروكلوروفلوروكربونيةمن ايا الامتثال لضوابط الرقابة بخفض استهلاكها  جالتنفيذية تأمل في تحقيق جور

 والتصديق على تعديل كيغالي في المستقبل القريب.  2025في المائة بحلول   67.5بنسبة 

 كينيا 

الثالثة   .11 المؤسسي لكينيا )المرحلة  استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز 

للصندوق وأمانة الأوزون على   7عشرة( ولاحظت مع التقدير أن كينيا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. واعترفت اللجنة بأن البلد قد راجع القواعد الوطنية  

للمواد المستنفدة للأوزون لإدراج نظام تراخيص الهيدروفلوروكربون، وأن القواعد المعدلة تنتظر موافقة برلمان كينيا.  

ت اللجنة أيضا أن حكومة كينيا تواصل إزالة استهلاك المواد المستنفدة للأوزون من خلال إنفاذ نظام التراخيص  ولاحظ

للهيدروكربونات والاضطلاع ببرامج   للهيدروكلوروفلوروكربون، وتدريب الفنيين على الاستخدام الآمن  والحصص 

أن حكومة كينيا سوف توافق على القواعد المعدلة للمواد  لاستثارة الوعي وعلى ذلك فإن اللجنة التنفيذية على ثقة من  

الهيدروفلوروكربون   وخفض  الهيدروكلوروفلوروكربون  إزالة  أنشطة  ذلك  في  بما  الأنشطة  وتنفيذ  للرقابة  الخاضعة 

 ونظر قضايا الجنسانية لتمكين البلد من الامتثال لأهداف بروتوكول مونتريال.
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 كيريباتي 

اللجنة   .12 )المرحلة  استعرضت  لكيريباتي  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية 

للصندوق وأمانة   7التاسعة( ولاحظت مع التقدير أن حكومة كيريباتي أبغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

يال. وأعربت اللجنة عن تقديرها لجهود  الأوزون على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتر 

حكومة كيريباتي في الترويج للمساواة بين الجنسين في مشروعات الصندوق المتعدد الأطراف، وتتوقع مواصلة الترويج  

للمساواة بين الجنسين وبيئة العمل الصديقة للجنسانية خلال المرحلة التاسعة. ولاحظت اللجنة التنفيذية أن البلد يواصل  

المواد  تنف  إزالة  إدارة  خطة  وينفذ  إداري  أمر  خلال  من  الهيدروفلوروكربون  تراخيص  نظام  يذ 

الهيدروكلوروفلوروكربونية من خلال إجراء الإرشاد بالمعلومات وأنشطة استثارة الوعي والمشاركة في اجتماعات  

وع التعزيز المؤسسي بنجاح لتدعيم قوة  الشبكة الإقليمية. وتأمل اللجنة التنفيذية بأن تواصل حكومة كيريباتي تنفيذ مشر

 الدفع في إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون وتحقيق تدابير الرقابة لبروتوكول مونتريال وتعديل كيغالي في المستقبل. 

 الكويت 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي للكويت )المرحلة التاسعة(   .13

للصندوق وأمانة الأوزون    7مع التقدير أن حكومة الكويت قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  ولاحظت  

على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. ولاحظت اللجنة أيضا مع التقدير    2021لعام  

ك أي حالات للإتجار غير القانوني خلال المرحلة الثامنة من أن الكويت نفذت نظام تراخيص إلكتروني، ولم يكن هنا

المشروع. وفيما يتعلق بنظام التراخيص الإلكتروني، شجعت اللجنة التنفيذية حكومة الكويت، من خلال وحدة الأوزون 

التراخيص. واعترفت اللجنة التن فيذية الوطنية، على العمل بصورة وثيقة مع أصحاب المصلحة لضمان فعالية نظام 

بالجهود التي تبذلها حكومة الكويت لمتابعة تنفيذ نتائج الأنشطة التمكينية، وهي على ثقة بأن البلد سوف يواصل الخفض  

التدريجي لاستهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون لتحقيق الهدف التالي من أهداف الرقابة في إطار بروتوكول مونتريال  

 يغالي.وسوف تواصل تيسير التصديق على تعديل ك 

 لبنان 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي للبنان )المرحلة الثالثة   .14

عشرة(، ولاحظت مع التقدير أن حكومة لبنان أبلغت أمانة الصندوق وأمانة الأوزون، على التوالي، بيانات  البرنامج  

تحقيق  في  ال البلد لبروتوكول مونتريال. وأقرت اللجنة التنفيذية بجهود البلد  التي تبين امتث  7القطري وبيانات المادة  

طريق  ال أهداف   عن  واستدامتها،  عليها  المتفق  الهيدروكلوروفلوروكربونية  للمواد  المعجل  المتواصل  الخفض  رصد 

وتنفيذ التراخيص،  ونظام  للأوزون  المستنفدة  المواد  إز  لحصص  إدارة  خطة  من  الثانية  المواد  المرحلة  الة 

الرقابية،  الهيدروكلوروفلوروكربونية الحكومة  والأنشطة  جانب  ومن  الخطوات    تلاحظ.  التقدير  مع  التنفيذية  اللجنة 

ض المواد الهيدروفلوروكربونية عن طريق تضمينها في نظام التراخيص، وبناء  يخف ت التي اتخذتها الحكومة ل  المحددة 

خلال   لبنان  حكومة  تواصل  أن  تأمل  فإنها  الثلاثعليه  المواد    السنوات  إزالة  لإدارة  خطتها  تنفيذ  المقبلة 

ومشروع فيم  الهيدروكلوروفلوروكربونية  كيغالي  تعديل  تنفيذ  خطة  تنفيذ  تبدأ  وأن  المؤسسي،  يخص  التعزيز  ا 

 الهيدروفلوروكربون لتحقيق الامتثال لالتزامات بروتوكول مونتريال واستدامته. 

 ليبيريا 

لليبيريا،   .15 العاشرة(  )المرحلة  المؤسسي  التعزيز  مشروع  لتجديد  المقدم  الطلب  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

للصندوق وأمانة الأوزون    7المادة    ولاحظت مع التقدير أن حكومة ليبيريا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات

اتخذت   ليبيريا  أن  ايضا  اللجنة  مونتريال. ولاحظت  لبروتوكول  امتثال  حالة  في  البلد  أن  الى  يشير  مما  التوالي  على 

كيغالي.   تعديل  أحكام  مراعاة  المستنفدة للأوزون مع  للمواد  الوطنية  القواعد  استعراض  من  الانتهاء  خطوات صوب 

تنفيذية بالجهود التي تبذلها حكومة ليبيريا ومن ثم فهي على ثقة من أن البلد سوف يواصل الخفض  واعترفت اللجنة ال 
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التدريجي لاستهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون لتحقيق هدف الرقابة التالية بموجب بروتوكول مونتريال وسوف تشرع  

 في أنشطة خفض الهيدروفلوروكربون.

 مالي 

التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مروع التعزيز المؤسسي لمالي )المرحلة العاشرة(  استعرضت اللجنة   .16

للصندوق وأمانة الأوزون   7ولاحظت مع التقدير أن حكومة مالي قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

ة بوحدة الأوزون الوطنية لما تبذله من جهود على التوالي مما يشير الى امتثال مالي لبروتوكول مونتريال. وأشادت اللجن

البلد.   التي واجهها  التحديات  الرغم من  المؤسسي على  التعزيز  التاسعة من مشروع  المرحلة  لتنفيذ الأنشطة بموجب 

واعترفت اللجنة التنفيذية بالجهود التي تبذلها حكومة مالي لإزالة استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون من خلال تنفيذ  

م التراخيص والحصص للهيدروكلوروفلوروكربون وتدريب موظفي الجمارك وفنيي التبريد ومن ثم فهي تأمل بأن نظا

تضع حكومة مالي تراخيص الهيدروفلوروكربون وتواصل تنفيذ الأنشطة بنجاح لتمكين البلد من تحقيق وتدعيم الامتثال  

 لبروتوكول مونتريال. 

 منغوليا 

التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لمنغوليا )المرحلة الثالثة استعرضت اللجنة   .17

المادة   القطري وبيانات  البرنامج  بيانات  أبلغت  أن حكومة منغوليا  التقدير  الصندوق    7عشرة( ولاحظت مع  لأمانتي 

وتوكول مونتريال. واعترفت اللجنة أيضا مع وأمانة الأوزون على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبر

وتعديل القوانين الوطنية ذات الصلة. ولاحظت    2022يوليه/ تموز    27التقدير بتصديق منغوليا على تعديل كيغالي في  

والمواد   الهيدروكلوروفلوروكربون  من  لكل  ضخم  إلكتروني  تراخيص  نظام  منصة  تضع  منغوليا  أن  اللجنة 

وأصدرت  الهيدروفلوروكربونية،   الهيدروكلوروفلوروكربون،  تراخيص  نظام  لتعزيز  تبذلها  التي  الجهود  ولاحظت 

في الموعد المحدد. ولذا فإن اللجنة التنفيذية على ثقة    7الحصص السنوية وتقديم تقارير البرنامج القطري وبيانات المادة  

ل من المشروع ومستويات السياسات  من أن حكومة منغوليا سوف تواصل خلال السنوات الثلاث القادمة، أنشطة لك

 لتحقيق أهداف بروتوكول مونتريال في المستقبل. 

 نيكاراغوا 

)المرحلة   .18 لنيكاراغوا  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  مع طلب  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

البرنامج الق بيانات  أبلغت  التقدير أن حكومة نيكاراغوا  المادة  الحادية عشرة( ولاحظت مع  لأمانتي    7طري وبيانات 

الصندوق والأوزون على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. واعترفت اللجنة التنفيذية 

بأن البلد قام بتحديث قواعده الخاصة بالمواد الخاضعة للرقابة بموجب بروتوكول مونتريال للامتثال لمتطلبات تعديل  

قق تقدم كبير في تدريب فنيي التبريد بشأن ممارسات التبريد الجيدة والتخزين السليم من الناحية البيئية لغازات  كيغالي وح

التبريد، وأنه التزم بصياغة المعايير والمستويات الخاصة بالمناولة السليمة لغازات التبريد البديلة ولذا فإن اللجنة التنفيذية  

اصل تنفيذ مشروع التعزيز المؤسسي والمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد  على ثقة من أن نيكاراغوا سوف تو

 الهيدروكلوروفلوروكربونية بطريقة فعالة لتحقيق إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون وخفض الهيدروفلوروكربون.

 نيوي 

وي )المرحلة التاسعة(  استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لني .19

لتراخيص   نظام  إنشاء  خلال  من  كيغالي  تعديل  لالتزامات  امتثلت  قد  نيوي  حكومة  أن  التقدير  مع  ولاحظت 

المادة   وبيانات  القطري  البرنامج  بيانات  أبلغت  نيوي  أن  أيضا  اللجنة    2021لعام    7الهديروفلوروكربون. ولاحظت 

يشير الى امتثال البلد لبروتوكول مونتريال. وأعربت اللجنة عن تقديرها  لأمانتي الصندوق والأوزون على التوالي مما 

  2011للجهود التي تبذلها حكومة نيوي في المحافظة على وقف استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية منذ عام  

التروي استمرار  وتتوقع  الأطراف  المتعدد  الصندوق  مشروعات  في  الجنسين  بين  للمساواة  بين  والترويج  للمساواة  ج 
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الجنسين وبيئة العمل الصديقة للجنسانية خلال المرحلة التاسعة، واعترفت اللجنة التنفيذية مع التقدير بأن حكومة نيوي  

طلبت مستوى من التمويل يقل عن التمويل الخاص بالمرحلة التاسعة من المشروع من خلال خفض مرتبات أثنين من  

ة. ولذا فإن اللجنة التنفيذية تأمل في أن تحقق حكومة نيوي خلال السنوات الثلاثة  الموظفين في وحدة الأوزون الوطني

القادمة الانتهاء من المرحلة الأولى من خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون وإطلاقها ومواصلة تنفيذ أنشطة مشروع  

وا للهيدروكلوروفلوروكربون.  الصفري  الاستهلاك  لدعم  بنجاح  المؤسسي  لبروتوكول التعزيز  الامتثال  على  لحفاظ 

 مونتريال وتعديل كيغالي.

 مقدونيا الشمالية 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لمقدونيا الشمالية )المرحلة  .20

أمانة الصندوق وبيانات    الثامنة( ولاحظت، مع التقدير، أن حكومة مقدونيا قد أبلغت عن بيانات البرنامج القطري إلى

إلى أمانة الأوزون، مشيرةً إلى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. ولاحظت اللجنة التنفيذية كذلك    7المادة  

التدريجي   للتخفيض  ويستعد  الهيدروكلوروفلوروكربون  استهلاك  من  التدريجي  للتخلص  خطوات  اتخذ  قد  البلد  أن 

ون بما في ذلك المراقبة الصارمة لتجارة الهيدروكلوروفلوروكربون والهيدروفلوروكربون لاستهلاك الهيدروفلوروكرب

من خلال الإطار التنظيمي، وتخصيص حصص الهيدروكلوروفلوروكربون، وأن وحدة الأوزون الوطنية حافظت على 

لقة بالمواد الخاضعة للرقابة.  تعاون وثيق مع سلطات الجمارك ومفتشي البيئة الحكوميين لتعزيز فعالية التشريعات المتع

المواد   إزالة  إدارة  خطة  من  والثانية  الأولى  المرحلتين  لتنفيذ  مقدونيا  حكومة  تبذلها  التي  بالجهود  اللجنة  وأشادت 

الهيدروكلوروفلوروكربونية وإعداد مشروع خطة تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية ورفع مستوى الوعي العام  

ة تعميم مراعاة المنظور الجنساني للصندوق المتعدد الأطراف. وبالتالي، فإن اللجنة على ثقة من أن  بما في ذلك سياس

لأهداف   الامتثال  من  البلد  لتمكين  الأنشطة  تنفيذ  القادمة  الثلاث  السنوات  خلال  ستواصل  الشمالية  مقدونيا  حكومة 

 بروتوكول مونتريال. 

 عُمان 

التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لع مان )المرحلة التاسعة(  استعرضت اللجنة التنفيذية  .21

إلى    7ولاحظت، مع التقدير، أن حكومة ع مان قد أبلغت عن بيانات البرنامج القطري إلى أمانة الصندوق وبيانات المادة  

إلى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. كم ا لاحظت اللجنة كذلك أن البلد قد اتخذ  أمانة الأوزون، مشيرةً 

خطوات لمواصلة التخلص التدريجي من استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون بما في ذلك المراقبة الصارمة على تجارة  

الهيدروكلوروفلوروكربون من خلال الإطار التنظيمي للمواد المستنفدة للأوزون وتخصيص الحصص، فضلاً عن زيادة  

البي قاعدة  مع تحسين  وثيق  تعاون  قد حافظت على  الوطنية  الأوزون  وحدة  أن  اللجنة  كما لاحظت  الإلكترونية.  انات 

سلطات الجمارك لتشغيل نظام الترخيص الإلكتروني. وبالتالي، فإن اللجنة على ثقة من أنه حكومة عمان ستحرز خلال 

عن مواصلتها تنفيذ الأنشطة في إطار المرحلة    السنوات الثلاث المقبلة تقدماً نحو المصادقة على تعديل كيغالي، فضلاً 

 الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لتمكين البلد من الامتثال لأهداف بروتوكول مونتريال. 

 بالاو

ة(  استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تحديد مشروع التعزيز المؤسسي لبالاو )المرحلة العاشر .22

لأمانتي الصندوق والأوزون   7ولاحظت مع التقدير أن حكومة بالاو قد أبلغت بيانات البرنامج القطري بيانات المادة  

على التوالي مما يشير الى امتثال البلد لبروتوكول مونتريال. وأعربت اللجنة عن تقديرها للجهود التي تبذلها حكومة  

روفلوروكربونية ومواصلة إنفاذ الحظر على استيراد المعدات المعتمدة على  بالاو لإنشاء نظام التراخيص للمواد الهيد

الصديقة   العمل  لبيئات  للترويج  بالاو  تبذلها حكومة  التي  بالجهود  كذلك  اللجنة  الهيدروكلوروفلوروكربون. واعترفت 

 حكومة  حظت اللجنة أيضا أنللجنسانية وتتوقع أن تستمر عملية تعميم الجنسانية خلال المرحلة التالية من المشروع. ولا

بالاو قد استمرت في تنفيذ نظام النافذة الواحدة الذي أدى الى مواصلة تعزيز إنفاذ التراخيص. ولذا فإن اللجنة التنفيذية  

بالاو سوف تواصل أنشطة كل من المشروع والسياسات لتحقيق أهداف بروتوكول مونتريال   حكومة  على ثقة من أن

 ية. وتعديل كيغالي التال 
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 الفلبين 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي للفلبين )المرحلة الرابعة  .23

لأمانتي الصندوق    7عشرة( ولاحظت مع التقدير أن حكومة الفلبين قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

م البلد ببروتوكول مونتريال. واعترفت اللجنة مع التقدير بأن حكومة الفلبين قد  الأوزون على التوالي مما يشير الى التزا

وأنشأت نظام التراخيص، ولاحظت اللجنة أيضا أن البلد    2022نوفمبر/ تشرين الثاني    3صدقت على تعديل كيغالي في  

كلوروفلوروكربون  ينفذ تراخيص الهيدروكلوروفلوروكربون والهيدروفلوروكربون فضلا عن نظام حصص الهيدرو

من خلال منصة النظام الإلكتروني للسماح والرصد الذي عزز من رصد وإبلاغ البيانات المتعلقة بالمواد الخاضعة 

للرقابة، ولاحظت اللجنة أيضا أن الفلبين قد أدرجت التعميم الجنساني في تنفيذ أنشطتها لبروتوكول مونتريال. ولذا فإن  

مة الفلبين تنفيذ الأنشطة على مستوى السياسات والمشروع لتمكين البلد من تحقيق أهداف  اللجنة تأمل في أن تواصل حكو

 بروتوكول مونتريال. 

 جمهورية مولدوفا

مولدوفا  .24 لجمهورية  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

حكومة جمهورية مولدوفا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات  )المرحلة الثانية عشرة(، ولاحظت مع التقدير أن  

لأمانتي الصندوق والأوزون على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. واعترفت    7المادة  

لوروكربونية من خلال اللجنة بأن حكومة مولدوفا قد وضعت قواعد للرقابة على الواردات من المواد الهيدروكلوروف

إنشاء حصص استيراد سنوية لهذه المواد وإصدار تراخيص الاستيراد والتصدير لكل شحنة. ولذا فإن اللجنة على ثقة  

بأن حكومة جمهورية مولدوفا سوف تواصل خلال السنوات الثلاثة القادمة الأنشطة على مستويات المشروع والسياسات  

الرق هدف  تحقيق  من  البلد  تعديل  لتمكين  على  التصديق  عملية  من  والانتهاء  مونتريال  بروتوكول  بموجب  التالي  ابة 

 كيغالي.

 رواندا 

لرواندا   .25 العاشرة(  )المرحلة  المؤسسي  التعزيز  مشروع  لتجديد  المقدم  الطلب  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

لأمانتي الصندوق والأوزون    7مادة  ولاحظت مع التقدير أن حكومة رواندا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات ال

على التوالي مما يشير الى أن البلد في حالة امتثال لبروتوكول مونتريال. ولاحظت اللجنة أيضا أن رواندا تنفذ نظام  

الهيدروفلوروكربون منذ   الثاني    1تراخيص  كانون  وإنها اتخذت خطوات أخرى لإزالة استهلاكها من    2021يناير/ 

روفلوروكربونية بما في ذلك إنفاذ نظام التراخيص والحصص وتدريب موظفي الجمارك وموظفي المواد الهيدروكلو

إنفاذ القوانين فضلا عن فنيي التبريد وتكييف الهواء. وأشادت اللجنة بالجهود التي تبذلها  حكومة رواندا. ولذا فإنها تأمل  

المر تنفيذ  القادمة،  الثلاثة  السنوات  خلال  البلد،  يواصل  أن  المواد  في  إزالة  إدارة  خطة  من  الثانية  حلة 

الهيدروكلوروفلوروكربونية ومشروع التعزيز المؤسسي لتحقيق وتدعيم هدف الرقابة التالي لبروتوكول مونتريال وأن 

 تشرع في خفض الهيدروفلوروكربون وفقا لتعديل كيغالي. 

 ساموا 

التعزيز المؤسسي لساموا )المرحلة الثانية    استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع .26

لأمانتي الصندوق    7عشرة(، ولاحظت مع التقدير أن حكومة ساموا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

والأوزون على التوالي مما يشير الى امتثال البلد لبروتوكول مونتريال. ولاحظت اللجنة أيضا أن البلد يتخذ الخطوات  

الهيدروكلوروفلوروكربونية  ال  بالمواد  الصلة  ذات  مونتريال  بروتوكول  بموجب  الرقابة  تدابير  لتحقيق  ضرورية 

إزالة  لتعزيز  ساموا  حكومة  تبذلها  التي  بالجهود  اللجنة  وأشادت  كيغالي،  لتعديل  الأولية  والالتزامات 

م تراخيص الهيدروكلوروفلوروكربون،  الهيدروكلوروفلوروكربون وأنها تنفذ بنجاح نظام التراخيص والحصص، ونظا

وتدرج التعميم الجنساني وأنشطة التنسيق مع أصحاب المصلحة المعنيين. ولاحظت اللجنة أيضا مستوى استثارة الوعي  

لتوعية أصحاب المصلحة عن خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والالتزام بموجب تعديل كيغالي.  
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فيذية في أن تواصل حكومة ساموا خلال السنوات الثلاثة القادمة تنفيذ المرحلة الثانية من خطة إدارة  وتأمل اللجنة التن

الهيدروفلوروكربون لتمكين   الهيدروكلوروفلوروكربونية وإعداد المرحلة الأولى من خطة كيغالي لتنفيذ  إزالة المواد 

 الموافقة بموجب تعديل كيغالي.ك البلد من تحقيق التزامات بروتوكول مونتريال، بما في ذلك تل 

 تونغا 

استعرضت اللجنة التنفيذية التقرير المقدم مع طلب تجديد مشروع التعزيز المؤسسي لتونغا )المرحلة العاشرة(،   .27

ولاحظت مع التقدير أن حكومة تونغا قد نفذت بنجاح نظام تراخيص الهيدروكلوروفلوروكربون والهيدروفلوروكربون،  

ي الصندوق والأوزون على التوالي مما يشير الى امتثال البلد  لأمانت  7وأبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

وأعربت عن تقديرها    2022لبروتوكول مونتريال. وأعربت اللجنة عن تعاطفها للكارثة الطبيعية التي دمرت البلد في  

استراتيجيتها   تونغا لاستعراض  تبذلها حكومة  التي  التزامللجهود  تنفيذ  في  الاستمرار  عملها لضمان  البلد  وخطة  ات 

للمواد   التراخيص  لنظام  الدقيق  إنفاذها  مواصلة  تونغا  أن  كذلك  اللجنة  ولاحظت  مونتريال.  بروتوكول  بموجب 

الهيدروكلوروفلوروكربون  على  المعتمدة  المعدات  استيراد  على  المفروض  والحظر  الهيدروكلوروفلوروكربونية 

دابير الرقابة التالية. وأعربت اللجنة عن تقديرها للجهود  قبل ت  ودعمت عملية إزالة استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون

التي بذلتها حكومة تونغا للترويج لبيئات العمل الصديقة للجنسانية ومشاركة الإناث. ولذا فإن اللجنة التنفيذية على ثقة  

المشرو الأنشطة في مستويات  تنفيذ  القادمة  الثلاثة  السنوات  تواصل خلال  ع والسياسات  من أن حكومة تونغا سوف 

 لتحقيق الأهداف المقبلة لبروتوكول مونتريال وتعديل كيغالي. 

 توفالو 

التاسعة(   .28 )المرحلة  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

نتي الصندوق والأوزون لأما 7ولاحظت مع التقدير أن حكومة توفالو قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

على التوالي مما يشير الى امتثال البلد لبروتوكول مونتريال. ولاحظت اللجنة أيضا مع التقدير أن البلد يتخذ الخطوات  

اللازمة لتحقيق تدابير الرقابة لبروتوكول مونتريال ذات الصلة بالمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والالتزامات الأولية 

يغالي. وأعربت اللجنة عن تقديرها للجهود التي تبذلها حكومة توفالو للترويج لبيئات العمل الصديقة  بموجب تعديل ك

للجنسانية ومشاركة الإناث في المشروعات التي يدعمها الصندوق المتعدد الأطراف ولاحظت اللجنة أيضا مشاركة 

لجنة التنفيذية في أن تنفذ حكومة توفالو خلال السنوات  البلد في الشبكة الإقليمية واجتماعات بروتوكول مونتريال. وتأمل ال

الثلاثة القادمة، المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وإعداد المرحلة الأولى من خطة 

للجنة التنفيذية وتحقيق  كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون لتمكين البلد من الامتثال لأهداف الاستهلاك المتفق عليها مع ا

 التزامات بروتوكول مونتريال. 

 البوليفارية(  –)جمهورية  فنزويلا

فنزويلا  .29 لجمهورية  المؤسسي  التعزيز  مشروع  تجديد  طلب  مع  المقدم  التقرير  التنفيذية  اللجنة  استعرضت 

ال فنزويلا  جمهورية  حكومة  أن  التقدير  مع  ولاحظت  عشرة(،  الخامسة  )المرحلة  أمانة  البوليفارية  أبلغت  بوليفارية 

التي تبين امتثال البلد لبروتوكول    7الصندوق وأمانة الأوزون، على التوالي، بيانات  البرنامج القطري وبيانات المادة  

مونتريال. ولاحظت اللجنة التنفيذية كذلك أن البلد اتخذ خطوات لإزالة استهلاك المواد المستنفدة للأوزون، بما تضمن  

اس ضوابط  ضباط  تنفيذ  وتدريب  والحصص،  التراخيص  نظام  طريق  عن  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  تيراد 

ولاحظت اللجنة التنفيذية مع التقدير الأنشطة التي أ طلقت لتسهيل تنفيذ تعديل كيغالي. الجمارك والفنيين بقطاع التبريد.  

مة جمهورية فنزويلا البوليفارية، وعليه فإنها تأمل أقرت اللجنة التنفيذية بالجهود اللازمة والتحديات التي تواجه حكو

، والإعداد  المقبلة تنفيذ خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  السنوات الثلاثأن الحكومة ستواصل خلال  

صول  لخطة تنفيذ تعديل كيغالي فيما يخص الهيدروفلوروكربون، وأنشطة مشروع التعزيز المؤسسي مع النجاح في الو

يناير/كانون   1في المائة بحلول    88.8إلى الخفض المتفق عليه في استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية بنسبة  

 لخفض التدريجي في إطار تعديل كيغالي. لساس الأ ضع و، و2023الثاني 

 زامبيا 
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المؤسسي   .30 التعزيز  مشروع  بتجديد  الخاص  الطلب  التنفيذية  اللجنة  لزامبيا،  استعرضت  التاسعة(  )المرحلة 

لأمانتي الصندوق والأوزون  7ولاحظت مع التقدير أن حكومة زامبيا قد أبلغت بيانات البرنامج القطري وبيانات المادة  

البلد   اتخذها  التي  الخطوات  أيضا  اللجنة  ولاحظت  مونتريال  لبروتوكول  البلد  امتثال  الى  يشير  مما  التوالي  على 

ال القواعد  اللجنة  لاستعراض  وأشادت  الهيدروفلوروكربونية.  المواد  على  للرقابة  للأوزون  المستنفدة  بالمواد  خاصة 

الهواء   التبريد وتكييف  فنيي  بتدريب  التراخيص والحصص للاستيراد والتصدير، والقيام  نظام  تنفيذ  بمواصلة زامبيا 

 حكومة   ي. ولذا فإن اللجنة على ثقة بأنوموظفي الجمارك وموظفي إنفاذ القوانين ووضع وتنظيم أنشطة استثارة الوع

زامبيا سوف تواصل خلال السنوات الثلاثة القادمة، خفض استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون لتحقيق هدف الرقابة  

 بموجب بروتوكول مونتريال وإعداد خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون.

 زمبابوي 

المقدم لتجديد مشروع التعزيز المؤسسي )المرحلة الثانية عشرة( لزمبابوي  استعرضت اللجنة التنفيذية الطلب  .31

المادة   وبيانات  القطري  البرنامج  بيانات  أبلغت  قد  زمبابوي  حكومة  أن  التقدير  مع  الصندوق    7ولاحظت  لأمانتي 

دير بأن زمبابوي قد  والأوزون على التوالي مما يشير الى امتثال البلد لبروتوكول مونتريال. وأعربت اللجنة مع التق

وأنها عدلت القواعد الوطنية الخاصة بالمواد المستنفدة   2022أكتوبر/ تشرين الأول  18صدقت على تعديل كيغالي في 

موظفي   تدريب  واصلت  زمبابوي  أن حكومة  أيضا  اللجنة  الهيدروفلوروكربونية. ولاحظت  المواد  للأوزون لإدراج 

الا على  والرقابة  الرصد  بشأن  لغازات  الجمارك  الآمن  الاستخدام  على  الهواء  وتكييف  التبريد  فنيي  وتدريب  تجار، 

الهيدروكربونات. ولذا فإن اللجنة على ثقة من أن حكومة زمبابوي سوف تواصل خلال السنوات الثلاثة القادمة تنفيذ  

وكول مونتريال وإعداد  أنشطة إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون بطريقة فعالة لتحقيق هدف الرقابة التالي بموجب بروت

 خطة كيغالي لتنفيذ الهيدروفلوروكربون.
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 الخامس عشر المرفق  

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف  بوركينا فاسوحكومة بين  اتفّاق

 لمرحلة الثانية  لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

البلد"( واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بإجراء تخفيض في  )"  بوركينا فاسو  الاتفاق التفاهم بين حكومةيمثلّ هذا   . 1

طن    صفر ألف )"المواد"( إلى كمية ثابتة قدرها    - 1الاستعمال المراقب للمواد المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

 بما يتماشى مع الجداول الزمنية لبروتوكول مونتريال.  2030  يناير / كانون الثاني  1قدرات استنفاد الأوزون بحلول    من

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  2.

فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد  في هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

لقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعددّ الأطراف بالنسبة لأي استهلاك للمواد  ، يفقد الحق في طلب أو ت 3الفقرة  

في   المحدد  المستوى  التذييل    2-1الصف  يتجاوز  الخ- 2من  باعتباره  هذا  ألف  بموجب  التخفيضات  في  النهائية  طوة 

استهلاك يتجاوز المستوى المحدد  ألف، وفيما يتعلق بأي  -1الاتفاق لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (.للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل   3-1-4 الصفلكل مادة في 

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   3.

وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في  ألف للبلد.    -2من التذييل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  4.

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5وفقا للفقرة الفرعية  وافق عليها )"الخطة"(. والم

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسيجرى  - 2من  هذا  ألف من 

 ية أو المنفذّة المعنية. التحقيق المشار إليه أعلاه بتكليف من الوكالة الثنائ

 شروط الإفراج عن التمويل

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  5.

 التمويل: من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

ألف لجميع السنوات المعنيّة. - 2من التذييل    2-1الصف  في    أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة )أ( 

الموافقة على   فيها  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  المعنية هي جميع  الاتفاق والسنوات  وتستثنى  هذا   .

في تاريخ انعقاد اجتماع ق تقديمها  يستحالبرامج القطرية    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات التي  

 ؛ طلب التمويلاللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه 

، إلا إذا قررت اللجنة  لجميع السنوات ذات الصلة  أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف )ب(

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 
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ألف )"شكل تقارير وخطط التنفيذ"(    -4على هيئة التذييل  تقريرا عن تنفيذ الشريحة  أن يكون البلد قد قدم   )ج(

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وي

وأن معدل صرف التمويل المتاح من الشريحة الموافق    ،التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا

 ؛في المائة 20عن  عليها سابقا يزيد

ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية   -4على هيئة التذييل    الشريحةأن يكون البلد قد قدمّ خطة تنفيذ   )د( 

السنة التي يطُلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال 

 . ة جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخير 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق.  يالبلد أنه  سيؤكد  6.

عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا    وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص   7. أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـالظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته  وفقاً لتغيّر ،ها من 

 السنويةتنفيذ  الالتخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عمليات إعادة  )أ( 

قائمة تقدم ثمانية    شريحةنفيذ  )د( أعلاه أو كتنقيح لخطة ت   5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي يمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 الاتفاق؛ التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا   (2)

المنفذة  (3) أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالية، أو إزالة أي  سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال  (4)

ة من مجموع تكاليف آخر شريحة  في المائ  30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 موافق عليها؛ 

أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد   (5)

التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  

استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على أن  

أت الشامل ؤدي  التمويل  إلى خفض مستوى  التكنولوجيا  بتغيير  ي وفورات محتملة متصلة 

 ؛ بموجب هذا الاتفاق وفقا لذلك

التنفيذ السنوية    عمليات إعادة  )ب( التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة 

تنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة ال

 اللاحق؛ 

الثنائية أو  و )ج( الوكالات  إلى  خطة  ال أو البلد في إطار    المنفذة سيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها 

 .في إطار هذا الاتفاق الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبريد

 ولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ي 8.

أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   )أ( 

 تنفيذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المعنية بعين الاعتبار  المنفذة  أو  /الوكالات الثنائية ووأن يأخذ البلد   )ب(

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   9.

ا  اليونيوافقولوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق.  من أجل  المنفذة  تأن  على    بت  الوكالة  )"الوكالة   الرئيسيةكون 

[ الرئيسية"(  أن    ألمانياوحكومة    اليونيدووافق  والمنفذة  ال  الوكالات  اكونتعلى  المنفذة    ةتعاونمالمنفذة  )"الوكالات 

يوافق البلد على عمليات  وهذا الاتفاق.  بموجبيما يتعلق بأنشطة البلد  ف الرئيسيةتحت قيادة الوكالة المنفذة المتعاونة"( 

الوكالة برنامج  التقييم، التي قد تتم في إطار برامج الرصد والتقييم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقييم  

 المشاركة في هذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال الوكالاتو الرئيسيةالمنفذة 

ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها   10.

وستدعم  )ب(.    5بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية  

المتعاو الرئيسيـة من خلال تنفيـذ الخطة في إطار التنسيق الشامل للوكالة المنفذة  الوكالات المنفذة  نة الوكالة المنفذة 

باء، على    -6ألف والتذييل    -6الرئيسية. وترد أدوار الوكالة المنفذة الرئيسية والوكالات المنفذة المتعاونة في التذييل  

مداد الوكالة المنفذة الرئيسية الوكالات المنفذة المتعاونة بالرسوم  وتوافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على إالتوالي.  

 ألف.  - 2في التذييل  6-2و 4-2و 2-2المحددة في الصفوف 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   11.

ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له  -2لتذييل  من ا  2-1الأفقي  

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

ده اللجنة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد على وفائه بكافة التزاماته  وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحدّ 

التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد  

"تخفيضات في التمويل بسبب  ألف )  - 7بأنه يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل  

تخفيضات الاستهلاك غير المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  عدم الامتثال"(، عن كّل كيلوغرام من

السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنية لهذا الاتفاق  ه القرارات، لن تشكل حالة. وبعد اتخاذ هذ بشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   12.

 .رى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد تمويل أية مشروعات أخ

والوكالات المنفذة المتعاونة  الوكالة المنفذة الرئيسية  و  سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية 13.

على   والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاععليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ،لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 
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 تاريخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي ال يتم إنجاز   14.

الخطة والتنقيحات  آخر شريحة لتنفيذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  - 2ستهلاك في التذييل  الا

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في   على حدة تفاق تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الا 15.

، ما لم مونتريال  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

المتب 16. بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  المتعدد  يمكن  للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  المكتوبة  ادلة 

 . الأطراف

  



UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56 

Annex XV 

 

 

5 

 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 

 
نقطة البدء لإجمالي التخفيضات في   المجموعة  المرفق  المادة 

 الاستهلاك 

 )بأطنان قدرات استنفاد الأوزون(

22-الهيدروكلوروفلوروكربون  18 الأولى  جيم  

 

ألف: الأهداف والتمويل - 2التذييل   

 
صف وال الصف   المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 2023 

ل تخفيضات جدو 1.1

بروتوكول مونتريال 

لمواد المرفق جيم،  

المجموعة الأولى )أطنان 

قدرات استهلاك  من 

 الأوزون(

 لا ينطبق 0 9.39 9.39 9.39 9.39 9.39 18.79 18.79

الحد الأقصى المسموح   2.1

به للاستهلاك الكلي من  

مواد المرفق جيم،  

المجموعة الأولى )أطنان 

قدرات استهلاك  من 

 الأوزون( 

 لا ينطبق 0 5.60 5.60 5.60 5.60 5.60 6.13 11.70

التمويل المتفق عليه  1.2

للوكالة المنفذة الرئيسية 

( )دولار اليونيب)

 أمريكي( 

125,000 0 0 205,000 0 190,000 0 180,000 700,000 

تكاليف دعم الوكالة   2.2

)دولار   المنفذة الرئيسية

 أمريكي(  

15,536 0 0 25,479 0 23,614 0 22,371 87,000 

التمويل الموافق عليه  3.2

المتعاونة لوكالة المنفذة ل

)دولار  )اليونيدو(

 أمريكي( 

200,000 0 0 0 0 270,000 0 0 470,000 

اليونيدو  تكاليف دعم  4.2

دولار أمريكي( )  

14,000 0 0 0 0 18,900 0 0 32,900 

إجمالي التمويل الموافق   5.2

عليه من الوكالة المنفذة  

المتعاونة )حكومة ألمانيا( 

 )دولار أمريكي( 

120,000 0 0 0 0 0 0 0 120,000 

دعم التكاليف إجمالي  6.2

لحكومة    الموافق عليها

)دولار أمريكي(  ألمانيا   

15,600 0 0 0 0 0 0 0 15,600 

إجمالي التكاليف المتفق   1.3

)دولار أمريكي(  عليها  

445,000 0 0 205,000 0 460,000 0 180,000 1,290,000 

 إجمالي تكاليف الدعم 2.3

 )دولار أمريكي( 

45,136 0 0 25,479 0 42,514 0 22,371 135,500 

إجمالي التكاليف المتفق   3.3

)دولار أمريكي(  عليها  

490,136 0 0 230,479 0 502,514 0 202,371 1,425,500 

المتفق على إزالته بموجب هذا الاتفاق )بالأطنان من قدرات استنفاد الأوزون( 22-مجموع إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون 1.1.4  11.70 

من قدرات استنفاد الأوزون(بالأطنان )الذي يتعين إزالته في المرحلة السابقة  22-إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون 2.1.4  6.30 

من قدرات استنفاد الأوزون( بالأطنان )المتبقي المؤهل  22-استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 3.1.4  0 

 *
2020ديسمبر/كانون الأول  31حسب اتفاق المرحلة الأولى: تاريخ إنجاز المرحلة الأولى 
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمويل - 3التذييل 

 

-2ل  ـة المحددة في التذيي ـفي السن   الأولاع  ـسيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتم .1

 لف. أ

 شكل تقارير وخطط التنفيذ ألف :  - 4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .1

الشريحة، تصف،  سردي تقرير   ( أ)  عكس التقرير السابق، ويالتقدم المحرز منذ    تقدم فيه البيانات حسب 

يتعلق   فيما  البلد  هذه  حالة  وكيفبإزالة  فيها  المواد،  الأنشطة  مختلف  وكيفتسهم  ب  ،  بعضها  تتصل 

ن تنفيذ  عمباشرة    المزالة كنتيجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمية  ينبغي أن يتضمن التقرير  و البعض.  

لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجيا البديلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ينبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    بتقديم معلومات

المتصلة بيسلط   مختلفة المدرجة في النشطة  الأ التقرير الضوء على النجاحات والخبرات والتحديات 

و  وأنالخطة،   البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغييرات  أية  يوفريعكس  ذ   أن  ات  المعلومات الأخرى 

التنفيذ السنوي  )خطط(  خطة  مقارنة ب ينبغي أن يتضمن التقرير أيضا معلومات عن أية تغييرات  والصلة.  

قبل    ةالمقدم التغييرات من  هذه  يبرر  التأخيروما  مثل  بند  ،  ات ،  المرونة لإعادة تخصيص  واستخدام 

تغييرات  أي  تفاق، أو  من هذا الا  7 الأموال خلال تنفيذ الشريحة، على النحو المنصوص عليه في الفقرة 

 ؛ أخرى

  وفقانتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلاك المواد، مستقل لتقرير تحقق  (ب)

الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع   في)ب(  5لفقرة الفرعية  ل

أن يقدم التحقق من الاستهلاك لجميع السنوات ذات الصلة    كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين

 )أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق عنها؛ 5على النحو المحدد في الفقرة الفرعية 

المعالم  مع إبراز  خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة،  وصف خطي للنشاطات التي سيضُطلع بها   (ج)

أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في مع و الأنشطة، الترابط بيننفيذ، ووقت الإتمام والرئيسية للت 

. وينبغي ؛ وستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة التقويميةتنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار

غييرات ممكنة أن يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن أي ت

  بالتفصيل التغييرات التي أدخلت من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ينبغي أن يحدد الوصف  

. ويمكن تقديم وصف الأنشطة المستقبلية كجزء من نفس الوثيقة  على الخطة الشاملة وأن يقدم تفسيرا لها

 ؛ بوصفه التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاه 

ط التنفيذ السنوية المقدمة  خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةمجموعة من المعلومات الكمية الخاصة   ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتمن خلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من  ( )ه

التالية في  في حال وجود مرحلتين للخطة في سنة معينة   .2 واحدة تنفذ بشكل متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات 

 الحسبان عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط: 

تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ستشير بشكل حصري إلى الأنشطة  ( أ)

 والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ 
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المراحل  و   (ب) کانت  لهاالجاري  إذا  اله  تنفيذها  للمواد  مختلفة  استهلاك   ةيدروکلوروفلوروکربونيأهداف 

التذ  مع  -2  لييبموجب  سنة  في  اتفاق  کل  من  الهدف    تم ي س  نة،ي ألف  المواد    الأدنىاستخدام  لاستهلاك 

 المستقل.   تحققأساس الهو  کونيوس  ات للامتثال لهذه الاتفاق كمرجع ةيدروکلوروفلوروکربوني اله

 ها ألف: مؤسّسات الرصد وأدوار - 5التذييل 

الرصد وفر  تس .1 الرئيسية.    الحكومة  المنفذة  الوكالة  من  بمساعدة  الوطنية،  الأوزون  وحدة  من خلال  الشامل، 

 ستقدم وحدة الأوزون الوطنية تقارير مرحلية سنوية عن حالة تنفيذ الخطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية. و

الاستهلاك وتحديده من البيانات الرسمية لاستيراد وتصدير المواد    صدالمعنية برالإدارات الحكومية    وستقوم  .2

ستقوم وحدة الأوزون الوطنية بتجميع البيانات والمعلومات التالية والإبلاغ عنها كل عام في  وكما هو مسجل. 

 المواعيد النهائية ذات الصلة أو قبلها: 

من بروتوكول   7ة الأوزون تمشياً مع المادة  إلى أمان  التي ينبغي تقديمها  تقارير عن استهلاك الموادال ( أ)

 مونتريال؛ 

 متعدد الأطراف. الإلى أمانة الصندوق   التي ينبغي تقديمهاتقارير عن بيانات البرامج القطرية ال (ب)

شركة إلى  تطوير الخطة والتحقق من تحقيق أهداف الأداء   رصد  بإسناد مهمة الوكالة المنفذة الرئيسية وستقوم  .3

إ أو  أو  لسيكون  ومحليين مستقلين.    نيستشاريمحلي مستقل/ا  استشاريلى  محلية مستقلة  للاستشاري  لشركة 

ن عن التحقق حق الوصول الكامل إلى المعلومات الفنية والمالية ذات الصلة ين المسؤوليلاستشاريل/  المسؤول

 المتعلقة بتنفيذ الخطة. 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة . 1

الداخلية    ( أ) والمتطلّبات  والإجراءات  الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  ضمان 

 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة به، على النحو المبيّن في 

خطط   (  ب) إعـداد  في  البلد  في  السنوية  تنفيذ  ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛ - 4 التذييل 

المرتبطة بها    الشرائحإلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4لتذييل  بما يتمشى مع االشرائح قد أكُملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ( د)

 ألف؛ -4)د( من التذييل  1)ج( و1خطط التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين 

لتنفيذ والخطة الشاملة على النحو  وخطط ا   السنويةتنفيذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير   (ه)

. ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4المحدد في التذييل  

 ؛التي تنفذها الوكالات المنفذة المتعاونة
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ه و() تحديد  تم  التي  الأخيرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب  حال  دف  في 

تقارير التحقق عن   الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء،  تنفيذ  تقارير  تقديم  للاستهلاك فيها، ينبغي 

استهلاك   بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  يتم  أن  إلى  الخطة  من  الجارية  المرحلة 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛

 المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛ ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين  (ز)

 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق   )ط(

 عن البيانات؛ 

 تنسيق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  )ي(

من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   ()ك

منفذة  الوكالة  التخصيص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل  والوكالات المنفذة المتعاونة،  

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 ستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛ للبلد يُ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة  )ل(

 تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند الطلب.  )م( 

للتخطيط والتنسيق   )ن( إلى توافق في الآراء مع الوكالات المنفذة المتعاونة بشأن أي ترتيبات  التوصل 

 الخطة؛ والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  )س(

بعد التشاور مع البلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة  .2

رة  ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1استهلاك المواد المذكورة في التذييل  خطة وال مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج  

 ألف. -4ل  ـ)ب( من التذيي1ة ـاق والفقرة الفرعي ـ)ب( من الاتف5ة ـالفرعي

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذييل  .3

ددة في الخطة الشاملة،  . وهذه الأنشطة محمجموعـة من الأنشطةستكون الوكالات المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 

 تقديم المساعدة لوضع السياسات العامة عند الطلب؛  )أ( 

مساعدة البلد في تنفيذ وتقييم الأنشطة التي تمولها الوكالات المنفذة المتعاونة، والرجوع إلى الوكالة   )ب(

 المنفذة الرئيسية لضمان تنسيق التتابع في الأنشطة؛ 

تقارير عن هذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير المجمعة على النحو    تقديم  )ج(

 ألف؛ - 4الوارد في التذييل 

والتنسيق   )د(  للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة.
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 ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل 

عن كلّ   اأمريكي  ادولار   180  من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار  11وفقا للفقرة   .1

من التذييل    2-1  الصف من الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في  قدرات استنفاد الأوزون    أطنانمن  كيلوغرام  

، على أساس الفهم بأن الحد الأقصى  ألف   -2من التذييل    2- 1  ف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصفأل -2

من خفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر في تدابير إضافية في الحالات التي  

 يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

ود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان )مرحلتين من الخطة يتم تنفيذهما بالتوازي( مع  في حالة وج .2

مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي  

ذا كانت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن  لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، أو إ  وإذاتؤدي إلى عدم الامتثال.  

 مستوى الجزاء المطبق سيكون الأكبر. 
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 لسادس  عشرالمرفق ا 

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف  إندونيسيا حكومة  اتفّاق بين 

 لمرحلة الثالثة  لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

بين   .1 التفاهم  الاتفاق  يتعلق بإجراء تخفيض في الاستعمال )"  إندونيسيايمثلّ هذا  فيما  التنفيذية  البلد"( واللجنة 

قدرات    صفر طن من  ألف )"الموادّ"( إلى كمية ثابتة قدرها  -1المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

 بما يتماشى مع الجداول الزمنية لبروتوكول مونتريال.  2030 يناير / كانون الثاني  1استنفاد الأوزون بحلول 

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  .2

عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد  فضلا  في هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

راف بالنسبة لأي استهلاك للمواد  ، يفقد الحق في طلب أو تلقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعددّ الأط3الفقرة  

طوة النهائية في التخفيضات بموجب هذا الاتفاق  ألف باعتباره الخ-2من التذييل    2- 1الصف  يتجاوز المستوى المحدد في  

ألف، وفيما يتعلق بأي استهلاك يتجاوز المستوى المحدد لكل  -1لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (.للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل  3- 4-4و 3-3-4و 3-2-4، و3- 1-4 فوفالص مادة في 

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   .3

الأفقي الصف  في  التذييل    1- 3  المحددّ  التنفيذية    - 2من  اللجنة  للبلد. وستوفر  في ألف  المبدأ،  التمويل، من حيث  هذا 

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  .4

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5للفقرة الفرعية  وفقاالموافق عليها )"الخطة"(. و

ألف من هذا الاتفاق. وسيجرى التحقيق  - 2من التذييل    2-1الصف  المذكورة للمواد كما يأتي في  السنوي  حدود الاستهلاك  

 بتكليف من الوكالة الثنائية أو المنفذّة المعنية.المشار إليه أعلاه  

 شروط الإفراج عن التمويل 

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  .5

 من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على التمويل: على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

قد   ( أ) البلد  يكون  المحددة أن  الأهداف  التذييل    2-1الصف  في    حقق  المعنيّة.  -2من  السنوات  لجميع  ألف 

. وتستثنى السنوات  هذا الاتفاقوالسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على  

اع اللجنة التنفيذية في تاريخ انعقاد اجتميستحق تقديمها  البرامج القطرية    تقارير عن تنفيذ يوجد فيها  لا  التي  

 ؛ طلب التمويلالذي يقدم فيه 

إذا قررت اللجنة  لجميع السنوات ذات الصلة  أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف (ب) ، إلا 

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 

خطط التنفيذ"(  ألف )"شكل تقارير و  - 4على هيئة التذييل  تقريرا عن تنفيذ الشريحة  أن يكون البلد قد قدم   (ج)

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة  ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وي
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وأن معدل صرف التمويل المتاح من الشريحة الموافق    ،التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا 

 ؛في المائة 20عليها سابقا يزيد عن 

ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية السنة    -4على هيئة التذييل    الشريحةم خطة تنفيذ  أن يكون البلد قد قدّ  ( د)

اكتمال جميع   أو حتى موعد  للتمويل،  الزمني  الجدول  بمقتضى  التالية  الشريحة  تمويل  فيها  يطُلب  التي 

 . الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  شطته بموجب هذا الاتفاق.  جري رصد دقيق لأن يالبلد أنه  سيؤكد  .6

عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا    وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص   .7 أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته وفقاً لتغيّر ال ،ها من 

إما في خطة    عمليات إعادة ( أ) توًُثَّق مسبقاً   السنويةتنفيذ  الالتخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن 

قائمة تقدم ثمانية    يحةشر )د( أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ    5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

(i)   بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛  التي يمكن أن تتعلقالمسائل 

(ii)  التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛ 

(iii)  المستو في  المنفذة التغييرات  أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  يات 

 لمختلف الشرائح؛ 

(iv)  المعتمدة الحالية، أو إزالة أي  سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال

في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة    30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 يها؛ موافق عل

(v)   أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد

التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في حجم قدرات  

استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على أن  

الشامل ت التمويل  إلى خفض مستوى  التكنولوجيا  بتغيير  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 

 ؛ بموجب هذا الاتفاق وفقا لذلك

التخصيص غير المصنفّة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية الموافق    عمليات إعادة  (ب)

 لتنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي اللاحق؛ عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة ا

أي شركة قيد التحويل إلى تكنولوجيا لا تحتوي على الهيدروفلوروكربون المدرجة في الخطة وتكون غير   (ج)

مؤهلة بموجب سياسات الصندوق المتعدد الأطراف )أي نتيحة لملكية أجنبية أو شركة أجنبية تعلن عن  

(، لن تتلق مساعدة مالية. وسوف يبلغ عن هذه المعلومات كجزء  2007أيلول سبتمبر/ 21التاريخ النهائي 

 من خطة تنفيذ الشريحة؛ 
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يلتزم البلد بدراسة إمكانية استخدام أنظمة سابقة الخلط مع عوامل نفخ محتملة لديها إمكانية منخفضة على  ( د)

المشمولة في إطار الخطة،  الاحترار العالمي بدلا من خلطها داخل المؤسسة، بالنسبة لمؤسسات الرغاوي  

 إذا كان ذلك ممكنا من الوجهة التقنية وتكون مجدية اقتصاديا ومقبولة من المؤسسات؛ 

للمواد  البلديوافق   ( ه ) كبديل  الهيدروفلوروكربون  تكنولوجيات  اختيار  فيها  تم  التي  الحالات  في   ،

السلامة على: رصد توافر  الهيدروكلوروفلوروكربونية، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة و

البدائل التي تقلل إلى أدنى حد الآثار على المناخ؛ والنظر،عند مراجعة اللوائح والمعايير والحوافز، في  

أحكام مناسبة تشجع على إدخال مثل هذه البدائل؛ والنظر في إمكانية اعتماد بدائل مجدية التكلفة تقلل الأثر  

قتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفيذية عن التقدم المحرز بناء على ذلك في  على المناخ في تنفيذ الخطة، حسب الا

 تقارير تنفيذ الشرائح؛ 

لصندوق  إلى اخطة  الأو البلد في إطار    المنفذة سيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها الوكالات الثنائية أو  و (و)

 اق. في إطار هذا الاتف الأخيرة المنتظرة الشريحة   إنجاز بعدالمتعدد الأطراف  

 

 اعتبارات لقطاع خدمات التبريد

 ولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ي .8

البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ( أ) أن يستعمل 

 تنفيذ المشروع؛ 

البلد   (ب) يأخذ  ووأن  الثنائية  الاعتبار  أو  /الوكالات  بعين  المعنية  قطاع  المنفذة  بشأن  الصلة  ذات  المقررات 

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

عنه  أو نيابة    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   .9

ا الاتفاق.  من أجل  هذا  بالالتزامات بموجب  المنفذة  يأن  على    اليوئنديبيوافق  ولوفاء  الوكالة  )"الوكالة    الرئيسيةكون 

تحت  )"الوكالة المنفذة المتعاونة"(    ةتعاونموكالة المنفذة الال كون  تعلى أن    وافقت حكومة أستراليا والمنفذة الرئيسية"(  

يوافق البلد على عمليات التقييم، التي قد تتم  و هذا الاتفاق.   بموجب فيما يتعلق بأنشطة البلد  الرئيسيةقيادة الوكالة المنفذة 

 الرئيسية الوكالة المنفذة  برنامج  في إطار برامج الرصد والتقييم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقييم  

 المشاركة في هذا الاتفاق.   ةتعاونمالمنفذة ال وكالةالو/ أو 

ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها   .10

الفرعية   المستقل وفقا للفقرة  المثال لا الحصر التحقق  وستدعم  )ب(.    5بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل 

اونة الوكالة المنفذة الرئيسيـة من خلال تنفيـذ الخطة في إطار التنسيق الشامل للوكالة المنفذة الرئيسية.  الوكالة المنفذة المتع

وتوافق  باء، على التوالي.    -6ألف والتذييل    -6وترد أدوار الوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة في التذييل  

المبدأ، على   التنفيذية، من حيث  في  اللجنة  المحددة  بالرسوم  المتعاونة  المنفذة  والوكالة  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  إمداد 

 ألف.  -2في التذييل  4-2و 2-2الصفين 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11

ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له -2من التذييل   2- 1الأفقي 

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

نة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد على وفائه بكافة التزاماته  وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللج
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التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد بأنه  

في التمويل بسبب عدم    ألف )"تخفيضات  -7يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل  

من كيلوغرام  كّل  الأوزون  الامتثال"(، عن  استنفاذ  من من    قدرات  أي سنة  في  المُنجزة  غير  الاستهلاك  تخفيضات 

السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائحلل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنية لهذا الاتفاق  ات، لن تشكل حالة . وبعد اتخاذ هذه القرار بشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   .12

 .قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد تمويل أية مشروعات أخرى في 

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئيسية  و  سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية  .13

على    ة الاطلاعوالوكالة المنفذة المتعاونعليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ، لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 

 تاريخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي ال يتم إنجاز   .14

الخطة والتنقيحات  آخر شريحة لتنفيذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  -2الاستهلاك في التذييل  

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  - 4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   الخطة  مام إت

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في   على حدة تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الاتفاق  .15

، ما لم  يالمونتر  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

المتعدد   .16 للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  المكتوبة  المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  يمكن 

 . الأطراف
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 
نقطة البدء لإجمالي التخفيضات في   المجموعة  المرفق  المادة 

 الاستهلاك 

 )بأطنان قدرات استنفاد الأوزون(

22-الهيدروكلوروفلوروكربون  267.40 الأولى  جيم  

ب141-الهيدروكلوروفلوروكربون  132.60 الأولى  جيم  

123-الهيدروكلوروفلوروكربون  3.90 الأولى  جيم  

522-الهيدروكلوروفلوروكربون  0.00* الأولى  جيم  

 403.90   المجموع 

 استنفاد الأوزون قدرات  من أطنانطن  0.02هو  225 - وكريونفلور والهيدروكلورواد لاستهلاك الفعلي لم* 

ألف: الأهداف والتمويل-2التذييل   

 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 2023 التفاصيل  السطر 

جدول التخفيض الخاص  1.1

بالمواد المجموعة الأولى من  

لبروتوكول المرفق جيم 

مونتريال )طن من قدرات  

 استنفاد الأوزون(

 لا ينطبق 0.00 131.27 131.27 131.27 131.27 131.27 262.54 262.54

الحدّ الأقصى للاستهلاك   1.2

المسموح به من مواد  

المجموعة الأولى من المرفق  

جيم لبروتوكول مونتريال  

)طن من قدرات استنفاد  

 الأوزون(

 لا ينطبق 0.00 131.27 131.27 131.27 131.27 131.27 181.76 181.76

التمويل المقرر للوكالة المنفذة   2.1

الرئيسية )اليوئنديبي( )دولار 

 أمريكي( 

3,520,244 0 5,415,032 0 0 2,970,571 0 1,335,000 13,240,847 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة   2.2

 الرئيسية )دولار أمريكي( 

246,417 0 379,052 0 0 207,940 0 93,450 926,859 

التمويل المقرر للوكالة المنفذة   2.3

المعاونة )أستراليا ( )دولار  

 أمريكي( 

495,000 0 415,000 0 0 665,000 0 110,000 1,685,000 

تكاليف دعم الوكالة المنفذة   2.4

 المعاونة )دولار أمريكي( 

57,388 0 48,113 0 0 77,097 0 12,752 195,350 

إجمالي التمويل المقرر )دولار   3.1

 أمريكي( 

4,015,244 0 5,830,032 0 0 3,635,571 0 1,445,000 14,925,847 

إجمالي تكاليف الدعم )دولار  3.2

 أمريكي( 

303,805 0 427,165 0 0 285,037 0 106,202 1,122,209 

إجمالي التكاليف المقررة   3.3

أمريكي( )دولار   

4,319,049 0 6,257,197 0 0 3,920,608 0 1,551,202 16,048,056 

المقرر إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 22-الكمية الإجمالية من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.1.1  180.67 

)طن من قدرات استنفاد الأوزون( بموجب المشروعات المعتمدة سابقا المتوقع إزالتها  22-كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.1.2  86.73 

المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 22-استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 4.1.3  0.00 

ب المقرر إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالكمية الإجمالية من  4.2.1  0.00 

)طن من قدرات استنفاد الأوزون(بموجب المشروعات المعتمدة سابقا  ب المتوقع إزالتها  141-كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.2.2  132.60 

ب المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 141-الهيدروكلوروفلوروكربوناستهلاك  4.2.3  0.00 

المقرر إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 123-الكمية الإجمالية من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.1  3.90 

)طن من قدرات استنفاد الأوزون( بموجب المشروعات المعتمدة سابقا المتوقع إزالتها  123-كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.2  0.00 

المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 123-استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.3  0.00 

المقرر إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 225-الهيدروكلوروفلوروكربونالكمية الإجمالية من  4.4.1  0.02 

)طن من قدرات استنفاد الأوزون( بموجب المشروعات المعتمدة سابقا المتوقع إزالتها  225-كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.4.2  0.00 

المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 225-الهيدروكلوروفلوروكربوناستهلاك  4.4.3  0.00 

 . 2024كانون الأول /ديسمبر   31*تاريخ إتمام المرحلة الثانية  وفقا لاتفاق المرحلة الثانية: 
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمويل - 3التذييل 

 

- 2ل  ـة المحددة في التذييـفي السن  الثاني  اع  ـة عليه في الاجتمـالشرائح المقبلة للموافق سيجري النظر في تمويل  .1

 لف. أ

 ألف : شكل تقارير وخطط التنفيذ  - 4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .1

عكس حالة  التقرير السابق، ويز منذ  التقدم المحر  تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف،  سردي تقرير   ( أ)

يتعلق   فيما  هذه  البلد  وكيفبإزالة  فيها  المواد،  الأنشطة  مختلف  وكيفتسهم  ب  ،  البعض.  تتصل  بعضها 

التقرير  و يتضمن  أن  للأوزون  كمية  ينبغي  المستنفدة  كنتيجةالمواد  الأنشطة،  عمباشرة    المزالة  تنفيذ  ن 

  بتقديم معلومات لبدائل، للسماح للأمانة  والإدخال ذي الصلة ل ، والتكنولوجيا البديلة المستخدمة  حسب المادة 

التقرير الضوء كما ينبغي أن يسلط  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية  

ب المتصلة  والتحديات  والخبرات  النجاحات  المدرالنشطة  الأعلى  الخطة،  مختلفة  في  أية    وأنجة  يعكس 

البلد، و السائدة في  يوفرتغييرات في الظروف  ينبغي أن يتضمن  والمعلومات الأخرى ذات الصلة.    أن 

وما يبرر من قبل    ةالتنفيذ السنوي المقدم)خطط(  خطة  مقارنة ب التقرير أيضا معلومات عن أية تغييرات  

التغييرات  الشريحة،  المروواستخدام بند  ،  ات، مثل التأخيرهذه  تنفيذ  نة لإعادة تخصيص الأموال خلال 

 ؛ تغييرات أخرى أي من هذا الاتفاق، أو  7 على النحو المنصوص عليه في الفقرة 

تحقق   (ب) ل تقرير  المواد،  مستقل  واستهلاك  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة   وفقانتائج خطة 

جنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل الاتفاق. وما لم تقرر الل في)ب( 5لفقرة الفرعية ل

طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من الاستهلاك لجميع السنوات ذات الصلة على  

 )أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق عنها؛ 5النحو المحدد في الفقرة الفرعية 

المعالم  مع إبراز  خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة،  سيضُطلع بها  وصف خطي للنشاطات التي   (ج)

أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في مع  و  الأنشطة،   الترابط بينالرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام و

وينبغي أن  .  ؛ وستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة التقويميةتنفيذ الشرائح السابقة بعين الاعتبار

تغييرات ممكنة من  أي  المحرز، فضلا عن  الشاملة والتقدم  الخطة  إلى  يتضمن الوصف أيضا الإشارة 

على   بالتفصيل التغييرات التي أدخلتالمنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ينبغي أن يحدد الوصف 

لية كجزء من نفس الوثيقة بوصفه  . ويمكن تقديم وصف الأنشطة المستقبالخطة الشاملة وأن يقدم تفسيرا لها

 ؛ التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاه

ط التنفيذ السنوية المقدمة من خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةمجموعة من المعلومات الكمية الخاصة   ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتخلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1الفقرات الفرعية من موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص   )ه(

التالية في   .2 في حال وجود مرحلتين للخطة في سنة معينة واحدة تنفذ بشكل متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات 

 الحسبان عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط: 

شير بشكل حصري إلى  تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ست  )أ( 

 الأنشطة والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ 
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وإذا كانت المراحل قيد التنفيذ لها أهداف استهلاك مختلفة للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في إطار   )ب(

ألف في كل اتفاق في سنة معينة، فإن هدف استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية - 2التذييل  

 دم كمرجع للامتثال لهذه الاتفاقات وسيشكل الأساس للتحقيق المستقل. الأقل سيستخ

 ألف: مؤسّسات الرصد والأدوار المتعلقة به  - 5التذييل 

 

 سيدير عملية الرصد وحدة الأوزون الوطنية ووزارة البيئة والغابات، بمساعدة من الوكالة المنفذة الرئيسية.  .1

الرسمية للواردات والصادرات للمواد المسجلة من الإدارات الحكومية  سيتم رصد الاستهلاك استنادا إلى البيانات   .2

 ذات الصلة. 

تقوم وحدة الأوزون الوطنية بتجميع البيانات والمعلومات التالية والإبلاغ عنها على أساس سنوي في مواعيد   .3

 الاستحقاق ذات الصلة أو قبلها.

 ة الأوزون؛ تقارير سنوية عن استهلاك المواد التي تقدم إلى أمان )أ( 

 تقارير سنوية عن التقدم المحرز في تنفيذ الخطة لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية.؛  )ب(

 سيتم رصد الاستهلاك سنويا على مدى تنفيذ الخطة وينعكس بالتالي في التقرير المرحلي عن تنفيذ الخطة.  .4

ئيسية نفس التقرير إلى اجتماع اللجنة ستعتمد وحدة الأوزون الوطنية التقرير النهائي وتقدم الوكالة المنفذة الر .5

 التنفيذية ذي الصلة بجانب خطة والتنفيذ السنوية والتقارير. 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

ضمان التحقّق من الأداء والتحقّق المالي بمقتضى هذا الاتفاق والإجراءات والمتطلبّات الداخلية الخاصّة   ( أ)

 خطة الخاصّة بالبلد؛ البه، على النحو المبيّن في 

خطط   ( ب )  إعـداد  في  البلد  في  السنوية  تنفيذ  ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛   - 4 التذييل 

المرتبطة بها قد    الشرائحإلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4بما يتمشى مع التذييل الشرائح  أكُملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ  

ملة وفي خطط التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشا ( د)

 ألف؛ - 4)د( من التذييل 1)ج( و1التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين  

وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو    السنويةتنفيذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير   )ه(

لإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشطة  . ومتطلبات األف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4المحدد في التذييل  

 ؛التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة

هدف   )و( تحديد  تم  التي  الأخيرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب  حال  في 

تقارير التحقق عن   الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء،  تنفيذ  تقارير  تقديم  للاستهلاك فيها، ينبغي 

استهلاك  المرحل بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  يتم  أن  إلى  الخطة  من  الجارية  ة 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛
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 ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛  )ز(

 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

طة التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق  ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خ )ط(

 عن البيانات؛ 

 تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  )ي(

من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   )ك(

المنفذة  ولتمويل  المتعاونة،    والوكالة  الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيضات  منفذة  الوكالة  التخصيص 

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 ستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُ  )ل(

 ني عند الطلب. تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتق )م( 

والتنسيق   )ن( للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  )س(

لبلد وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة بعد التشاور مع ا .2

رة  ـألف، وفقا لما جاء بالفق -1خطة واستهلاك المواد المذكورة في التذييل  ال مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج  

 ألف. -4ل  ـالتذيي)ب( من 1ة ـاق والفقرة الفرعي ـ)ب( من الاتف5ة ـالفرعي

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذييل 

. وهذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 

 تقديم المساعدة لوضع السياسات العامة عند الطلب؛  )أ( 

الوكالة مساعدة   )ب( إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولها  التي  الأنشطة  وتقييم  تنفيذ  في  البلد 

 المنفذة الرئيسية لضمان تنسيق التتابع في الأنشطة؛ 

تقديم تقارير عن هذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير المجمعة على النحو   )ج(

 ألف؛ - 4 الوارد في التذييل

والتنسيق   )د(  للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة.
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ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل   

 
دولار الأمريكي عن   161.72دار  من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمق   11وفقا للفقرة   .1

الأوزون   استنفاد  قدرات  أطنان  من  كيلوغرام  في  كل  المحدد  المستوى  يتجاوز  الذي  الاستهلاك  من   2-1  الصفمن 

، على أساس الفهم بأن الحد  ألف   -2من التذييل    2- 1  ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف-2التذييل  

تدابير إضافية في الأقصى من خفض   النظر في  يتم طلبها. ويمكن  التي  الشريحة  التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل 

 الحالات التي يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

وفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان )مرحلتين من الخطة يتم تنفيذهما بالتوازي( مع  .2

تلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي مستويات جزاء مخ

تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن 

   مستوى الجزاء المطبق سيكون الأكبر.
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 السابع عشر المرفق  

 

الأرجنتين واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف من أجل تخفيض استهلاك  حكومة  معدل بين و دثاتفاق مح

المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية تماشيا مع المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد  

 الهيدروكلوروفلوروكربونية 
 

 الغرض 

يمثل هذا الاتفاق التفاهم الذي توصلت إليه الأرجنتين )"البلد"( واللجنة التنفيذية حول تخفيض استخدام المواد   . 1

طن من قدرات استنفاد    200.35أ )"المواد"( إلى مستوى  - 1المستنفدة للأوزون الخاضعة للرقابة والمذكورة في التذييل  

 امتثالا لجدول الإزالة الملحوظ في بروتوكول مونتريال.  2024اني  يناير/كانون الث   1بحلول  الأوزون بصورة مستدامة  

 

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  2.

فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتريال لجميع المواد  في هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

الأطراف بالنسبة لأي استهلاك للمواد    ، يفقد الحق في طلب أو تلقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعدد3ّالفقرة  

طوة النهائية في التخفيضات بموجب هذا الاتفاق  ألف باعتباره الخ-2من التذييل    2- 1الصف  يتجاوز المستوى المحدد في  

ألف، وفيما يتعلق بأي استهلاك يتجاوز المستوى المحدد لكل  -1لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (. للتمويل)الاستهلاك المتبقي المؤهل  3-5- 4و 4-4-3 و 3-3-4و 3-2-4، و3- 1-4 الصفوفي مادة ف

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   3.

للجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في  ألف للبلد. وستوفر ا  -2من التذييل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية  4.

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5وفقا للفقرة الفرعية  ها )"الخطة"(. والموافق علي

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسيجرى  - 2من  هذا  ألف من 

 منفذّة المعنية. التحقيق المشار إليه أعلاه بتكليف من الوكالة الثنائية أو ال

 شروط الإفراج عن التمويل

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  5.

 التمويل: من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزمني للموافقة على على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

ألف لجميع السنوات المعنيّة. - 2من التذييل    2-1الصف  في    أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة )أ( 

الموافقة على   فيها  تمت  التي  السنة  منذ  السنوات  المعنية هي جميع  الاتفاق والسنوات  وتستثنى  هذا   .

في تاريخ انعقاد اجتماع ق تقديمها  يستحالبرامج القطرية    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات التي  

 ؛ طلب التمويلاللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه 

، إلا إذا قررت اللجنة  لجميع السنوات ذات الصلة  أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف )ب(

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 

ألف )"شكل تقارير وخطط التنفيذ"(    -4على هيئة التذييل  تقريرا عن تنفيذ الشريحة  أن يكون البلد قد قدم   )ج(

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ للأنشطة ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، وي



UNEP/OzL.Pro/ExCom/92/56 

Annex XVII 

 

2 

وأن معدل صرف التمويل المتاح من الشريحة الموافق    ،التي شُرع فيها في الشرائح الموافق عليها سابقا 

 ؛في المائة 20عليها سابقا يزيد عن 

ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية   -4على هيئة التذييل    الشريحةأن يكون البلد قد قدمّ خطة تنفيذ   )د( 

حتى موعد اكتمال   السنة التي يطُلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو

 . جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الاتفاق.  يالبلد أنه  سيؤكد  6.

لشريحة السابقة وفقا  عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ ا  وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  توافق اللجنة التنفيذية على أن تكون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص   7. أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته  ،ها من 

 السنويةتنفيذ  الالتخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عمليات إعادة  )أ( 

قائمة تقدم ثمانية    شريحة)د( أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ    5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 ؛ بقواعد أو سياسات الصندوق المتعدد الأطراف التي يمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة  (3) أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

 المعتمدة الحالية، أو إزالة أي  سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال  (4)

في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة    30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 موافق عليها؛ 

أي تغييرات في التكنولوجيا البديلة، على أساس الفهم بأن أي تقديم لمثل هذا الطلب سيحدد   (5)

حجم قدرات  التكاليف الإضافية المتصلة بها، والآثار المحتملة على المناخ، وأي فروق في  

استنفاد الأوزون التي تزال إذا كان ذلك ينطبق، فضلا عن التأكيد بأن البلد يوافق على أن  

الشامل ت التمويل  إلى خفض مستوى  التكنولوجيا  بتغيير  أي وفورات محتملة متصلة  ؤدي 

 ؛ بموجب هذا الاتفاق وفقا لذلك

كن إدماجها في خطة التنفيذ السنوية  التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يم  عمليات إعادة  )ب(

الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  

 اللاحق؛ 

أي منشأة ستحول إلى تكنولوجيا غير الهيدروكلوروفلوروكربون مدرجة في خطة إدارة إزالة المواد   )ج(

كربونية موافق عليها يتبين أنها غير مؤهلة بموجب سياسات الصندوق المتعدد  الهيدروكلوروفلورو
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الأطراف )أي نتيجة لملكية أجنبية أو أنشئت بعد تاريخ القطع في الحادي والعشرين من سبتمبر/ أيلول  

 ( لا تحصل على أي مساعدة مالية. وتبلغ هذه المعلومات كجزء من خطة التنفيذ السنوية؛2007

الثنائية أو  و )د(   الوكالات  إلى  خطة  ال أو البلد في إطار    المنفذة سيتم إرجاع أي أموال متبقية تحتفظ بها 

 .في إطار هذا الاتفاق الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
 

 اعتبارات لقطاع خدمات التبريد

 ـاع خدمـات التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطي 8.

أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   )أ( 

 تنفيذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنية بعين الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائية ووأن يأخذ البلد   )ب(

 .خلال تنفيذ الخطةخدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   9.

ا الاتفاق.  من أجل  اليونيدووافقولوفاء بالالتزامات بموجب هذا  المنفذة  تأن  على    ت  الوكالة  )"الوكالة    الرئيسيةكون 

)"الوكالات المنفذة    ةتعاونمالمنفذة ال   الوكالات  اكونتعلى أن    البنك الدولي وحكومة إيطاليا  وافق والمنفذة الرئيسية"( ]

لى عمليات  يوافق البلد عوهذا الاتفاق.  بموجبفيما يتعلق بأنشطة البلد   الرئيسيةتحت قيادة الوكالة المنفذة المتعاونة"( 

الوكالة برنامج  التقييم، التي قد تتم في إطار برامج الرصد والتقييم للصندوق المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج تقييم  

 المشاركة في هذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال الوكالاتو/ أو ] الرئيسيةالمنفذة 

ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها   10.

وستدعم  )ب(.    5بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية  

الرئيسيـة م  تالوكالا المتعاونة الوكالة المنفذة  ن خلال تنفيـذ الخطة في إطار التنسيق الشامل للوكالة المنفذة  المنفذة 

باء، على    -6ألف والتذييل    -6الرئيسية. وترد أدوار الوكالة المنفذة الرئيسية والوكالات المنفذة المتعاونة في التذييل  

الوكالات المنفذة المتعاونة بالرسوم  وتوافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئيسية  التوالي.  

 ألف.  - 2في التذييل  6-2و 4-2و 2-2 المحددة في الصفوف

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   11.

وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه لن يحقّ له  ألف، أو عجزه على أي  -2من التذييل    2-1الأفقي  

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

برهن البلد على وفائه بكافة التزاماته  وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللجنة التنفيذية بعد أن ي 

التي كان من المقرر أن تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد  

ألف )"تخفيضات في التمويل بسبب    - 7بأنه يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل  

تخفيضات الاستهلاك غير المُنجزة في أي سنة من  من    قدرات استنفاذ الأوزون  الامتثال"(، عن كّل كيلوغرام منعدم 

السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  شرائح لل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   الامتثال المعنية لهذا الاتفاقعدم    . وبعد اتخاذ هذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية
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ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   12.

 .أنشطة أخرى ذات صلة في البلد تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي  

والوكالات المنفذة المتعاونة  الوكالة المنفذة الرئيسية  و  سوف يستجيب البلد لأي طلب معقول من اللجنة التنفيذية 13.

على   والوكالات المنفذة المتعاونة الاطلاععليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ،لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص

 علومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. الم

 تاريخ الإنجاز 

خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي ال يتم إنجاز   14.

الخطة والتنقيحات  فيذ  آخر شريحة لتنألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  - 2الاستهلاك في التذييل  

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  ، فسيرجأ إتمام 7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  

 إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.  إلا  الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في   على حدة تنفذ جميع الشروط المحددّة في هذا الاتفاق  15.

، ما لم مونتريال  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

المكتوب 16. المتبادلة  بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  المتعدد  يمكن  للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  ة 

 . الأطراف

في الاجتماع الثمانين، لم يعد البنك الدولي وكالة متعاونة في تنفيذ أنشطة البلد بموجب هذا الاتفاق. وعليه فإنّ  17

يحل محل   معدلالمسؤوليات البنك الدولي بموجب هذا الاتفاق تتوقف عند الاجتماع الثمانين. إنّ هذا الاتفاق المحيّن  

 للجنة التنفيذية.الثمانين الاتفاق الذي توصلت إليه الأرجنتين واللجنة التنفيذية في الاجتماع 
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 
 نقطة البدء لإجمالي التخفيضات في الاستهلاك  المجموعة  المرفق  المادة 

 )بأطنان قدرات استنفاد الأوزون(

 266.20 الأولى  جيم  22-الهيدروكلوروفلوروكربون

 1.57 الأولى  جيم  123-الهيدروكلوروفلوروكربون

 0.83 الأولى  جيم  124-الهيدروكلوروفلوروكربون

 94.57 الأولى  جيم  ب141-الهيدروكلوروفلوروكربون

 14.34 الأولى  جيم  ب 142-الهيدروكلوروفلوروكربون

 377.51   المجموع 

 

 

 أ: الأهداف والتمويل - 2التذييل 
 

 الوصف  السطر 
2017 2018 2019 

2020  

2021 
 المجموع  2024 2023 2022

،  1جدول تخفيض المواد من المجموعة   1.1

المرفق ج من بروتوكول مونتريال )طن  

 من قدرات استنفاد الأوزون( 

 لا ينطبق 260.45 260.45 260.45 260.45 360.63 360.63 360.63

الحد الأقصى للاستهلاك المسموح به   1.2

، المرفق ج )طن من  1لمواد المجموعة 

 قدرات استنفاد الأوزون( 

 لا ينطبق 200.35 200.35 200.35 260.45 350.58 350.58 350.58

التمويل المقرر للوكالة المنفذة الرئيسية   2.1
)منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية( 

 )دولار أمريكي(

1,553,271 0 3,280,793 0 0 3,888,050 969,124 9,691,238 

تكاليف دعم الوكلة المنفذة الرئيسية   2.2
 )دولار أمريكي(

108,729 0 229,656 0 0 272,164 67,389 678,387 

التمويل المقرر للوكالة المتعاونة )البنك  2.3

 الدولي( )دولار أمريكي( 

0 0 0 0 0 0 0 0 

الوكالة المتعاونة )دولار  تكاليف دعم  2.4
 أمريكي( 

0 0 0 0 0 0 0 0 

التمويل المقرر للوكالة المتعاونة  2.5

 )إيطاليا( )دولار أمريكي(

250,000 0 0 0 0 0 0 250,000 

تكاليف دعم الوكالة المتعاونة )دولار   2.6
 أمريكي( 

32,500 0 0 0 0 0 0 32,500 

 9,941,238 969,124 3,888,050 0 0 3,280,793 0 1,803,271 أمريكي(إجمالي التمويل المقرر )دولار  3.1

 710,887 67,839 272,164 0 0 229,656 0 141,229 إجمالي تكاليف الدعم )دولار أمريكي( 3.2

 10,652,125 1,036,963 4,160,214 0 0 3,510,449 0 1,944,500 إجمالي التكاليف المقررة  3.3

 42.84 المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  22-الإجمالية من الهيدروكلوروفلوروكربونالكمية  4.1.1

 59.57 الواجب إزالتها في المرحلة السابقة )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  22- كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.1.2

 163.79 المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  22- الهيدروكلوروفلوروكربوناستهلاك  4.1.3

 70.61 ب المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 141-الكمية الإجمالية من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.2.1

 23.96 ب الواجب إزالتها في المرحلة السابقة )طن من قدرات استنفاد الأوزون(141- الهيدروكلوروفلوروكربونكمية  4.2.2

 0.0 ب المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون(141- استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 4.2.3

 1.74 ب المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون( 142-الهيدروكلوروفلوروكربونالكمية الإجمالية من  4.3.1

 0.0 ب الواجب إزالتها في المرحلة السابقة )طن من قدرات استنفاد الأوزون(142- كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.2

 12.6 قي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون(ب المتب142- استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 4.3.3

 0.0 المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  123-الكمية الإجمالية من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.4.1

 0.0 السابقة )طن من قدرات استنفاد الأوزون(الواجب إزالتها في المرحلة   123- كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.4.2

 1.57 المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  123- استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 4.4.3

 0.0 وزون( المتفق على إزالتها بموجب هذا الاتفاق )طن من قدرات استنفاد الأ 124-الكمية الإجمالية من الهيدروكلوروفلوروكربون 4.5.1

 0.0 الواجب إزالتها في المرحلة السابقة )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  124- كمية الهيدروكلوروفلوروكربون 4.5.2

 0.83 المتبقي المؤهل للتمويل )طن من قدرات استنفاد الأوزون(  124- استهلاك الهيدروكلوروفلوروكربون 4.5.3

 

 . 2021يونيو/حزيران  31* تاريخ إنجاز المرحلة الأولى بموجب الاتفاق ذات الصلة: 
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ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمويل - 3التذييل   

 

-2ل  ـة المحددة في التذييـفي السن  الثاني  اع  ـسيجري النظر في تمويل الشرائح المقبلة للموافقة عليه في الاجتم .1

 لف. أ

 ألف : شكل تقارير وخطط التنفيذ  - 4التذييل 

 

 شريحة من خمسة أجزاء:سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل  .2

الشريحة، تصف،  سردي تقرير   ( أ)  عكس التقرير السابق، ويالتقدم المحرز منذ    تقدم فيه البيانات حسب 

يتعلق   فيما  البلد  هذه  حالة  وكيفبإزالة  فيها  المواد،  الأنشطة  مختلف  وكيفتسهم  ب  ،  بعضها  تتصل 

ن تنفيذ  عمباشرة    المزالة كنتيجةوزون  المواد المستنفدة للأ كمية  ينبغي أن يتضمن التقرير  و البعض.  

لبدائل، للسماح للأمانة والإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجيا البديلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ينبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    بتقديم معلومات

المتصلة بالتقرير الضوء على  يسلط   مختلفة المدرجة في النشطة  الأ النجاحات والخبرات والتحديات 

و  وأنالخطة،   البلد،  في  السائدة  الظروف  في  تغييرات  أية  يوفريعكس  المعلومات الأخرى ذات    أن 

التنفيذ السنوي  )خطط(  خطة  مقارنة ب ينبغي أن يتضمن التقرير أيضا معلومات عن أية تغييرات  والصلة.  

قب  ةالمقدم التغييرات ل  من  هذه  يبرر  التأخيروما  مثل  بند  ،  ات ،  المرونة لإعادة تخصيص  واستخدام 

تغييرات  أي  من هذا الاتفاق، أو    7 الأموال خلال تنفيذ الشريحة، على النحو المنصوص عليه في الفقرة 

 ؛ أخرى

  وفقاك المواد، نتائج خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية واستهلامستقل لتقرير تحقق  (ب)

الاتفاق. وما لم تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع   في)ب(  5لفقرة الفرعية  ل

كل طلب خاص بشريحة من الشرائح ويتعين أن يقدم التحقق من الاستهلاك لجميع السنوات ذات الصلة  

 لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق عنها؛  )أ( من الاتفاق التي5على النحو المحدد في الفقرة الفرعية 

المعالم  مع إبراز  خلال الفترة المشمولة بالشريحة المطلوبة،  وصف خطي للنشاطات التي سيضُطلع بها   (ج)

أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز في مع و الأنشطة، الترابط بينالرئيسية للتنفيذ، ووقت الإتمام و

. وينبغي ؛ وستقدم البيانات الواردة في الخطة حسب السنة التقويميةين الاعتبارتنفيذ الشرائح السابقة بع

أن يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن أي تغييرات ممكنة 

  بالتفصيل التغييرات التي أدخلت من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ينبغي أن يحدد الوصف  

. ويمكن تقديم وصف الأنشطة المستقبلية كجزء من نفس الوثيقة  الخطة الشاملة وأن يقدم تفسيرا لها  على

 ؛ بوصفه التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاه 

ط التنفيذ السنوية المقدمة  خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةمجموعة من المعلومات الكمية الخاصة   ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتمن خلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من  ( ه)

في حال وجود مرحلتين لخطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في سنة معينة واحدة تنفذ بشكل   .2

 ن عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط:متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات التالية في الحسبا

تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ستشير بشكل حصري إلى الأنشطة  ( أ)

 والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ 
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بموجب    ةيدروکلوروفلوروکربوني أهداف استهلاك مختلفة للمواد اله  الجاري تنفيذها لهاإذا کانت المراحل  و (ب)

مع  - 2  لييالتذ سنة  في  اتفاق  کل  من  الهدف    تم يس   نة، يألف  المواد    الأدنىاستخدام  لاستهلاك 

 المستقل.   تحققأساس الهو  کونيوس  ات للامتثال لهذه الاتفاق كمرجع ةيدروکلوروفلوروکربوني اله

 ها أدوارمؤسّسات الرصد وألف:  - 5التذييل 
 

للبرنامج القطري  وفي الأرجنتبين، تعُتبر وحدة الأوزون الوطنيّة )أ .1 الثلاثي الأطراف  بروز( مكتب التنسيق 

لتنفيذ بروتوكول مونتريال. وهي تتألّف من ممثلّ عن وزارة البيئة والتنمية المستدامة، ووزارة الإنتاج، ووزارة الشؤون  

 الخارجيّة والعبادة. 

 

بروز( وزارة البيئة والتنمية المستدامة التي تشُكّل جهة الاتصال الوطنيّة  و تنسّق عمل وحدة الأوزون الوطنيّة )أ  2.

تراخيص   نظام  ومراقبة  القطري،  البرنامج  بتنفيذ  المرتبطة  المهمّات  عن  مسؤولة  وتعُتبَر  مونتريال  لبروتوكول 

وإصدار التقارير على أساس فصلي بموجب البرنامج القطري، وتخفيض المواد  الواردات، وتقييم بيانات الاستهلاك،  

 المستنفدة للأوزون. 

 

المواد   . 3 إزالة  إدارة  لخطة  الثانية  للمرحلة  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  أنها  على  اليونيدو  تعيين  تمّ 

 . المتعاونتانلوكالتان المنفذتان الهيدروكلوروفلوروكربونيّة للأرجنتين وكل من البنك الدولي وحكومة إيطاليا ا

 

، والتحقّق من الأداء والإبلاغ إلى أمانة الصندوق عن الإدارة العامة، ورصد التقدمّستكون اليونيدو مسؤولةً   . 4

التنفيذيّة.   ستنفذّ  واللجنة  الثانية.  للمرحلة  الفرعيّة  المشروعات  إيطاليا  وحكومة  الدولي  والبنك  اليونيدو  من  كل  ستنُفذّ 

حكومة إيطاليا على  ووكالات المنفذّة مشروعاتها الفرعيّة وفق الإجراءات والقواعد الخاصة باليونيدو، والبنك الدولي،  ال

 التوالي. 

 

التي سيتمّ إدراجها في  و سيرفع البنك الدولي تقريره إلى اليونيدو حول التقدمّ بشأن الأنشطة كافة التي ينفذّها   . 5

 لليونيدو. كما سينسّق البنك الدولي أنشطته من خلال وزارة الإنتاج. التقارير المرحليّة الدوريّة

 

ستعمل اليونيدو بتعاون وثيق مع وحدة الأوزون الوطنيّة )أوبروز( ومع المستفيدين. سينُجز المشروع تحت   . 6

اللازمَيْن    والتنسيق  المراقبةب إشراف وبتوجيه من مدير المشروع في اليونيدو. وستقوم وحدة الأوزون الوطنيّة )أوبروز(  

 على المستوى المحلي. 

 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة . 1

والإجراءات    ( أ) الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  الداخلية  ضمان  والمتطلّبات 

 الخاصّة به، على النحو المبيّن في خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الخاصّة بالبلد؛

خطط   (  ب) إعـداد  في  البلد  في  السنوية  تنفيذ  ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛ - 4 التذييل 

المرتبطة بها    الشرائحذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة  إلى اللجنة التنفي مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4بما يتمشى مع التذييل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ 
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التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ( د)

 ألف؛ -4)د( من التذييل  1)ج( و1المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين خطط التنفيذ السنوية 

وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو    السنويةتنفيذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير   (ه)

طة  . ومتطلبات الإبلاغ تشمل الإبلاغ عن الأنشألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4المحدد في التذييل  

 ؛المنفذة المتعاونة تالتي تنفذها الوكالا

هدف   و() تحديد  تم  التي  الأخيرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب  حال  في 

تقارير التحقق عن   الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء،  تنفيذ  تقارير  تقديم  للاستهلاك فيها، ينبغي 

ي أن  إلى  الخطة  من  الجارية  استهلاك  المرحلة  بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  تم 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛  (ز)

 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق  ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة التنفيذ بطريقة   )ط(

 عن البيانات؛ 

 تنسيق أنشطة الوكالات المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  )ي(

من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   )ك(

منفذة  الوكالة  الص التخفيضات لمختلف بنود الميزانية ولتمويل  تخصيوالوكالات المنفذة المتعاونة،  

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 ستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُ  )ل(

 الطلب. تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني عند   )م( 

للتخطيط والتنسيق   )ن( إلى توافق في الآراء مع الوكالات المنفذة المتعاونة بشأن أي ترتيبات  التوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  )س(

أخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة بعد التشاور مع البلد و .2

المواد   واستهلاك  الهيدروكلوروفلوروكربونية  المواد  إزالة  إدارة  خطة  نتائج  من  التحقق  بإجراء  وتكليفها  مستقلة 

- 4ل ـ)ب( من التذيي1ة ـاق والفقرة الفرعيـف)ب( من الات 5ة ـرة الفرعيـألف، وفقا لما جاء بالفق -1المذكورة في التذييل 

 لف. أ

 

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذييل 

. وهذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالات المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 
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 ة عند الطلب؛ تقديم المساعدة لوضع السياسات العام )أ( 

الوكالات المنفذة المتعاونة، والرجوع إلى الوكالة    مساعدة البلد في تنفيذ وتقييم الأنشطة التي تمولها )ب(

 المنفذة الرئيسية لضمان تنسيق التتابع في الأنشطة؛ 

المجمعة على النحو  تقديم تقارير عن هذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير   )ج(

 ألف؛ - 4الوارد في التذييل 

والتنسيق   )د(  للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة.[

 ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل 

 
عن كلّ   اأمريكي  ادولار  172.61من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

من   2-1  الصفمن الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في  من أطنان قدرات استنفاد الأوزون  كيلوغرام  

، على أساس الفهم بأن  ألف   -2ن التذييل  م  2-1  ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف- 2التذييل  

الحد الأقصى من خفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر في تدابير إضافية  

 في الحالات التي يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

ساريان   2. اتفاقين  فيها  يوجد  لسنة  الجزاء  تطبيق  وجود  حالة  المواد  وفي  إزالة  إدارة  خطة  من  )مرحلتين 

الهيدروكلوروفلوروكربونية يتم تنفيذهما بالتوازي( مع مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق الجزاء سيتقرر على أساس  

كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، 

 انت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن مستوى الجزاء المطبق سيكون الأكبر.أو إذا ك
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 الثامن عشر   المرفق

 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف زمبابويحكومة بين محدث   اتفّاق

 لمرحلة الثانية  لخفض استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية وفقا ل

 كلوروفلوروكربونية المواد الهيدرو من خطة إدارة إزالة
 

 الغرض 

حكومة   .1 بين  التفاهم  الاتفاق  هذا  في    زمبابوييمثلّ  تخفيض  بإجراء  يتعلق  فيما  التنفيذية  واللجنة  )"البلد"( 

طن  صفر  ألف )"الموادّ"( إلى كمية ثابتة قدرها    -1الاستعمال المراقب للموادّ المستنفدة للأوزون المحددّة في التذييل  

/    1حلول  قبل    قدرات استنفاد الأوزون  من الثانييناير  لبروتوكول   2030  كانون  الزمنية  الجداول  بما يتماشى مع 

 مونتريال. 

-2ل ـمن التذيي  2- 1الصف  وادّ على النحو المبيّن في  ـلاك السنوي للم ـزام بحدود الاستهـيوافق البلـد على الالت  .2

ريال لجميع المواد  فضلا عن الجدول الزمني للتخفيض ببروتوكول مونتفي هذا الاتفاق  لف )"الأهداف والتمويل"(  أ

ألف. ويقبل البلد أنّه، بقبوله هذا الاتفاق ووفاء اللجنة التنفيذية بتعهّداتها بالتمويل المحددّة في  -1المشار إليها في التذييل  

، يفقد الحق في طلب أو تلقّي مزيد من التمويل من الصندوق المتعددّ الأطراف بالنسبة لأي استهلاك للمواد  3الفقرة  

ا  في  يتجاوز  المحدد  التذييل    2-1الصف  لمستوى  الخ- 2من  باعتباره  هذا  ألف  بموجب  التخفيضات  في  النهائية  طوة 

ألف، وفيما يتعلق بأي استهلاك يتجاوز المستوى المحدد  -1الاتفاق لجميع المواد المستنفدة للأوزون المحددة في التذييل  

 (. للتمويلتبقي المؤهل )الاستهلاك الم 3-3-4و 3-2-4، و3- 1-4 الصفوفلكل مادة في 

رهناً بامتثال البلد لالتزاماته المحددة في هذا الاتفاق، توافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على توفير التمويل   .3

ألف للبلد. وستوفر اللجنة التنفيذية هذا التمويل، من حيث المبدأ، في    -2من التذييل    1-3  المحددّ في الصف الأفقي

 ألف )"جدول زمني للموافقة على التمويل"(. -3اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددّة في التذييل 

روكلوروفلوروكربونية يوافق البلد على تنفيذ هذا الاتفاق وفقا للمرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيد .4

)ب( من هذا الاتفاق، سوف يقبل البلد إجراء تحقّق مستقلّ من تحقيق  5وفقا للفقرة الفرعية  الموافق عليها )"الخطة"(. و

الاستهلاك   في  السنوي  حدود  يأتي  كما  للمواد  التذييل    2-1الصف  المذكورة  الاتفاق. وسيجرى  - 2من  هذا  ألف من 

 تكليف من الوكالة الثنائية أو المنفذّة المعنية. ب التحقيق المشار إليه أعلاه 

 شروط الإفراج عن التمويل 

البلد الشروط التالية  عندما يستوفىوفقاً للجدول الزمني للموافقة على التمويل فقط اللجنة التنفيذية التمويل  تقدم  .5

 ني للموافقة على التمويل: من اجتماع اللجنة التنفيذية المحدد في الجدول الزم على الأقل  ثمانية أسابيعقبل 

ألف لجميع السنوات المعنيّة.  - 2من التذييل    2-1الصف  في    أن يكون البلد قد حقق الأهداف المحددة  ( أ)

. وتستثنى  هذا الاتفاقوالسنوات المعنية هي جميع السنوات منذ السنة التي تمت فيها الموافقة على  

في تاريخ انعقاد اجتماع  يستحق تقديمها  القطرية  البرامج    تقارير عن تنفيذيوجد فيها  لا  السنوات التي  

 ؛ طلب التمويلاللجنة التنفيذية الذي يقدم فيه 

، إلا إذا قررت اللجنة لجميع السنوات ذات الصلة   أن يتم التحقق بشكل مستقل من تحقيق هذه الأهداف (ب)

 التنفيذية أن هذا التحقق غير مطلوب؛ 

قدم   (ج) قد  البلد  يكون  الشرأن  تنفيذ  عن  التذييل  يحة  تقريرا  هيئة  تقارير وخطط   -4على  )"شكل  ألف 

شير إلى أنه قد حقق مستوى متقدم من التنفيذ  ي غطي كل سنة من السنوات التقويمية السابقة، ويالتنفيذ"(  
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سابقا  عليها  الموافق  الشرائح  في  فيها  شُرع  التي  من   ،للأنشطة  المتاح  التمويل  معدل صرف  وأن 

 ؛ في المائة 20يزيد عن الشريحة الموافق عليها سابقا 

ألف تغطي كل سنة تقويمية حتى نهاية    - 4على هيئة التذييل    الشريحةأن يكون البلد قد قدمّ خطة تنفيذ   ( د)

السنة التي يطُلب فيها تمويل الشريحة التالية بمقتضى الجدول الزمني للتمويل، أو حتى موعد اكتمال  

 . جميع الأنشطة الواردة فيه في حالة الشريحة الأخيرة 

 الرصد 

  التذييل في   المحددة المؤسسات  وسوف ترصد  فاق.  جري رصد دقيق لأنشطته بموجب هذا الات يالبلد أنه  سيؤكد  .6

عن تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة وفقا    وتقدم تقاريروالأدوار"(  الرصد  )"مؤسسات    ألف  -5

   في نفس التذييل. المحددةلأدوارها ومسؤولياتها 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

جزء  المبالغ الموافق عليها  كل  كون لدى البلد مرونة في إعادة تخصيص  توافق اللجنة التنفيذية على أن ت .7 أو 

 ألف:   -1ل ـواد المحددة في التذييـلم الاك وإزالة ـوفقاً لتغيّر الظروف، من أجل تحقيق أسلس خفض في الاسته  ،ها من 

 السنويةتنفيذ  الالتخصيص المصنّفة كتعديلات رئيسيّة يجب أن توًُثَّق مسبقاً إما في خطة    عمليات إعادة  ( أ)

قائمة تقدم ثمانية    شريحة)د( أعلاه أو كتنقيح لخطة تنفيذ    5مقدمة حسبما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

 أسابيع قبل أي اجتماع للجنة التنفيذية للموافقة عليها. وتتعلق التغييرات الرئيسية بما يلي: 

 د الأطراف؛ بقواعد أو سياسات الصندوق المتعد التي يمكن أن تتعلقالمسائل   (1)

 التغييرات التي تؤدي إلى تعديل أي شرط من شروط هذا الاتفاق؛  (2)

المنفذة  (3) أو  الثنائية  الوكالات  لفرادى  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

المعتمدة الحالية، أو إزالة أي  سنويةتقديم تمويل إلى الأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ ال  (4)

في المائة من مجموع تكاليف آخر شريحة    30، تزيد تكاليفه عن  شريحةنشاط من خطة تنفيذ ال

 موافق عليها؛ 

التنفيذ السنوية    عمليات إعادة  (ب) التخصيص غير المصنّفة كتعديلات رئيسية، يمكن إدماجها في خطة 

، ويتمّ إبلاغ اللجنة التنفيذية بشأنها في تقرير التنفيذ السنوي  الموافق عليها، والتي تكون عندئذ قيد التنفيذ 

 اللاحق؛ 

للمواد  البلد يوافق   ( ج)  كبديل  الهيدروفلوروكربون  تكنولوجيات  اختيار  فيها  تم  التي  الحالات  في   ،

الهيدروكلوروفلوروكربونية، ومع مراعاة الظروف الوطنية المتصلة بالصحة والسلامة على: رصد  

والمعايير   اللوائح  مراجعة  والنظر،عند  المناخ؛  على  الآثار  حد  أدنى  إلى  تقلل  التي  البدائل  توافر 

بدائل  والحو اعتماد  إمكانية  في  والنظر  البدائل؛  هذه  مثل  إدخال  تشجع على  مناسبة  أحكام  في  افز، 

خطة، حسب الاقتضاء، وإبلاغ اللجنة التنفيذية عن  المجدية التكلفة تقلل الأثر على المناخ في تنفيذ  

 التقدم المحرز بناء على ذلك في تقارير تنفيذ الشرائح؛ 

الثنائية أو  سيتم إرجاع أي أموال متو ( د) الوكالات  إلى  خطة  ال أو البلد في إطار    المنفذة بقية تحتفظ بها 

 في إطار هذا الاتفاق.  الأخيرة المنتظرة الشريحة  إنجاز بعدلصندوق المتعدد الأطراف ا
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 اعتبارات لقطاع خدمات التبريد

 التبريـد، وبصفة خاصة لما يلي:ولى الاهتمام على وجه التحديد لتنفيذ الأنشطة في قطـاع خدمـات ي .8

أن يستعمل البلد المرونة المتاحة بموجب هذا الاتفاق لمعالجة الاحتياجات الخاصّة التي قد تطرأ خلال   ( أ)

 تنفيذ المشروع؛ 

المقررات ذات الصلة بشأن قطاع المنفذة المعنية بعين الاعتبار  أو  /الوكالات الثنائية ووأن يأخذ البلد   (ب)

 .تنفيذ الخطةخلال  خدمات التبريد 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

أو نيابة عنه    يجريهادارة وتنفيذ هذا الاتفاق وجميع الأنشطة التي  لإيوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة   .9

ة  )"الوكالة المنفذ  الرئيسيةكون الوكالة المنفذة  يأن  على    اليونيبوافق  ولوفاء بالالتزامات بموجب هذا الاتفاق.  من أجل ا

تحت قيادة الوكالة )"الوكالة المنفذة المتعاونة"(    ةتعاونموكالة المنفذة ال الكون  تعلى أن    اليوئندبيوافقت  والرئيسية"(  

يوافق البلد على عمليات التقييم، التي قد تتم في إطار  وهذا الاتفاق.    بموجبفيما يتعلق بأنشطة البلد    الرئيسيةالمنفذة  

تقييم   المتعدد الأطراف أو في إطار برنامج  المنفذة  برنامج  برامج الرصد والتقييم للصندوق  أو   الرئيسيةالوكالة  و/ 

 المشاركة في هذا الاتفاق.  ةتعاونمالمنفذة ال وكالةال

التخطيط المنسق لجميع الأنشطة وتنفيذها والإبلاغ عنها  ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن ضمان   .10

وستدعم  )ب(.    5بموجب هذا الاتفاق، بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر التحقق المستقل وفقا للفقرة الفرعية  

للوك الشامل  التنسيق  إطار  في  الخطة  تنفيـذ  خلال  من  الرئيسيـة  المنفذة  الوكالة  المتعاونة  المنفذة  المنفذة  الوكالة  الة 

التذييل   المتعاونة في  المنفذة  الرئيسية والوكالة  المنفذة  الوكالة  باء، على    -6ألف والتذييل    -6الرئيسية. وترد أدوار 

وتوافق اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ، على إمداد الوكالة المنفذة الرئيسية والوكالة المنفذة المتعاونة بالرسوم  التوالي.  

 ألف.   -2في التذييل  4- 2و 2-2صفين المحددة في ال 

 عدم الامتثال للاتفاق 

في حال عدم تمكّن البلد، لأي سبب من الأسباب، من تحقيق الأهداف المتعلقة بإزالة المواد المحددة في الصف   .11

ن يحقّ له  ألف، أو عجزه على أي وجه آخر عن الامتثال لهذا الاتفاق، فعندئذ يقبل البلد بأنه ل-2من التذييل    2-1الأفقي  

الحصول على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. ويحق للجنة التنفيذية، حسب تقديرها، أن تعيد التمويل إلى  

وضعه وفقاً لجدول زمني منقح للموافقة على التمويل تحددّه اللجنة التنفيذية بعد أن يبرهن البلد على وفائه بكافة التزاماته  

تتحقق قبل تسلم شريحة التمويل التالية في إطار جدول الموافقة على التمويل. ويعترف البلد    التي كان من المقرر أن

ألف )"تخفيضات في التمويل بسبب    - 7بأنه يجوز للجنة التنفيذية أن تخفض قيمة التمويل بالقيمة المحددّة في التذييل  

فيضات الاستهلاك غير المُنجزة في أي سنة من  تخمن    قدرات استنفاذ الأوزون  عدم الامتثال"(، عن كّل كيلوغرام من

السنوات، وسوف تناقش اللجنة التنفيذية كل حالة من حالات عدم امتثال البلد لهذا الاتفاق على حدة، وتتخذ قرارات  

  رائح شلل   التمويل  تقديم  عائقا أمام   عدم الامتثال المعنية لهذا الاتفاق  . وبعد اتخاذ هذه القرارات، لن تشكل حالةبشأنها

 أعلاه. المذكورة  5وفقا للفقرة  المستقبلية

ؤثر على  تللجنة التنفيذية في المستقبل قد    مقرراتلن تخضع عناصر تمويل هذا الاتفاق للتعديل على أساس أي   .12

 .تمويل أية مشروعات أخرى في قطاعات الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة في البلد 

والوكالة المنفذة المتعاونة الوكالة المنفذة الرئيسية  و  معقول من اللجنة التنفيذية سوف يستجيب البلد لأي طلب   .13

على    والوكالة المنفذة المتعاونة الاطلاععليه أن يتيح للوكالة المنفذة الرئيسية    ،لتيسير تنفيذ هذا الاتفاق. وبنوع خاص

 المعلومات الضرورية للتحقق من الامتثال لهذا الاتفاق. 
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 نجاز تاريخ الإ

خطة والاتفاق المقترن بها في نهاية السنة التالية لآخر سنة يحدد فيها حد أقصى مسموح به لإجمالي ال يتم إنجاز   .14

الخطة والتنقيحات  آخر شريحة لتنفيذ  ألف. وفي حالة بقاء أنشطة معلقة جرى التنبؤ بها في  - 2الاستهلاك في التذييل  

حتى نهاية السنة المالية لتنفيذ الأنشطة المتبقية.    الخطة  تمام ، فسيرجأ إ7)د( والفقرة  5التالية عليها وفقا للفقرة الفرعية  

ألف إلى حين  -4)ه( من التذييل  1)د( و1)ب( و1)أ( و1وتستمر أنشطة الإبلاغ المنصوص عليها في الفقرات الفرعية  

 إلا إذا حددت اللجنة التنفيذية خلاف ذلك.   الخطة  إتمام 

 صحة الاتفاق 

ضمن سياق بروتوكول مونتريال وعلى النحو المبيّن في   على حدة ذا الاتفاق تنفذ جميع الشروط المحددّة في ه .15

، ما لم مونتريال  هذا الاتفاق. وكافة المصطلحات المستعملة في هذا الاتفاق لها المعنى المنسوب إليها في بروتوكول

 . تحدد اللجنة التنفيذية غير ذلك

الم .16 بالموافقة  فقط  إلغائه  أو  الاتفاق  هذا  تعديل  المتعدد  يمكن  للصندوق  التنفيذية  واللجنة  للبلد  المكتوبة  تبادلة 

 . الأطراف

بين حكومة زمبابوي واللجنة التنفيذية في الاجتماع السادس    المبرم يحل هذا الاتفاق المحدث محل الاتفاق   17

 التنفيذية.  والثمانين للجنة
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 ذييلات الت

 ألف: المـواد  - 1التذييل 

 نقطة البدء لإجمالي التخفيضات في الاستهلاك  المجموعة  المرفق  المادة 

 )بأطنان قدرات استنفاد الأوزون( 

 16.86 الأولى  جيم 22- الهيدروكلوروفلوروكربون

 0.94 الأولى  جيم ب 141- الهيدروكلوروفلوروكربون

 17.8 الأولى  جيم المجموع الفرعي 

ب الوارد في  141- الهيدروكلوروفلوروكربون

 البوليولات سابقة الخلط المستوردة 

 6.11 الأولى  جيم

 23.91 الأولى  جيم المجموع 

  

 

 والتمويل الأهداف ألف: - 2 التذييل
-2021 2020 تفاصيلال صفال

2022 
2023 2024 2025-

2026 
2027 2028-

2029 
 المجموع  2030

 بروتوكولفي   تخفيضال جدول  1-1

  المجموعة، جيم المرفق لمواد مونتريال

 استنفاد من قدرات طنالأولى )

 ( الأوزون

 متوفر غير  0  5.78  5.78  5.78  11.57  11.57  11.57  11.57

 جمالي لإ به المسموح  الأقصى  الحد  1-2

  المجموعة، جيم المرفق مواد استهلاك 

 استنفاد من قدرات طنالأولى )

 ( الأوزون

 متوفر غير 0  5.78 5.78  5.78  11.57  11.57  11.57  11.57

للوكالة المنفذة  عليه الموافق التمويل 2-1

 ( الأمريكي بالدولار)  الرئيسية )اليونيب(
150.000  0  312500  0  0  192500  0  105000  760،000  

  للوكالة المنفذة الرئيسية الدعم تكاليف  2-2

 ( الأمريكي بالدولار)
18،844  0  38297  0  0  23591  0  12،868  93600 

 للوكالة المنفذة عليه الموافق التمويل 2-3

 بالدولارالمتعاونة )اليوئنديبي( )

 ( الأمريكي

100،000  0  150.000  0  0  150.000  0  0  400000  

  المتعاونة للوكالة المنفذة دعمال تكاليف  2-4

 ( الأمريكي بالدولار)
7000  0  10500  0    10500  0    28000  

 بالدولار) عليه الموافق التمويل إجمالي  3-1

 ( الأمريكي
250000  0  462500  0  0  342500  0  105000  1،160 ،000 

 بالدولار)  الدعم تكاليف إجمالي   3-2

 ( الأمريكي
25844  0  48797 0  0  34،091  0  12،868  121.600 

 بالدولار) عليه الموافق التكاليف إجمالي   3-3

 ( الأمريكي
275844  0  511297 0  0  376.591  0  117868  1،281 ،600 

  11.57 من قدرات استنفاذ الأوزون( طن)  الاتفاق هذا بموجبالمتفق عليها  22 -الإزالة الإجمالية للهيدروكلوروفلوروكربون 4-1-1

  5.29 من قدرات استنفاذ الأوزون(  طن) السابقة المرحلة في الواجب تحقيقها  22 -إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون 4-1-2

  0.00 من قدرات استنفاذ الأوزون( طنالمتبقي المؤهل )   22 -الهيدروكلوروفلوروكربون استهلاك  4-1-3

  0.00  من قدرات استنفاذ الأوزون( طن) الاتفاق هذا بموجبب المتفق على تحقيقها 141 -إجمالي إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون  4-2-1

  0.94 من قدرات استنفاذ الأوزون(  طن) السابقة المرحلة في ب الواجب تحقيقها 141 -إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون 4-2-2

  0.00 من قدرات استنفاذ الأوزون( طنالمتبقي المؤهل ) ب 141 -الهيدروكلوروفلوروكربون استهلاك  4-2-3

بموجب هذا الواجب تحقيقها  الموجود في البوليولات المخلوطة سابقا المستوردة ب141 -إجمالي إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون 4-3-1

 من قدرات استنفاذ الأوزون( طن) الاتفاق
0.00  

الواجب تحقيقها في المرحلة  الموجود في البوليولات المخلوطة سابقا المستوردة ب141 -إجمالي إزالة الهيدروكلوروفلوروكربون  4-3-2

 من قدرات استنفاذ الأوزون( طن)السابقة 
6.11  

من قدرات  طن)المؤهل  المتبقي  الموجود في البوليولات المخلوطة سابقا المستوردةب 141 -الهيدروكلوروفلوروكربون استهلاك  4-3-3

   استنفاذ الأوزون(
0.00  

 .  )ب(  91/11 قررملل  وفقا 2023 حزيران ه/يوني 30  الأولى:  المرحلة إنجاز تاريخ * 
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 ألف: الجدول الزمني للموافقة على التمويل - 3التذييل 

 

للموافق  .1 المقبلة  الشرائح  تمويل  في  النظر  الاجتمـسيجري  في  عليه  السنالأول  ااع  ـة  في  ـفي  المحددة  ة 

 ألف. - 2 ل ـالتذيي

 ألف : شكل تقارير وخطط التنفيذ  - 4التذييل 

 

 سوف يتألف تقرير التنفيذ وخطة التنفيذ لطلب كل شريحة من خمسة أجزاء: .1

عكس التقرير السابق، ويالتقدم المحرز منذ    تقدم فيه البيانات حسب الشريحة، تصف،  سردي تقرير   ( أ)

يتعلق   فيما  البلد  فيها  المواد، وكيفبإزالة هذه  حالة  ب  ، وكيفتسهم مختلف الأنشطة  بعضها  تتصل 

ن تنفيذ  عمباشرة    المزالة كنتيجةالمواد المستنفدة للأوزون  كمية  ينبغي أن يتضمن التقرير  و البعض.  

بدائل، للسماح للأمانة لوالإدخال ذي الصلة ل، والتكنولوجيا البديلة المستخدمة  حسب المادةالأنشطة،  

كما ينبغي أن  الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ.    فيالتغير الناتج    عنإلى اللجنة التنفيذية    بتقديم معلومات

مختلفة المدرجة في النشطة  الأالتقرير الضوء على النجاحات والخبرات والتحديات المتصلة بيسلط  

المعلومات الأخرى ذات    أن يوفري البلد، ويعكس أية تغييرات في الظروف السائدة ف  وأنالخطة،  

تغييرات  والصلة.   أية  معلومات عن  أيضا  التقرير  يتضمن  أن  ب ينبغي  التنفيذ  )خطط(  خطة  مقارنة 

المقدم قبل    ةالسنوي  التغييراتمن  هذه  يبرر  التأخيروما  مثل  بند  ،  ات،  لإعادة واستخدام  المرونة 

من هذا الاتفاق، أو    7 النحو المنصوص عليه في الفقرةتخصيص الأموال خلال تنفيذ الشريحة، على  

 ؛ تغييرات أخرى أي 

لتقرير تحقق   (ب) المواد،  ال نتائج  مستقل  الفرعية  ل  وفقاخطة واستهلاك  لم   في)ب(  5لفقرة  الاتفاق. وما 

تقرر اللجنة التنفيذية خلاف ذلك، يتعين تقديم هذا التحقق مع كل طلب خاص بشريحة من الشرائح  

قدم التحقق من الاستهلاك لجميع السنوات ذات الصلة على النحو المحدد في الفقرة الفرعية ويتعين أن ي 

 )أ( من الاتفاق التي لم تشر اللجنة إلى تسلم تقرير تحقق عنها؛5

بها   (ج) سيضُطلع  التي  للنشاطات  خطي  المطلوبة،  وصف  بالشريحة  المشمولة  الفترة  إبراز  خلال  مع 

للتنفيذ، ووق الرئيسية  والمعالم  الإتمام  بينت  والتقدم  مع  و  الأنشطة،  الترابط  المكتسبة  التجارب  أخذ 

الاعتبار  بعين  السابقة  الشرائح  تنفيذ  في  السنة  المحرز  الخطة حسب  في  الواردة  البيانات  وستقدم  ؛ 

. وينبغي أن يتضمن الوصف أيضا الإشارة إلى الخطة الشاملة والتقدم المحرز، فضلا عن  التقويمية

بالتفصيل  كنة من المنظور أن تطرأ على الخطة الشاملة. كما ينبغي أن يحدد الوصف أي تغييرات مم

أدخلت التي  لها  التغييرات  تفسيرا  يقدم  وأن  الشاملة  الخطة  الأنشطة  على  وصف  تقديم  ويمكن   .

 ؛ المستقبلية كجزء من نفس الوثيقة بوصفه التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية )ب( أعلاه

ط التنفيذ السنوية المقدمة  خطو  بجميع تقارير التنفيذ السنويةعلومات الكمية الخاصة  مجموعة من الم ( د)

 ؛ على الإنترنت قاعدة بياناتمن خلال 

 )د( أعلاه. 1)أ( إلى 1موجز تنفيذي من حوالي خمس فقرات، يلخص الفقرات الفرعية من  )ه(

ل .2 التالية في  خطة في سنة معينة واحدة تنفذ بشكل  لفي حال وجود مرحلتين  متوازي، ينبغي أخذ الاعتبارات 

 الحسبان عند إعداد تقارير تنفيذ الشريحة والخطط: 

تقارير عن تنفيذ الشريحة والخطط المشار إليها كجزء من هذا الاتفاق، ستشير بشكل حصري إلى   )أ( 

 الأنشطة والأموال المشمولة بهذا الاتفاق؛ 
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داف استهلاك مختلفة للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في إطار  وإذا كانت المراحل قيد التنفيذ لها أه )ب(

ألف في كل اتفاق في سنة معينة، فإن هدف استهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية - 2التذييل  

 الأقل سيستخدم كمرجع للامتثال لهذه الاتفاقات وسيشكل الأساس للتحقيق المستقل. 

 دوار المتعلقة به ألف: مؤسّسات الرصد والأ - 5التذييل 

 

 تقدم الوحدة الوطنية للأوزون تقارير مرحلية سنوية عن حالة تنفيذ الخطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسة.  .1

 

  الوحدة الوطنية للأوزون .  وتوفر   تستخدم مؤشرات الرصد والإبلاغ والتحقق لرصد المراحل المهمة للمشروع .2

التنسيق الشامل لجميع الأنشطة بموجب الخطة، مثل التدريب وإصدار الشهادات ونشر الوعى، تمشيا مع الاتفاق بين  

 حكومة زمبابوى والوكالات المنفذة. 

 

في    الوحدة الوطنية للأوزونأنشأت رابطة التبريد وتكييف الهواء قاعدة بيانات لجميع الأعضاء وسوف تدعم   .3

 دار الشهادات للتقنيين ورصد مدونات السلوك وممارسات التقنيين.تنظيم حلقات تدريب وإص 

 

 ، بمساعدة الوكالات المنفذة، تقارير مرحلية عن تنفيذ الشريحة للجنة التنفيذية. الوحدة الوطنية للأوزونتعد  .4

 

المتفق عليها وتنظم عملي .5 المهمة  المراحل  المنفذة بدور الرصد والاشراف لضمان تحقيق  الوكالات  ات  تقوم 

 تحقق مستقلة لضمان أن المشروعات تسير في الطريق الصحيح وتتمشى مع الاتفاقات. 

 

 ألف: دور الوكالة المنفذة الرئيسية  - 6التذييل 

 

 تشمل على الأقل ما يلي:  ستكـون الوكالـة الرئيسيـة مسؤولة عن مجموعـة من الأنشطة .1

الداخلية   ( أ) والمتطلبّات  والإجراءات  الاتفاق  هذا  بمقتضى  المالي  والتحقّق  الأداء  من  التحقّق  ضمان 

 خطة الخاصّة بالبلد؛ الالخاصّة به، على النحو المبيّن في 

خطط   ( ب )  إعـداد  في  البلد  في  السنوية  تنفيذ  ال مساعدة  المبيـن  النحو  على  اللاحقة  والتقاريـر 

 ألف؛   - 4 التذييل 

المرتبطة بها    الشرائحإلى اللجنة التنفيذية من أن الأهداف قد تحققت وأن الأنشطة  مستقل  تقديم تحقّق   (ج)

 ألف؛ -4بما يتمشى مع التذييل  الشرائح قد أكُملت على النحو المبيّن في خطة تنفيذ 

التأكّد من أخذ التجارب المكتسبة والتقدم المحرز بعين الاعتبار في استكمالات الخطة الشاملة وفي   ( د)

 ألف؛ -4)د( من التذييل  1)ج( و1التنفيذ السنوية المقبلة تمشيا مع الفقرتين الفرعيتين خطط 

وخطط التنفيذ والخطة الشاملة على النحو    السنويةتنفيذ  الالوفاء بمتطلبات الإبلاغ الخاصة بتقارير   )ه(

الإبلاغ عن الأنشطة  . ومتطلبات الإبلاغ تشمل  ألف لتقديمها إلى اللجنة التنفيذية  -4المحدد في التذييل  

 ؛التي تنفذها الوكالة المنفذة المتعاونة

هدف   )و( تحديد  تم  التي  الأخيرة  السنة  من  أكثر  أو  سنة  قبل  الأخيرة  للشريحة  التمويل  طلب  حال  في 

تقارير التحقق عن   الشريحة السنوية، وحسب الاقتضاء،  تنفيذ  تقارير  تقديم  للاستهلاك فيها، ينبغي 

من الجارية  استهلاك    المرحلة  بأهداف  والوفاء  المتوقعة  الأنشطة  جميع  إتمام  يتم  أن  إلى  الخطة 

 الهيدروكلوروفلوروكربون؛

 ضمان تنفيذ الخبراء التقنيين المستقلين المؤهّلين للمراجعات التقنيَّة؛  )ز(
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 إجراء مهامّ الإشراف المطلوبة؛  )ح(

التنفيذ بطريقة فعالة ومتسمة بالشفافية والإبلاغ الدقيق  ضمان وجود آليّة تشغيلية تمكّن من تنفيذ خطة   )ط(

 عن البيانات؛ 

 تنسيق أنشطة الوكالة المنفذة المتعاونة، وضمان التسلسل المناسب للأنشطة؛  )ي(

من الاتفاق، تحديد، بالتشاور مع البلد،    11في حالة خفض التمويل نتيجة عدم الامتثال وفقا للفقرة   )ك(

ال المنفذة  ولتمويل  متعاونة،  والوكالة  الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيضات  منفذة  الوكالة  التخصيص 

 معنية؛ وكالة منفذة متعاونة الرئيسية وكل

 ستند فيها إلى استعمال المؤشرات؛ ضمان أنَّ المبالغ المدفوعة للبلد يُ  )ل(

 عند الطلب. تقديم المساعدة فيما يتعلق بدعم السياسات العامة والدعم الإداري والتقني  )م( 

والتنسيق   )ن( للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  المتعاونة  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  التوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة؛ 

 الإفراج الآني للأموال إلى البلد المشارك / المنشآت المشاركة لاستكمال الأنشطة المتصلة بالمشروع.  )س(

د وأخذ أي آراء يعرَب عنها بعين الاعتبار، ستقوم الوكالة المنفذة الرئيسية باختيار منظمة بعد التشاور مع البل  .2

رة  ـألف، وفقا لما جاء بالفق-1خطة واستهلاك المواد المذكورة في التذييل  ال مستقلة وتكليفها بإجراء التحقق من نتائج  

 ألف. -4ل  ـ)ب( من التذيي1ة ـاق والفقرة الفرعي ـ)ب( من الاتف5ة ـالفرعي

 

 باء: دور الوكالات المنفذة المتعاونة  - 6التذييل 

. وهذه الأنشطة محددة في الخطة الشاملة،  مجموعـة من الأنشطةستكون الوكالة المنفذة المتعاونة مسؤولة عن   .1

 على الأقل ما يلي: وتشمل 

 تقديم المساعدة لوضع السياسات العامة عند الطلب؛  )أ( 

في   )ب( البلد  الوكالة مساعدة  إلى  والرجوع  المتعاونة،  المنفذة  الوكالة  تمولها  التي  الأنشطة  وتقييم  تنفيذ 

 المنفذة الرئيسية لضمان تنسيق التتابع في الأنشطة؛ 

تقديم تقارير عن هذه الأنشطة إلى الوكالة المنفذة الرئيسية، لإدراجها في التقارير المجمعة على النحو   )ج(

 ألف؛ - 4الوارد في التذييل 

والتنسيق   د( ) للتخطيط  ترتيبات  أي  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  مع  الآراء  في  توافق  إلى  والتوصل 

 والإبلاغ لازمة لتيسير تنفيذ الخطة.
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 ألف: تخفيضات في التمويل بسبب عدم الامتثال  - 7التذييل 

 
دولار الأمريكي عن كل    180من هذا الاتفاق، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المخصّص بمقدار    11وفقا للفقرة   .1

من التذييل   2-1 الصفمن الاستهلاك الذي يتجاوز المستوى المحدد في كيلوغرام من أطنان قدرات استنفاد الأوزون 

، على أساس الفهم بأن الحد الأقصى ألف  -2من التذييل    2- 1  ألف لكل سنة لم يتحقق فيها الهدف المحدد في الصف-2

وى تمويل الشريحة التي يتم طلبها. ويمكن النظر في تدابير إضافية في الحالات التي  من خفض التمويل لن يتجاوز مست

 يمتد فيها عدم الامتثال لسنتين متعاقبتين. 

خطة يتم تنفيذهما بالتوازي( مع  الوفي حالة وجود تطبيق الجزاء لسنة يوجد فيها اتفاقين ساريان )مرحلتين من   .2

الجزاء سيتقرر على أساس كل حالة على حدة مع مراعاة القطاعات المحددة التي  مستويات جزاء مختلفة، فإن تطبيق  

تؤدي إلى عدم الامتثال. وإذا لم يكن من الممكن تقرير قطاع ما، أو إذا كانت كلتا المرحلتين يعالجان نفس القطاع، فإن  

 مستوى الجزاء المطبق سيكون الأكبر. 
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 التاسع عشر   المرفق

 
 تمويل الكاميرون   شرائحالمواد الهيدروفلوروكربونية والمتعلقة ب لتزامات الاجدول 

   تعديل كيغالي للخفض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونيةبموجب خطة تنفيذ  

 

 )المرحلة الأولى( الهيدروفلوروكربونيةتعديل كيغالي للخفض التدريجي للمواد خطة تنفيذ 
 المجموع  2030 2029 2028 2027 2026 2025 2024 2023 التفاصيل  الصف 

ق واو  رفقجدول تخفيض بروتوكول مونتريال في الم 1-1

 (مكافئ ثاني أكسيد الكربون انطنبأ)

 غير متاح 4,284,183 4,284,183 4,760,203 4,760,203 4,760,203 4,760,203 4,760,203 غير متاح

 فيجمالي الاستهلاك لإالحد الأقصى المسموح به  1-2

 (مكافئ ثاني أكسيد الكربون انطنبأق واو )مرفال

 غير متاح 3,599,555 3,624,716 3,650,670 3,676,624 3,702,578 3,728,532 3,753,448 3,579,012

)اليونيدو(  التنفيذ الرئيسيةوكالة لالتمويل المتفق عليه  2-1

 ( )بالدولار الأمريكي
355,500  

0 0 
406,000 

0 
297,000 

0 
153,000 1,211,500  

بالدولار ) التنفيذ الرئيسيةوكالة ل تكاليف الدعم  2-2

 (الأمريكي
24,885 

0 0 
28,420 

0 
20,790 

0 
10,710 84,805 

  1,211,500 153,000 0 297,000 0 406,000 0 0  355,500 (التمويل المتفق عليه )بالدولار الأمريكي مجموع 3-1

 84,805 10,710 0 20,790 0 28,420 0 0 24,885 ( تكاليف الدعم )دولار أمريكي مجموع 3-2

 1,296,305 163,710 0 317,790 0 434,420 0 0 380,385 التكاليف المتفق عليها )بالدولار الأمريكي( مجموع 3-3
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 المرفق العشرون 

 28/2من المقرر  24مشروع المبادئ التوجيهية لتمويل المرحلة الأولى من إزالة المواد الهيدروفلوروكربونية بما في ذلك النظر في تفعيل الفقرة 

 نص العمل بشأن عتبات الفعالية من حيث التكلفة 

 

 المواد الكلوروفلوروكربونية والمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية عتبات الفعالية من حيث التكلفة لإزالة 

 القطاع 

الخطط الوطنية لإزالة المواد المستنفدة للأوزون  

UNEP/OzL.Pro/ExCom/16/20   ( 32)الفقرة 

 ررات قخطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الم

 50/ 74و 13 /62و 44/ 60

فريق التقييم 

التكنولوجي 

 والاقتصادي

)الاجتماع الاستثنائي  

الثالث للأطراف في  

 بروتوكول مونتريال

 فعالية التكلفة المتفق عليها 

مادة خط   م( غ)دولار أمريكي/ك 

 الأساس 

البدائل الرئيسية  

 المقدمة 

عتبة فعالية  

التكلفة )دولار  

 م(غأمريكي/ ك

مادة خط  

 الأساس 
 البدائل الرئيسية المقدمة 

عتبة فعالية  

التكلفة )دولار  

 م(غأمريكي/ ك

التبريد المحلي )غازات  

التبريد ومكونات ألواح  

 رغاوي البولي يوريثان(

- كلوروفلوروكربون
12 

-هيدروفلوروكربون

 أ 134

R-600a 

 10-8 غير متاح غير متاح غير متاح 13.76

 )كندا([ 13.76]

13.76 

- كلوروفلوروكربون

11 
هيدروكلوروفلوروكر

 ب 141-بون

 سيكلوبنتان 

هيدروكلوروفلو 

- روكربون

 ب 141

  **,*7.83 سيكلوبنتان 

  9-7       تبريد/تكييف الهواء المحلي 

ازات  غالتبريد التجاري )

التبريد ومكونات ألواح  

 رغاوي البولي يوريثان(

- كلوروفلوروكربون
12 

- هيدروفلوروكربون

 أ 134

هيدروكلوروفلو  15.21

 22-روكربون

،  290-، ر32-هيدروفلوروكربون

، ثاني  أ134-هيدروفلوروكربون

أكسيد الكربون، الأمونيا، نظم  

 تبريد تعاقبية 

بالإضافة إلى   15.21] 10-15 *15.21

% للمنشآت الصغيرة  25

[  19[ ]* والمتوسطة[ ]

علاوة على **[ ]*[ 18]

اعتبار خاص للمنشآت  إيلاء 

 طناً متريا؟ً[ 20>الصغيرة ]
- كلوروفلوروكربون

11 
هيدروكلوروفلوروكر

 ب 141-بون

 سيكلوبنتان 

 ماء

هيدروكلوروفلو 

- روكربون

 ب 141

سيكلوبنتان، ماء، ميثيل فورمات،  

-ميثيلال، هيدروفلوروكربون

245fa  هيدروفلوروأولفينات ،

 مخفضة 

  

أجهزة تكييف الهواء الثابتة 

)تصنيع أجهزة تكييف الهواء  

 المنزلية(   

هيدروكلوروفلو  غير متاح غير متاح غير متاح

 22-روكربون

R-410Aهيدروفلوروكربون ، -

32 ،R-290 

كل حالة على 

 حدة 

11-15 

أجهزة تكييف  

 الهواء الثابتة  

[11 []12[/]**13 ]*[]** 

الهواء الثابتة   أجهزة تكييف]

 ([ التبريد التجاري)

**[ )الولايات 13]       

المتحدة( ]كل حالة على  

**[  18 – 15.21حدة[ ]

 ]*[ )الهند( 
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 القطاع 

الخطط الوطنية لإزالة المواد المستنفدة للأوزون  

UNEP/OzL.Pro/ExCom/16/20   ( 32)الفقرة 

 ررات قخطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الم

 50/ 74و 13 /62و 44/ 60

فريق التقييم 

التكنولوجي 

 والاقتصادي

)الاجتماع الاستثنائي  

الثالث للأطراف في  

 بروتوكول مونتريال

 فعالية التكلفة المتفق عليها 

مادة خط   م( غ)دولار أمريكي/ك 

 الأساس 

البدائل الرئيسية  

 المقدمة 

عتبة فعالية  

التكلفة )دولار  

 م(غأمريكي/ ك

مادة خط  

 الأساس 
 البدائل الرئيسية المقدمة 

عتبة فعالية  

التكلفة )دولار  

 م(غأمريكي/ ك

التبريد وتكييف الهواء في  

 أغراض النقل والصناعة 

 كل حالة على حدة  10-15      

رغوة البوليوريثان الجاسئة  

)بما في ذلك ألواح رغاوي  

البوليوريثان في أغراض  

 التبريد التجاري( 

- كلوروفلوروكربون

11 
هيدروكلوروفلوروكر

 ب 141-بون

 سيكلوبنتان 

  ماء

هيدروكلوروفلو  7.83

- روكربون

 ب 141

سيكلوبنتان، ماء، ميثيل فورمات،  

-ميثيلال، هيدروفلوروكربون

245fa  هيدروفلوروأولفينات ،

 مخفضة 

7.83*,** 7-9 9** 

- كلوروفلوروكربون رغاوي البوليوريثان المرنة 

11 
هيدروكلوروفلوروكر

 ب 141-بون

 سيكلوبنتان 

 ماء

هيدروكلوروفلو  6.23

- روكربون

 ب 141

سيكلوبنتان، ماء، ميثيل فورمات،  

-ميثيلال، هيدروفلوروكربون

245fa  هيدروفلوروأولفينات ،

 مخفضة 

 كل حالة على حدة  7-9 **,*6.23

- كلوروفلوروكربون الرغاوي الجلدية التكاملية 
11 

هيدروكلوروفلوروكر

 ب 141-بون

 سيكلوبنتان 

  ماء

هيدروكلوروفلو  16.86

- روكربون

 ب 141

سيكلوبنتان، ماء، ميثيل فورمات،  

-ميثيلال، هيدروفلوروكربون

245fa  هيدروفلوروأولفينات ،

 مخفضة 

 كل حالة على حدة  7-9 **, * 16.86

رغاوى البوليسترين  

 المسحوبة بالضغط 

كلوروفلوروكر

 12-بون

- هيدروفلوروكربون

 أ 134

هيدروكلوروفلو  8.22

- روكربون

/هيدروكلور22

-وفلوروكربون

 ب 141

 كل حالة على حدة  9-7 **,*8.22 هيدروكربون، ثاني أكسيد الكربون

- كلوروفلوروكربون إيروسول 
12/  

- كلوروفلوروكربون

11 

هيدروكلوروفلو  4.40 هيدروكربونال

- روكربون

/هيدروكلور22

-وفلوروكربون

 ب 141

-هيدروكربون هيدروفلوروكربون

، أ152-، هيدروفلوروكربونأ134

بيركلوروإيثيلين، 

 هيدروفلوروأولفين 

 
 كل حالة على حدة  4-6

الجاف   ABCمسحوق  هالون  إطفاء الحريق 

لإطفاء الحريق، ثاني 

 أكسيد الكربون 

هيدروكلوروفلو  1.48

 123-روكربون

كل حالة على  مشروعات بعد  تتم الموافقة علىلم 

 حدة 

 كل حالة على حدة  3-5

كلوروفلوروكر المذيبات 

 113-بون

التنظيف الحراري،  

التنظيف المائي، ثلاثي 

كلورو الايثيلين،  

الهيدروكربون،  

 وغيرها 

هيدروكلوروفلو  19.73

- روكربون

  ب141

 إيسو بارافين 
كل حالة على 

 حدة 

 كل حالة على حدة  

كلورو   المذيبات  ثلاثي 

 الايثان 

 كل حالة على حدة   غير متاح غير متاح غير متاح 38.50

 كل حالة على حدة   غير متاح غير متاح غير متاح غير متاح- هيدروفلوروكربون- كلوروفلوروكربونأجهزة الاستنشاق بالجرعات 
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 القطاع 

الخطط الوطنية لإزالة المواد المستنفدة للأوزون  

UNEP/OzL.Pro/ExCom/16/20   ( 32)الفقرة 

 ررات قخطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الم

 50/ 74و 13 /62و 44/ 60

فريق التقييم 

التكنولوجي 

 والاقتصادي

)الاجتماع الاستثنائي  

الثالث للأطراف في  

 بروتوكول مونتريال

 فعالية التكلفة المتفق عليها 

مادة خط   م( غ)دولار أمريكي/ك 

 الأساس 

البدائل الرئيسية  

 المقدمة 

عتبة فعالية  

التكلفة )دولار  

 م(غأمريكي/ ك

مادة خط  

 الأساس 
 البدائل الرئيسية المقدمة 

عتبة فعالية  

التكلفة )دولار  

 م(غأمريكي/ ك

  /12 المقننة 
- كلوروفلوروكربون

11 

 أ 134

أجهزة تكييف الهواء  

 المتحركة 

- كلوروفلوروكربون

12 
- هيدروفلوروكربون

 أ 134

 كل حالة على حدة  6-4 غير متاح غير متاح غير متاح غير متاح

تصنيع أجهزة التبريد وتكييف  

 الهواء الأخرى

)المضخات الحرارية،  

وسائل النقل، المبردات،  

 للأغراض الصناعية( 

- كلوروفلوروكربون

12/  

- كلوروفلوروكربون

11 
 )المبردات( 

- هيدروفلوروكربون

هيدروفلوروكر/أ134

 123-بون

 )المبردات( 

هيدروكلوروفلو  غير متاح

 22-روكربون

R-410A  ،هيدروفلوروكربون-

32 ،R-290 ،  ثاني أكسيد

الكربون، الأمونيا، نظم تبريد  

 تعاقبية 

كل حالة على 

 حدة 

  

منخفضة القدرة على إحداث  [  غير الهيدروفلوروكربون/ المواد غير الخاضعة للرقابة]  في المائة كحد أقصى فوق عتبة فعالية التكلفة للمشروعات عند الاقتضاء لإدخال بدائل  25توفير تمويل يصل إلى    سيتم*  ]

 [. (( 4)و()60/44الاحترار العالمي )المقرر  

ً  20التي يقل استهلاكها عن ] في قطاع الرغاوي  ** بالنسبة للمؤسسات الصغيرة والمتوسطة  ((. 3)ج()74/50)المقرر في المائة فوق عتبة فعالية التكلفة  [25/40]، قد يصل الحد الأقصى إلى [طناً متريا
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 الحادي و العشرون     المرفق

 

 نموذج 

 

   ]البلد[مشروع اتفاق بين حكومة 

 واللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف  

 لخفض استهلاك الهيدروفلوروكربون وفقاً للمرحلة الأولى  

 من خطة تنفيذ كيغالي للمواد الهيدروفلوروكربونية 

 السنة النهائية[(  -]سنة البداية  )الفترة:

 الهدف 

)"البلد"( واللجنة التنفيذية فيما يتعلق بتخفيض الاستخدام الخاضع للرقابة   ]البلد[ تمثل هذه الاتفاقية فهم حكومة   .1

من مكافئ ثاني أكسيد  أطنان    ]قيمة[أ( )"المواد"( إلى مستوى مستدام من  - 1المبينة في التذييل )  لمواد )المرفق واو(

 وشروط هذه الاتفاقية. بروتوكول مونتريال  لجدولامتثالاً   ]سنة[يناير/كانون الثاني   1بحلول  لكربونا

  1.2الصفعلى النحو المبين في    (المرفق واو)الواردة في  مواد  ليوافق البلد على تلبية حدود الاستهلاك السنوي ل .2

الواردة  مواد  لالاتفاقية وكذلك في جدول خفض بروتوكول مونتريال ل )"الأهداف والتمويل"( في هذه    ألف( -2من التذييل ) 

ألف(. يوافق البلد على أنه، بقبوله لهذه الاتفاقية وأدائه لالتزاماته التمويلية -1المذكورة في التذييل )  (المرفق واو)في  

من   لتمويل   ى تمويل إضافي أو تلقيه، فإنه يستبعد من التقدم بطلب للحصول عل3اللجنة التنفيذية المبينة في الفقرة    تجاه

التي تتجاوز المستوى المحدد   (المرفق واو)الواردة في   موادالالصندوق المتعدد الأطراف فيما يتعلق بأي استهلاك من  

(  المرفق واو) الواردة في  مواد  لألف( كخطوة التخفيض النهائية بموجب هذه الاتفاقية ل -2من التذييل )   1.2في الصف

في   )المحددة  من  -1التذييل  استهلاك  بأي  يتعلق  وفيما  في  مواد  الألف(،  المستوى  (  واو  المرفق)الواردة  يتجاوز 

   )الاستهلاك المتبقي المؤهل للتمويل(. [4.2.3]و 4.1.3 ]الصفوف[المحدد في الصف   ]المستويات[

نة التنفيذية، من حيث المبدأ،  مع مراعاة امتثال الدولة لالتزاماتها المنصوص عليها في هذه الاتفاقية، توافق اللج  .3

ألف( للبلد. وستقوم اللجنة التنفيذية، من حيث المبدأ،  -2من التذييل )  3.1على توفير التمويل المنصوص عليه في الصف  

 ألف( )"جدول الموافقة على التمويل"(. -3بتوفير هذا التمويل في اجتماعات اللجنة التنفيذية المحددة في التذييل )

الهيدروفلوروكربونية يوافق   .4 للمواد  كيغالي  خطة  من  الأولى  للمرحلة  وفقاً  الاتفاقية  هذه  تنفيذ  على  البلد 

)ب( من هذه الاتفاقية، يقبل البلد التحقق المستقل من تحقيق  5)"الخطة"( كما تمت الموافقة عليها. ووفقاً للفقرة الفرعية 

ألف( من - 2من التذييل )  1.2على النحو المبين في الصف    (والمرفق واالواردة في )مواد  لحدود الاستهلاك السنوي ل 

 هذه الاتفاقية. ستتم عملية التحقق المذكورة أعلاه بتكليف من الوكالة الثنائية أو المنفذة ذات الصلة. 

 شروط صرف التمويل 

لشروط التالية على  ستقدم اللجنة التنفيذية التمويل فقط، وفقاً لجدول الموافقة على التمويل، عندما يفي البلد با .5

 أسبوع قبل اجتماع اللجنة التنفيذية المزمع المحدد في جدول الموافقة على التمويل:  10/12الأقل 

ألف( لجميع السنوات ذات  -2من التذييل ) 1.2أن البلد قد حقق الأهداف المنصوص عليها في الصف  ( أ)

يه الموافقة على هذه الاتفاقية. الصلة. السنوات ذات الصلة هي جميع السنوات منذ العام الذي تمت ف

يستثنى من ذلك السنوات التي لا يوجد بشأنها تقارير مستحقة حول تنفيذ البرنامج القطري في تاريخ  

 اجتماع اللجنة التنفيذية الذي يقُدم فيه طلب التمويل؛ 
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ذا (ب) السنوات  لجميع  منه بشكل مستقل  التحقق  تم  قد  الأهداف  هذه  بغرض  كان  الذي  الاجتماع  ت  أن 

 الصلة، ما لم تقرر اللجنة التنفيذية أن ذلك التحقق لن يكون ضروريا؛ً 

الشريحة   (ج) تنفيذ  قدم تقرير  قد  البلد  اأن  يتوافق مع  تنفيذ  -4لتذييل )بما  تقارير وخطط  ألف( )"تنسيق 

ً الشرائح"( الذي يغطي كل سنة تقويمية سابقة؛ وأنه حقق مستوىً   من تنفيذ الأنشطة التي بدأت    عاليا

مع الشرائح المعتمدة مسبقا؛ً وأن معدل صرف التمويل المتاح من الشريحة المعتمدة مسبقاً كان أكثر  

 في المائة؛  20من 

الذي يغطي كل سنة تقويمية وصولاً ألف(  -4لتذييل )بما يتوافق مع ا الشريحة  أن البلد قد قدم خطة تنفيذ   ( د)

التي يتوقع جدول التمويل لها تقديم الشريحة التالية أو، في حالة الشريحة  إلى، وبما يتضمن، السنة  

 النهائية، حتى الانتهاء من جميع الأنشطة المتوقعة.

 الرصد 

الاتفاقية.   .6 هذه  بموجب  لأنشطته  دقيق  إجراء رصدٍ  البلد  في وسيضمن  عليها  المنصوص  المؤسسات  ستقوم 

والأدوار"( برصد تنفيذ الأنشطة الواردة في خطط تنفيذ الشريحة السابقة والإبلاغ  ألف( )"رصد المؤسسات  - 5التذييل )

 عنها وفقاً لأدوارها ومسؤولياتها المنصوص عليها في نفس التذييل. 

 المرونة في إعادة تخصيص الأموال

ال .7 الأموال  من  إعادة تخصيص جزء  بمرونة  يتمتع  أن  للبلد  أنه يجوز  التنفيذية على  اللجنة  أو  توافق  معتمدة 

)المرفق    الواردة في  التدريجي للموادوالخفض  في الاستهلاك    تخفيض سلسجميعها، وفقاً للظروف المتغيرة، لتحقيق  

 ألف(، وفقاً للاعتبارات التالية: -1واو( المحددة في التذييل )

فيذ  يجب توثيق عمليات إعادة التخصيص المصنفة على أنها تغييرات رئيسية مسبقاً، إما في خطة تن ( أ)

)د( أعلاه، أو كمراجعة لخطة تنفيذ الشريحة الحالية التي  5الشريحة كما هو متوقع في الفقرة الفرعية  

التغييرات الرئيسية وللموافقة عليها.    التنفيذية،قبل أي اجتماع للجنة  أسبوع    10/12  خلال   يتعين تقديمها

 سوف تتعلق بما يلي: 

 بقواعد وسياسات الصندوق المتعدد الأطراف؛ القضايا التي من المحتمل أن تتعلق  (1)

 التغييرات التي من شأنها تعديل أي بند من بنود هذه الاتفاقية؛  (2)

المنفذة  (3) أو  الثنائية  الفردية  للوكالات  المخصص  للتمويل  السنوية  المستويات  في  التغييرات 

 لمختلف الشرائح؛ 

حالية المعتمدة، أو إلغاء نشاط  توفير التمويل للأنشطة غير المدرجة في خطة تنفيذ الشريحة ال (4)

في المائة من إجمالي تكلفة الشريحة الأخيرة    30في خطة تنفيذ الشريحة، بتكلفة تزيد عن  

 المعتمدة؛ 

التكاليف  (5) سيحدد  الطلب  هذا  لمثل  تقديم  أي  أن  أساس  على  البديلة،  التقنيات  في  التغييرات 

 من  بأطناناختلافات في الكمية    الإضافية المرتبطة به، والأثر المحتمل على المناخ، وأي 

تدريجياً إن أمكن، فضلاً عن التأكيد على أن خفضها  مكافئ ثاني أكسيد الكربون التي سيتم  

البلد يوافق على أن الوفورات المحتملة المتعلقة بتغيير التكنولوجيا ستؤدي بالتالي إلى خفض 

 مستوى التمويل الإجمالي بموجب هذه الاتفاقية؛ 
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يات إعادة التخصيص التي لم يتم تصنيفها على أنها تغييرات رئيسية في خطة تنفيذ  يمكن دمج عمل (ب)

الشريحة المعتمدة، والتي كانت قيد التنفيذ في ذلك الوقت، وإبلاغها إلى اللجنة التنفيذية في تقرير تنفيذ  

 الشريحة اللاحق؛ 

المتعدد الأطراف )أي    أي مؤسسة مدرجة في الخطة يتبين أنها غير مؤهلة بموجب سياسات الصندوق (ج)

( لن تتلقى مساعدة مالية. سيتم الإبلاغ  المزمع التاريخ النهائي بعدبسبب الملكية أو المؤسسة الأجنبية  

 عن هذه المعلومات كجزء من خطة تنفيذ الشريحة؛ و 

الصندوق  إعادة أي أموال متبقية تحتفظ بها الوكالات الثنائية أو المنفذة أو البلد بموجب الخطة إلى   ( د)

 المتعدد الأطراف عند استكمال الشريحة الأخيرة المتوقعة بموجب هذا الاتفاق. 

ستخدم  ي سيتم إيلاء اهتمام خاص لتنفيذ الأنشطة في قطاع خدمة التبريد المدرجة في الخطة، ولا سيما أن البلد قد   .8

 نشأ أثناء تنفيذ المشروع.المرونة المتاحة بموجب هذه الاتفاقية لمعالجة الاحتياجات المحددة التي قد ت 

 الوكالات الثنائية والمنفذة 

يوافق البلد على تحمل المسؤولية الشاملة لإدارة وتنفيذ هذه الاتفاقية وجميع الأنشطة التي يقوم بها، أو تجرى   .9

وافقت   وقد  الاتفاقية.  هذه  بموجب  بالالتزامات  للوفاء  عنه،  الرئيسية[بالنيابة  المنفذة    ]الوكالة  الوكالة  تكون  أن  على 

المنفذة المتعاونة   [الوكالات]  على أن تكون الوكالة  ]الوكالة المتعاونة[  فقتوواالرئيسية )"الوكالة المنفذة الرئيسية"(  

]الوكالات[)" الرئيسية[    الوكالة  المنفذة  الوكالة  قيادة  تحت  المتعاونة"(  هذه  المنفذة  بموجب  البلد  بأنشطة  يتعلق  فيما 

الاتفاقية. كما يوافق البلد على التقييمات التي يمكن إجراؤها في إطار برامج عمل الرصد والتقييم للصندوق المتعدد  

 المشاركة في  المنفذة المتعاونة[  ة ]الوكالات[]و/أو الوكالالأطراف أو في إطار برنامج التقييم للوكالة المنفذة الرئيسية  

 هذه الاتفاقية.

الأنشطة  .10 المنسق عن جميع  والتنفيذ والإبلاغ  التخطيط  الرئيسية مسؤولة عن ضمان  المنفذة  الوكالة  ستكون 

وستدعم  ])ب(.  5التحقق المستقل وفقاً للفقرة الفرعية    ،على سبيل المثال لا الحصر  ،بموجب هذه الاتفاقية، بما في ذلك 

الوكالة المنفذة الرئيسية من خلال تنفيذ الخطة في إطار التنسيق العام للوكالة المنفذة    المنفذة المتعاونة]الوكالات[  الوكالة  

دور    .الرئيسية[ الرئيسية    ]أدوار[ ويرد  المنفذة  ]]والوكالة  المتعاونة[  [الوكالاتالوكالة  التذييل    المنفذة    ألف( -6) في 

التوالي[- 6)]والتذييل   على  الرئيسية ب(،  المنفذة  الوكالة  تزويد  على  المبدأ،  حيث  من  التنفيذية،  اللجنة  توافق  كما   .

 ألف(.   -2)من التذييل  ...[2.4و] 2.2 ]الصفوف[ بالرسوم المحددة في الصف  المنفذة المتعاونة[]الوكالات[]والوكالة 

 لاتفاقية اللأهداف الواردة في   عدم الامتثال

المنصوص عليها   )المرفق واو(   الواردة في  ب من الأسباب، بأهداف إزالة الموادفي حال لم يفي البلد، لأي سب .11

ألف( أو لم يمتثل بخلاف ذلك لهذه الاتفاقية، فإن البلد يوافق على عدم أحقيته بالحصول  -2من التذييل )  1.2في الصف  

على التمويل وفقاً لجدول الموافقة على التمويل. وحسب تقدير اللجنة التنفيذية، ستتم إعادة التمويل وفقاً لجدول الموافقة 

الذي تحدده اللجنة التنفيذية بعد إثبات البلد بأنه قد أوفى بجميع التزاماته التي كان من المقرر الوفاء على التمويل المنقح  

بها قبل استلام الشريحة التالية من التمويل بموجب جدول الموافقة على التمويل. كما يقر البلد بأن اللجنة التنفيذية قد  

ف عليه  المنصوص  المبلغِ  إلى  التمويل  مبلغ  )تخفض  التذييل  الامتثال"(  -7ي  لعدم  التمويل  في  )"التخفيضات  ألف( 

الكربون  بخصوصِ كل كيلوغرام   ثاني أكسيد  تتحقق في أي سنة. من مكافئ  لم  التي  التخفيضات في الاستهلاك  من 

وبمجرد اتخاذ  هذه الاتفاقية، وتتخذ القرارات ذات الصلة.  ل فيها البلد    يمتثلوستناقش اللجنة التنفيذية كل حالة محددة لم  

القرارات، لن تكون الحالة المحددة لعدم الامتثال لهذه الاتفاقية عائقاً أمام توفير التمويل للشرائح المستقبلية وفقاً للفقرة  

 أعلاه.  5

أي  .12 تمويل  على  تؤثر  قد  التنفيذية  للجنة  مستقبلية  قرارات  أي  أساس  على  الاتفاقية  هذه  تمويل  تعديل  يتم  لن 

 البلد المعني. باع الاستهلاك أو أي أنشطة أخرى ذات صلة مشروعات أخرى لقط
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التنفيذية،   .13 اللجنة  من  معقول  طلب  لأي  يمتثل  أن  البلد  على  الرئيسية    ]و[يتعين  المنفذة  ]والوكالة الوكالة 

رئيسية لتسهيل تنفيذ هذه الاتفاقية. وعلى وجه الخصوص، سيتم تزويد الوكالة المنفذة ال  ]الوكالات[ المنفذة المتعاونة[

 بإمكانية الوصول إلى المعلومات اللازمة للتحقق من الامتثال لهذه الاتفاقية. ]والوكالة ]الوكالات[ المنفذة المتعاونة[

 تاريخ الانتهاء 

سيتم الانتهاء من الخطة والاتفاقية المرتبطة بها في نهاية السنة التالية للسنة الأخيرة التي تم فيها تحديد الحد   .14

ألف(. وفي حال لا يزال هناك أنشطة معلقة حينها،  -2ح به لمستوى الاستهلاك الإجمالي في التذييل )الأقصى المسمو

، فسيتم تأجيل  7)د( والفقرة5والتي كانت متوقعة في خطة تنفيذ الشريحة الأخيرة وتنقيحاتها اللاحقة وفقاً للفقرة الفرعية  

)أ(  1المتبقية. وستستمر متطلبات الإبلاغ وفقاً للفقرات الفرعية    استكمال الخطة حتى نهاية العام التالي لتنفيذ الأنشطة

 ألف( حتى وقت استكمال الخطة ما لم تحدد اللجنة التنفيذية خلاف ذلك. - 4)د( من التذييل )1)ب( و1و

 الصلاحية 

النحو  يتم تنفيذ جميع الشروط المنصوص عليها في هذه الاتفاقية فقط في سياق بروتوكول مونتريال وعلى   .15

المحدد في هذه الاتفاقية. وتحمل جميع المصطلحات المستخدمة في هذه الاتفاقية المعنى المنسوب لها في بروتوكول  

 مونتريال ما لم يتم تحديد خلاف ذلك في هذه الاتفاقية. 

وق المتعدد  لا يجوز تعديل هذه الاتفاقية أو إنهاؤها إلا باتفاق خطي متبادل بين البلد واللجنة التنفيذية للصند .16

 الأطراف. 
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 التذييلات 

 ألف(: المواد -1التذييل )

 المواد ]
قدرات   من نقطة بداية التخفيضات الإجمالية في استهلاك ])أطنان

 ([ ثاني أكسيد الكربون مكافئ الأوزوناستنفاد 

  مواد )المرفق واو( 

واو( ب  - 141الهيدروكلوروفلوروكربون] )المرفق  الواردة    مواد 

 [[ البوليولات المستوردة مسبقة الخلطفي 

 

 ألف(: الأهداف والتمويل-2التذييل )

 الإجمالي  2029 … … 2024 2023 التفاصيل  الصف 

جدول تخفيض بروتوكول مونتريال   1.1

 لمواد )المرفق واو( 

  10 تجميد  تجميد  تجميد  لا ينطبق  %
  أطنان من مكافئ ثاني أكسيد

 الكربون
      

إجمالي الاستهلاك الأقصى   1.2

 المسموح به من مواد )المرفق واو( 

%       
  أطنان من مكافئ ثاني أكسيد

 الكربون
      

( الموافق عليه  ]الوكالة الرئيسية[تمويل الوكالة المنفذة الرئيسية ) 2.1

 )بالدولار الأمريكي( 

      

       )بالدولار الأمريكي( تكاليف الدعم للوكالة المنفذة الرئيسية  2.2

( المتفق عليه  ]الوكالة المتعاونة[تمويل الوكالة المنفذة المتعاونة ) 2.3

 )بالدولار الأمريكي( 

      

       تكاليف دعم الوكالة المنفذة المتعاونة )بالدولار الأمريكي( 2.4

       إجمالي التمويل المتفق عليه )بالدولار الأمريكي( 3.1

       إجمالي تكاليف الدعم )بالدولار الأمريكي( 3.2

       إجمالي التكاليف المتفق عليها )بالدولار الأمريكي( 3.3

الموافق عليه الذي يتعين تحقيقه بموجب الواردة في )المرفق واو( [ 1]المواد التدريجي من المواد الخفض التخلص إجمالي  4.1.1

 (مكافئ ثاني أكسيد الكربون قدرات استنفاد الأوزون من هذه الاتفاقية )أطنان

 

قدرات   من السابقة )أطنانالمشاريع المرحلة في المواد الواردة في )المرفق واو( [ 1]مواد التدريجي من الخفض التخلص  4.1.2

 (مكافئ ثاني أكسيد الكربون استناد الأوزن

 

  (مكافئ ثاني أكسيد الكربون قدرات استنفاد الأوزن من )أطنانمواد )المرفق واو( [ 1]المواد الاستهلاك المؤهل المتبقي من  4.1.3

الموجودة في البوليولات  مواد )المرفق واو(ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالتدريجي من الخفض التخلص إجمالي  [ 4.2.1

 (مكافئ ثاني أكسيد الكربون قدرات استنفاد الأوزنمن المستوردة مسبقة الخلط بموجب هذه الاتفاقية )أطنان 

 

في البوليولات المستوردة مسبقة مواد )المرفق واو( ب 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالتدريجي من الخفض التخلص  4.2.2

(، مكافئ ثاني أكسيد الكربون قدرات استنفاد الأوزون من السابقة )أطنانالمشاريع   المراحل تحقيقها فيالخلط والتي يتعين 

 حيثما ينطبق ذلك 

 

في البوليولات المستوردة مسبقة  مواد )المرفق واو( ب  من 141-الهيدروكلوروفلوروكربونالاستهلاك المؤهل المتبقي من  4.2.3

 ([ مكافئ ثاني أكسيد الكربون استنفاد الأوزونقدرات  من الخلط )أطنان

 

 *تاريخ إتمام المرحلة الأولى حسب المرحلة الأولى من الاتفاق: ]يوم/ شهر/سنة[

 ألف(: جدول الموافقة على التمويل -3التذييل )

من العام المحدد في التذييل    ]الأول/الثاني[سيتم النظر في تمويل الشرائح المستقبلية للموافقة عليها في الاجتماع   .1

 ألف(. -2)

 ألف(: نموذج تقارير وخطط تنفيذ الشريحة-4التذييل )

 سيكون تقديم تقرير وخطط تنفيذ الشريحة لكل طلب شريحة من أربعة أجزاء: .1
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تقرير سردي، مشفوع بالبيانات المقدمة حسب الشريحة، يصف التقدم المحرز منذ التقرير السابق،   (أ)

بالتخفيض التدريجي للمواد   )المرفق واو(، وكيفية إسهام  الواردة في  ويعكس حالة البلد فيما يتعلق 

جة، الأنشطة  الأنشطة المختلفة فيه، وآلية ارتباطها ببعضها البعض، بما في ذلك، حسب اقتضاء الحا

عملاً  للهيدروفلوروكربون  التدريجي  الخفض  سياق  في  المعتمدة  الطاقة  استخدام  بكفاءة  المتعلقة 

استهلاك المواد المدرجة في )المرفق واو( التي تم  . وينبغي أن يتضمن التقرير كمية 91/65بالمقرر 

وتخفيضها   حدة،  على  مادة  كل  عبر  مصنفة  الأنشطة،  لتنفيذ  مباشرة  البديلة  كنتيجة  التكنولوجيا 

المستخدمة والمرحلة ذات الصلة في البدائل، للسماح للأمانة بإبلاغ اللجنة التنفيذية بالتغيير الناتج في  

الانبعاثات ذات الصلة بالمناخ. كما يجب أن يتضمن التقرير كذلك معلومات كمية عن الأنشطة المنفذة  

التجارب والتحديات المتعلقة بالأنشطة المختلفة فضلاً عن تسليطِ مزيدٍ من الضوء على النجاحات و

المدرجة في الخطة، بما يعكس أي تغييرات في الظروف في البلد، وتقديم المعلومات الأخرى ذات  

الصلة. ويجب أن يتضمن التقرير أيضاً معلومات ومبررات لأي تغييرات بالمقارنة مع خطة )خطط( 

يرات، والتعامل بمرونة لإعادة تخصيص الأموال أثناء تنفيذ  تنفيذ الشريحة المقدمة سابقاً، مثل التأخ 

 من هذه الاتفاقية أو أي تغييرات أخرى؛  7الشريحة على النحو المنصوص عليه في الفقرة 

تقرير تحقق مستقل حول نتائج الخطة واستهلاك المواد الواردة في )المرفق واو(، وفقاً للفقرة الفرعية  (ب)

لم  5 إذا  الاتفاقية.  من  بيانات  )ب(  من  التحقق  هذا  تقديم  يجب  ذلك،  خلاف  التنفيذية  اللجنة  تقرر 

الاستهلاك مع كل طلب شريحة، بحيث يغطي جميع السنوات ذات الصلة التي لم تقر اللجنة بعد في 

 )أ( من الاتفاقية؛ 5تقرير التحقق الخاص بها، على النحو المحدد في الفقرة الفرعية 

ضطلاع بها خلال الفترة التي تغطيها الشريحة المطلوبة بما في  وصف خطي للأنشطة التي يتعين الا (ج)

، وإبراز معالم التنفيذ ووقت الانتهاء والترابط الوثيق بين الأنشطة، مع مراعاة  ةذلك المعلومات الكمي

الخبرات التي تم إحرازها والتقدم المحرز في تنفيذ الشرائح السابقة؛ وسيتم توفير البيانات الواردة في  

والتقدم   الشاملة  الخطة  إلى  إشارة  على  الوصف  يتضمن  أن  ويجب  التقويمية.  السنة  حسب  الخطة 

المحرز، فضلاً عن أي تغييرات محتملة متوقعة في الخطة الشاملة. كما يجب أن يحدد الوصف كذلك  

ية  ويشرح بالتفصيل هذه التغييرات على الخطة الشاملة. ويمكن تقديم هذا الوصف للأنشطة المستقبل

 )أ( أعلاه؛ و1كجزء من نفس الوثيقة مثل التقرير السردي بموجب الفقرة الفرعية 

موجز تنفيذي مؤلف من حوالي خمس فقرات، يلخص المعلومات الواردة في الفقرات الفرعية أعلاه   (د)

 )ج(. 1)أ( إلى 1

 ألف(: رصد المؤسسات والأدوار -5التذييل )

كالة المنفذة الرئيسية. ويجب أن يقدم إشارة مفصلة وذات مصداقية ]يجب استكمال هذا القسم من قبل البلد والو .1

 حيال كيفية رصد التقدم والمنظمات التي ستكون مسؤولة عن الأنشطة.  

 ألف(: دور الوكالة المنفذة الرئيسية –6التذييل )

 ي: ستكون الوكالة المنفذة الرئيسية مسؤولة عن مجموعة من الأنشطة، بما في ذلك على الأقل ما يل .1

ضمان الأداء والتحقق المالي وفقاً لهذه الاتفاقية وإجراءاتها ومتطلباتها الداخلية المحددة على النحو   (أ)

 المنصوص عليه في خطة البلد؛ 

 (؛ ألف - 4مساعدة البلد في إعداد تقارير وخطط تنفيذ الشريحة حسب التذييل ) (ب)

ء بالأهداف وأن أنشطة الشريحة المصاحبة تقديم تأكيد مستقل إلى اللجنة التنفيذية يفيد بأنه قد تم الوفا (ج)
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 ألف(؛ -4قد اكتملت على النحو المبين في خطة تنفيذ الشريحة، بما يتفق مع التذييل ) 

الحرص على أن الخبرات والتقدم ينعكس في التحديثات على الخطة الشاملة وفي خطط تنفيذ الشريحة  (د)

 ألف(؛ -4التذييل )( من جد  ) 1المستقبلية، بما يتفق مع الفقرة الفرعية 

النحو   (ه ) الشاملة على  الشرائح والخطة  تنفيذ  بتقارير وخطط  المتعلقة  التقارير  استيفاء متطلبات إعداد 

( التذييل  في  ]- 4المحدد  التنفيذية  اللجنة  إلى  لتقديمها  الوكالةألف(  نفذتها  التي  الأنشطة  في ذلك   بما 

 ؛ المنفذة المتعاونة[ ]الوكالات[

تمويل الأخيرة بسنة أو أكثر قبل السنة الأخيرة التي تم تحديد هدف الاستهلاك  في حالة طلب شريحة ال  (و)

لها، فينبغي تقديم تقارير تنفيذ الشرائح السنوية، وعند اقتضاء الحاجة، تقارير التحقق بشأن المرحلة  

استهلاك   أهداف  وتحقيق  المتوقعة  الأنشطة  جميع  استكمال  يتم  أن  إلى  الخطة  من  الحالية 

 وروكربون؛ الهيدروفل

 ضمان قيام الخبراء التقنيين المستقلين المناسبين بإجراء عمليات المراجعة الفنية؛  (ز)

 القيام بمهام الإشراف المطلوبة؛  (ح)

 ضمان وجود آلية تشغيل تسمح بتنفيذ فعال وشفاف لخطة تنفيذ الشريحة والإبلاغ الدقيق عن البيانات؛  (ط)

 اونة وضمان التسلسل المناسب للأنشطة[؛ ]تنسيق أنشطة الوكالة ]الوكالات[ المنفذة المتع (ي)

من الاتفاقية، يتعين، وبالتشاور مع   11في حالة التخفيض في التمويل بسبب عدم الامتثال وفقاً للفقرة   (ك)

المتعاونة[البلد   المنفذة  ]الوكالات[  ولتمويل    ]والوكالة  الميزانية  بنود  لمختلف  التخفيض  تخصيص 

 ؛ [ ة منفذة متعاونة]وكل وكالالوكالة المنفذة الرئيسية 

 التأكد من أن المبالغ المدفوعة للبلد تستند إلى استخدام المؤشرات؛  (ل)

 تقديم المساعدة في مجال السياسات والإدارة والدعم التقني عند الحاجة؛  (م )

]التوصل إلى توافق في الآراء مع الوكالة ]الوكالات[ المنفذة المتعاونة بشأن أي ترتيبات للتخطيط   (ن)

 ؛ و والتنسيق والإبلاغ تكون مطلوبة لتسهيل تنفيذ الخطة[ 

 صرف الأموال في الوقت المناسب للبلد/الشركات المشاركة لاستكمال الأنشطة المتعلقة بالمشروع. (س)

بعد التشاور مع البلد ومراعاة أي آراء يتم الإعراب عنها، ستختار الوكالة المنفذة الرئيسية وتفوض كياناً مستقلاً   .2

ألف(، وفقاً للفقرة  -1المذكورة في التذييل )المواد الواردة في )المرفق واو(  التحقق من نتائج الخطة واستهلاك  لإجراء  

 ألف(. -4)ب( من التذييل )1)ب( من الاتفاقية والفقرة الفرعية 5الفرعية 

 ]حذف القسم إذا لم تقتضي الحاجة[  ب(: دور الوكالات المنفذة المتعاونة-6التذييل )

لوكالة ]الوكالات[ المنفذة المتعاونة مسؤولة عن مجموعة من الأنشطة. ويتم تحديد هذه الأنشطة في  ستكون ا  .3

 الخطة، بما في ذلك، على الأقل، ما يلي: 

 تقديم المساعدة لوضع السياسات عند اقتضاء الحاجة؛  (أ)

مساعدة البلد في تنفيذ وتقييم الأنشطة الممولة من الوكالة ]الوكالات[ المنفذة المتعاونة، والإشارة إلى   (ب)
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 الوكالة المنفذة الرئيسية لضمان تسلسل منسق للأنشطة؛ 

وفقاً   (ج) الموحدة  التقارير  في  الأنشطة، لإدراجها  هذه  بشأن  الرئيسية  المنفذة  الوكالة  إلى  تقارير  تقديم 

 (؛ لفأ -4للتذييل )

التوصل إلى توافق في الآراء مع الوكالة المنفذة الرئيسية بشأن أي ترتيبات خاصة بتخطيط وتنسيق   (د)

 وإعداد التقارير تكون مطلوبة لتسهيل تنفيذ الخطة. 

 الامتثال للأهداف الواردة في الاتفاقية  الفشل فيألف(: التخفيضات في التمويل بسبب  -7التذييل )

للفقرة   .1 ]بالنسبة  بالدولار الأمريكي    ]القيمة[تفاقية، يمكن تخفيض مبلغ التمويل المقدم بمقدار  من الا  11وفقاً 

للبلدان ذات حجم الاستهلاك غير المنخفض، سيتم احتساب المبلغ بواقعِ ضعف فعالية المشروع من حيث التكلفة بالدولار  

من   الأوزون  الأمريكي/أطنان  استنفاد  الكربونقدرات  أكسيد  ثاني  الاستهلاك    ؛مكافئ  حجم  ذات  للبلدان  وبالنسبة 

  بالأطنان لكل كيلوغرام من قدرات استنفاد الأوزون    [ ]يتم تحديده[  بالدولار الأمريكي    180  المنخفض، سيكون المبلغ 

يتجاوز المستوى المحدد    الذي  من الاستهلاك من مكافئ ثاني أكسيد الكربون    بالأطنان من مكافئ ثاني أكسيد الكربون  

ألف(،  -2من التذييل )  1.2ألف( لكل سنة لم يتم فيها الوفاء بالهدف المحدد في الصف  -2من التذييل )  1.2في الصف  

على أساس أن الحد الأقصى لخفض التمويل لن يتجاوز مستوى تمويل الشريحة المطلوبة. يمكن النظر في اتخاذ تدابير  

في حالة عدم امتثال الدولة للاتفاقية بسبب الاتجار    تد فيها عدم الامتثال لمدة عامين متتاليين.إضافية في الحالات التي يم

ثم    ، المشروع  غير  للاتجار  الخاضعة  المواد  مصادرة  تم  إذا  التمويل  في  التخفيض  تطبيق  يتم  لن   ، المشروع  غير 

 مصادرتها أو تدميرها أو تصديرها أو إعادتها إلى بلد المنشأ. 

 ]حذف القسم إذا لم تقتضي الحاجة[  ألف(: الترتيبات الخاصة بالقطاع-8) التذييل

ألف( مُتوقع للحالات التي يرغب فيها البلد و/أو الوكالة المنفذة الرئيسية/الوكالة ]الوكالات[ المنفذة  - 8]التذييل ) .1

في الغالب بالنسبة للبلدان    المتعاونة في تضمين أي ترتيبات خاصة بالقطاعات ضمن الاتفاقية. وسيكون هذا هو الحال

غير ذات حجم الاستهلاك المنخفض. وعلى وجه الخصوص، يمكن استخدام هذا التذييل في الحالات التي توجد فيها 

خطط قطاعية أو مشاريع تخلص تدريجي قطاعي قبل تقديم خطة تنفيذ كيغالي، والتي تم تضمينها في خطة تنفيذ كيغالي 

البلد تمديد  وحيث تتطلب الشروط ذات الصل إذا طلب  ة أخذ هذه الاتفاقية بعين الاعتبار. يمكن استخدام التذييل أيضاً 

ألف( عن طريق إضافة تمويل خاص بقطاع معين، أو جداول زمنية للتخفيض التدريجي، أو مسؤوليات  - 2أحكام التذييل )

المتعاونة. و المنفذة  ]الوكالات[  الرئيسية/الوكالة  المنفذة  للوكالة  التذييل )إضافية  فيها  التي يكون  الحالات  ألف(  -8في 

مطلوباً، يجب تضمين مرجع في القسم المناسب من الاتفاقية. وإذا كانت هناك حاجة إلى ترتيبات طفيفة فقط، فيمكن 

 [. 6-إدراج المرجع في أحد الملاحق، ولا سيما التذييل
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 الثاني و العشرون المرفق  

 المتطلبات الإرشادية لتعميم مراعاة المنظور الجنساني 

 المتعدد الأطراف  للمشروعات المدعومة من الصندوق

 
مرحلة دورة  

 المشروع 

 متطلبات المشروع 

 

 المؤشرات المقترحة  المخرجات المقترحة  /النتائج  

 ية جبارمؤشرات الإالوالمشروع   متطلبات

السرد   المشروع إعداد  فقرة     /يتضمن  الشكل 

 محددة عن المساواة بين الجنسين

إعداديراعي   المشروع   طلب 

)أو: الجنسين  بين  تعميم  المساواة  يتم 

في  كافٍ  بشكل  الجنساني  المنظور 

 ( نموذج صياغة المشروع

  محددةتمت إضافة فقرة  ▪

  طلبلمساواة بين الجنسين إلى ل

 المشروع  إعداد

 /التخطيط  

 الصياغة 

الأولي  إجراء التحليل الجنساني 

 وإعداد تقرير

المشروع   مقترح  المنظور يراعي 

)أ مراعاة  و:الجنساني  تعميم  يتم 

في  كافٍ  بشكل  الجنساني  المنظور 

 مقترح المشروع( 

تم إجراء التحليل الجنساني  ▪

ويدرج في المقترح النهائي 

 للمشروع 

المساواة بين تبذل الجهود لتحقيق  التنفيذ 

في    الجنسين بين موظفي المشروع

 المشروع ورصد وحدة إدارة 

تم تحقيق المساواة بين الجنسين بين  

 موظفي المشروع 

  عدد / نسبة النساء والرجال ▪

 الذين تم توظيفهم خلال المشروع. 

تنفيذ توصيات تقييم الجنسانية 

وتعديل الأنشطة على أساس  

 الحاجة مع تطور المشروع 

مراعاة المنظور الجنساني طوال يتم 

 فترة تنفيذ المشروع
  توصيات تقييميسير تنفيذ   ▪

 الجنسانية على الطريق الصحيح

إعداد تقارير الرصد والتقييم  الرصد والإبلاغ 

 المراعية للمنظور الجنساني
والإبلاغ عنه  يراعي رصد المشروع 

أي تقارير تنفيذ المنظور الجنساني )

 الشريحة والتقارير المرحلية الأولية( 

البيانات الكمية المجمعة للإبلاغ  ▪

سب الجنس عند مصنفة ح

 الاقتضاء 

الإبلاغ عن المنظور الجنساني   ▪

)مثل التقارير المرحلية السنوية  

وتقارير الشرائح( ليشمل الأنشطة  

المراعية للمنظور الجنساني 

والمنتجات المعرفية بشأن  المنفذة، 

المنظور الجنساني المنتجة،  

والممارسات الجيدة والدروس  

وتخصيص الموارد   المستفادة،

المالية لأنشطة المنظور الجنساني،  

 حيثما ينطبق

 متطلبات المشروع والمؤشرات الاختيارية 

ذوي   إعداد المشروع  المصلحة  أصحاب  استشارة  تتم 

الجنسانية كجزء من مشاورات   الخبرة 

المنظمات   )مثل،  المصلحة  أصحاب 

بين   بالمساواة  المعنية  الحكومية  غير 

المعنية  الاتصال  ونقاط  الجنسين، 

داخل   الجنسين  بين  بالمساواة 

والوزارات   الإدارات     /الوزارات، 

 المعنية بالمساواة بين الجنسين(

تعاون نشط مع الكيانات   تم إنشاء

الخبرة    / ذوي  في  الأفراد 

المخصصة    المساواة بين الجنسين

)مثل،   قطاع  الاتصال  لكل  نقاط 

الجنسين   بين  بالمساواة  المعنية 

غير   المنظمات  الوزارات،  داخل 

بين  بالمساواة  المعنية  الحكومية 

والاستشاريين  الجنسين، 

بين  المساواة  في  المختصين 

 الجنسين(

شارة عدد من أصحاب  تمت است  ▪

المساواة  المصلحة ذوي الخبرة في 

 أثناء مرحلة الإعداد.  بين الجنسين

عدد أصحاب المصلحة ذوي   ▪

 المساواة بين الجنسينالخبرة في 

الذين يساهمون بنشاط في إعداد 

المشروع )و / أو مراحل أخرى  

 من الدورة( 
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جمع وعرض البيانات المصنفة حسب   

 حيثما ينطبق ذلك الجنس 

يراعي نموذج صياغة المشروع  

يتم   المساواة بين الجنسين )أو:

تعميم المنظور الجنساني بشكل  

كافٍ في نموذج صياغة  

 ( المشروع

حيثما ينطبق ذلك، تقدم البيانات  ▪

في شكل مصنف حسب الجنس  

 )نعم / لا( 

أموال  تشمل الميزانية تخصيص 

للتحليل الجنساني وإعداد خطة العمل  

 الجنسانية

الميزانية  ▪ بنود  تضمين  يتم 

بالمنظور   المتعلق  للعمل  المحددة 

الجنساني   التحليل  )مثل،  الجنساني 

 . (وخطة العمل الجنسانية

بند  ▪ على  المشروع  يحتوي 

على   بناءً  الإيجابي  للعمل  ميزانية 

 الحاجة )نعم / لا( 

ب  ▪ المتعلق  العمل  المنظور  تعميم 

،  أيالجنساني في الميزانية العامة )

الميزانية  أجزاء  استخدام  يمكن 

المخصصة لأنشطة المشروع لدعم  

بين  للمساواة  الداعمة  المبادرات 

 الجنسين وتمكين المرأة( )نعم / لا( 

 /التخطيط  

 الصياغة 

إعداد خطة العمل الجنسانية استنادا 

 إلى نتائج التحليل الجنساني 

المشروع   مقترح  المنظور  يراعي 

)أ مراعاة   و:الجنساني  تعميم  يتم 

المنظور الجنساني بشكل كافٍ في  

 مقترح المشروع( 

تم إعداد خطة العمل الجنسانية 

ونشرها بين أصحاب المصلحة في  

 المشروع 

وضع إطار نتائج المشروع المراعي 

 للمنظور الجنساني 
تراعي أهداف المشروع   ▪

وأنشطته المنظور  ومخرجاته 

 الجنساني )نعم / لا( 

يشمل إطار النتائج العمل   ▪

 الإيجابي )نعم / لا( 

تراعي مؤشرات المشروع   ▪

المنظور الجنساني )مثل، عندما 

تتطلب المؤشرات القابلة للتطبيق  

 بيانات مصنفة حسب الجنس( 

 

تسهل ميزانية المشروع تنفيذ خطة  

 العمل الجنسانية 

تم تضمين بنود الميزانية  ▪ 

المحددة للعمل المتعلق بالمنظور  

الجنساني )مثل، التحليل الجنساني  

 وخطة العمل الجنسانية( .  

يحتوي المشروع على بند في   ▪

الميزانية للعمل الإيجابي بناءً على  

 الحاجة )نعم / لا( 

تم تعميم العمل المتعلق   ▪

بالمنظور الجنساني في الميزانية  

ل، يمكن استخدام  العمومية )مث 

حصص الميزانية المخصصة  

لأنشطة المشروع لدعم المبادرات  

الداعمة للمساواة بين الجنسين 

 وتمكين المرأة( )نعم / لا( 
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______________________ 

التأكد من أن موظفي المشروع لديهم  التنفيذ 

الكفاءة اللازمة في المساواة بين 

 الجنسين

يتمتع موظفو المشروع بالكفاءة  

المساواة بين الجنسين الملائمة في 

وتمت توعيتهم بالأبعاد الجنسانية  

 المحددة للمشروع 

عدد الدورات التدريبية على   ▪

المنظور الجنساني المقدمة  

 للموظفين. 

عدد الدورات التدريبية على   ▪

المنظور الجنساني المقدمة  

للموظفين وتركيز المشروع  

بالتحديد )مثل، الأبعاد الجنسانية 

  لقطاع التبريد(
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